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GKÜRUKT TER ZUID-HOLLANDSCHK BOEK- EN HANDEIJSURUKKERIJ. 



I 1 ^'a s 



VOORWOORD. 



In de laatste jaren van mijn studententijd begonnen en thans, na 
meer dan twintig jaren van dikwijls onderbroken verzamelen, in 
het licht gegeven, zal dit boekje waarschijnlijk de sporen van 
deze langzame wijze van verzameling en van bewerking dragen; 
menig woord toch, dat in mijne jongensjaren „gank en gave" was, zal 
men in het volksgebruik slechts zelden meer aantreffen ; van enkele 
dier thans verdwenen woorden heb ik door mijne onervarenheid 
niet nauwkeurig genoeg geslacht of vorm opgeteekend. Ik heb lang 
gewacht met mijn woordenboekje te geven, vooreerst omdat telken- 
male, dat ik in het oosten van ons land rondzwierf, mijne lijst nog 
weer met een woord of een vorm verrijkt werd , en omdat ik steeds 
van plan was mijne verzameling dialectische uitdrukkingen bij de 
woorden nog te vermeerderen door spreekwoorden te verzamelen. 

Zoo had ik het zeker nog langer onder mijne eigene hoede gehou- 
den, hadden niet sommige mijner vrienden aan de eene zijde eenigen 
drang uitgeoefend , terwijl aan de andere zyde een man , van geboorte 
een Gelderschman , met een warm hart voor zijn geboortegrond, my 
herhaaldelijk den wensch uitdrukte om naast een groot Nederlandsch 
Woordenboek en een Etymologisch Woordenboek ook nog een, was 
het ook klein, Geldersch-Overijselsch Woordenboek uit te geven. 
Aan dien drang heb ik in den vorigen zomer gehoor gegeven. Doch 
het was Martinus Nyhoff niet vergund meer dan eenige vellen van 
mijn werk in druk te zien. Uit zyn volle werkzaamheid nog werd 
de man weggenomen, wiens naam lang onder de Nederlandsche 
taalvorschers in eere zal biyven om de groote werken, die onder 
zijne zorgen het licht hebben gezien. 



INLEIDING. 



Het dialect, welks woordenschat ik hier voor een groot deel heb 
opgeteekend, is dat hetwelk, met kleine locale wijzigingen, gespro- 
ken wordt in de streek, welke ten oosten ligt eener lyn, die van 
Noord-Overijsel ongeveer langs Dalfsen en Windesheim, over den 
IJsel, by Heerde en Apeldoorn langs, bjj Gorsel weder over den 
IJsel en verder in zuidoostelijke richting tusschen Vorden en Warns- 
veld, langs Wichmond, Hummelo op Keppel loopt en zich daarna 
langs den ouden IJsel 1) oostelijk buigt in de richting van Bokholt. 

Eene dialectische onderverdeeling is te maken voor de streken 
oostelijk van Groenlo en Goor. De streek van Winterswijk verschilt 
eenigszins in uitspraak, maar minder dan die beoosten Delden, het 
landschap Twenthe (uitgezonderd Vriezenveen) omvattend. De af- 
wijkende woorden van dit dialect heb ik in een aanhangsel mede- 
gedeeld voor zoover het mjj gelukken mocht dezemet vriendelijke hulp 
van anderen op te teekenen of persoonlijk waar te nemen. Als hoofdpunt 
van uitgang heb ik echter genomen dat dialect, hetwelk ik zelf spreek. 
Aanvankelijk ben ik begonnen op te teekenen in de onmiddelijke 
nabijheid mijner geboorteplaats Vorden, langzamerhand heb ik den 
kring uitgebreid, de westelijke grenzen bepaald van het dialect en 
vervolgens heb ik in onderscheidene plaatsen, ten oosten hiervan 
gelegen een nauwkeurig onderzoek ingesteld naar de klanken en 
woorden daar in gebruik. 

Ik heb mij bij mijn nasporingen vooral gericht tot de buiten de 
dorpen wonende boeren ; bij hen toch is de taal — niettegenstaande 
het op school geleerde hollandsch — veel beter bewaard dan in de 
centra der dorpen, waar duor van elders ingekomen bewoners aan 
de oude taal meer afbreuk gedaan is dan door de volksschool. 



1) De streek westelijk en zuidwestelijk van den ouden IJsel heeft reeds de fran- 
kische flectie, Keppel is nog Saksisch, Weel (Wél) is frankisch, westelijk bij Tcr- 
borgh is het eveneens frankisch. 



VI INLEIDING. 

Hoe goed het dialect ook in veel opzichten bewaard ia, toch zyn 
er enkele punten, waarin door den invloed van andere dialecten en 
van de schooltaal wyziging gebracht is, al wordt deze laatste niet 
overgenomen. Zoo is o. a. de sk-klank in skool, skoon e. a. reeds 
meer en meer tot afgelegen hoeken, die weinig met de wereld in 
aanraking komen, teruggedrongen. Noemde Kern in 1865 nog de 
sk als voor nederl. sch in de omstreken van Groenlo in gebruik, 
het mocht mij slechts nu en dan, vooral bU oude boeren, in de meer wes- 
telyke streken , gelukken deze sk te hooren. De eene plaats verschilt 
echter in dezen van andere. Ook ten opzichte van de ü valt iets derge- 
lijks te constateeren. Om Vorden en meer plaatsen in het westen 
spreekt de jongere boer wat de oudste boeren nog « hüs » noemen thans 
geregeld als «hfis» uit. Meer oosteiyk in de afgelegen broek- en heide- 
gronden blijft de ü üog meer bewaard. Uit dit oogpunt zou het aan- 
beveling verdienen naar het dialect van enkele dezer meer afgelegen 
plaatsen, z. a. bv. van Beltrum, een afzonderlek grammatisch onder- 
zoek in te stellen. 

Over het algemeen zal voor grammatisch onderzoek het onder- 
zoekingsgébied aanmerkelijk kleiner moeten genomen worden, dan 
waar dit het lexicologisch onderzoek betreft. De verschillen in dia- 
lect tusschen de dorpen en het omliggende land zijn meestal min- 
der in den woordenschat gelegen, dan wel in sommige fijne nuan- 
ceeringen van verschillende klanken. Wanneer ik in de volgende 
bladen eene phonetische en grammaticale bepaling van het dialect 
heb trachten te geven , dan is dit niet geschied om de verschillende 
klanken voor de onderscheidene plaatsen met volkomen phonetische 
nauwkeurigheid te bepalen in al de kleine nuances, die waargeno- 
men kunnen worden , noch om al de grammaticale eigenaardigheden 
op te geven, die bovendien op de eene plaats in onderdeelen ver- 
schillen bij die op eene andere, maar om de punten van overeen- 
komst dezer dialecten te doen uitkomen, en tevens het verschil 
tegenoVer de nederlandsche taal en tegenover de hollandsche dialec- 
ten aan te geven. Eene phonetisch-grammatische beschrijving hoop 
ik later in de dialectgrammaticas van Dr. O. Bremer te kunnen geven. 

Nadat het eerste gedeelte afgedrukt was heb ik dit nog eens 
aan verschillende personen gezonden , die met het dialect vertrouwd 
zijn, daarna ben ik persoonlijk in deze streken wederom rond- 
gegaan om te hooren, welke woorden ik had overgeslagen. Op 
dezen tocht heb ik zelf vele woorden bij mUne lijst kunnen voe- 
gen, maar meer nog heb ik er te danken aan de \yelwillende 
hulp van Dr. Cartier van Dissel, wiens groote kennis van het dialect 
mU vooral by de bepaling der plantnamen van nut geweest is. 



INLEIDING. VII 

Hierdoor werd het echter noodig de lijst van toevoegsels en verbe- 
teringen grooter te maken dan ik mij had voorgesteld. 

Dat de woordenschat nog voor vermeerdering vatbaar is wil ik 
gaarne aannemen. Alle woorden, die zonder verschil methetneder- 
landsch voorkomen, kon ik niet opnemen; toch meende ik diegene 
te moeten vermelden die, al komen zij ook in de nederlandsche 
taal gelijkluidend voor, om ander geslacht of om de uitspraak van 
den klinker my vermeldenswaard schenen. Die woorden, welke in 
Franck's Etymologisch Woordenboek behandeld zijn en ook in dit 
dialect voorkomen, heb ik zooveel mogeiyk opgenomen. Samen- 
stellingen met voorvoegsels enz. heb ik grootendeels moeten ter 
z^de laten om het boekje niet de perken te laten overschrijden. 



V I 



i^^ 



Korte beschrijving der klanken en taalvormen. 



Algemeen karakter, 

§ 1. Kenmerkend voor het geheele dialect, dat een zoogenaamd Saksisch karakter 
heeft, is, zoowel wat het oostelijk als wat het westelijk gedeelte betreft, de weinige 
energie in de uitspraak, vooral uitkomende in de zwakke beweging der onderltaak. 
Aan deze zwakke beweging dor onderkaak paart zich eene sterk passieve lippen- 
beweging en slappe tongarticulatie. 1) 

Alleen bij de korte en verlengde a heeft eene sterkere opening der mondholte 
plaats. In nauw verband met de weinige opening der mondholte en de passieve 
lippenbeweging staat dat klinkers die in sommige andere dialecten met ronde lip- 
opening gevormd worden, hier met halfronde opening voorkomen. 2) 

Daar de uvula en het velum bij vele klinkers niet sterk tegen den achterwand 
der phorynx zijn opgetrokken, is er bij bepaalde klinkers, z. a. bij e, doch niet bij a, 
die niet door nasaal gevolgd wordt, eene nasale resonantie waar te nemen. Voor 
een nasaal is elke vocaal eenigszins genasaleerd; in het oosten sterker dan in het 
westen , waarbij zich tevens eenige rekking der a voordoet (a). Waar vóór de n en 
m eene toonlooze klinker staat, is de klinker geheel in den nasaaltoon opgegaan en 
de nasaal tot sonans geworden. Ditzelfde is het geval met toonlooze klinker vóór r en 1. 

Voor nasaal + consonant wordt vooral in het oostelijk gedeelte de vocaal ver- 
lengd; in het westelijk deel is dit niet zoo sterk het geval. z. § 48. 

De toonshoogte is alleen wat a en ü betreft hooger dan in het nederlandsch , 
overigens komt zij mij over het geheel iets lager voor. 



1) Deze slappe tongarticulatie is ook bij r en 1 merkbaar Veel jonge kinderen 
spreken dan ook r en 1 onvolkomen uit. De ongerolde r wordt niet zelden gehoord 
evenals in de plaats van 1 dikwijls een w-klank gebruikt wordt (geen volkomen w). 

2) De benaming half-round is door Sweet niet gebruikt, ik heb hiermede aan 
willen duiden de vormen door S. in Primer of Phonetics § 41 en 45 besproken ; 
voor de benamingen in het ndl. vgl. ook P. Roorda, De Klankleer (1889) §27e. v. 



X KORTR BRSCHRIJVINQ DER KIJINKEN 8N TAALVORMEN. 

Klinkers, 

I 2. a in gesloten lettergreep heeft de uitspraak van nederl. a, maar de toon is 
ieti hooger. (Sweet: tusschen mid-baok-wide en low-firont-wide). Ook 
voor n -|- conM. komt rekking van a voor; deze is echter oostelijk van Groenio, 
Delden Hterker dan in het weatelyk gedeelte, z. § 47. 

VAAr r wordt a in de meeste woorden, ook waar a uit e of ontstond , eenigszins 
Nl(tepcnd ultgetiprokon bv. arm, kirke, wark, mSrgen. 

Aanm, In Twenthe is e vóór r niet in a overgegaan. Derekkingvana voor ren nis 
hier sterker dan meer westelyk. In Twenthe klinkt bv. antwoord als antwoord. 

Ij 3. a in open lettergreep heeft denzelfden klank als aa in gesloten lettergreep, 
d. i. een langoren klank dan de a in de vorige paragraaf genoemd (Sweet: mid- 
baok-Wide). Deide klanken hebben een helderder klank dan in de Hollandsche 
dialecten; er zyn meer boventonen in hoorbaar. 

Voor n wordt over het algemeen a niet of weinig genasaleerd. (Over umlaut van 

a zie by e.) 

§ 4. ao (uit ft ontstaan 1) is een dichter hij het velum resoneerende klank, 
overeenkomende met a in eng. war. Deze klank is een overgang van de a-klanken 
tot de o-klanken. Hij komt dicht bij de rekking van d (bv. in kaolen of kölon 
mv. van kaolo of köle (carbo); z. §12. (ao uit ft is Sweet: low-back-narrow- 
half-round, terwijl ao uit ö low-back-narrow-round is.) 

§ 5. Umlaut van ft en van ao (uit ft). De umlaut van ft is è, in woorden als 

mèjen, wójen, zèjen z. § 7, é in. scheper (schaapherder), schére. Umlaut 

van ao is ao. Deze klank nadert den klank van umlaut van ö, hij is echter langer 
en de mond is iets meer geopend. (Sweet: mid-firont-wide-round). De meeste 
overeenkomst heeft de klank van oeu in fr. COOur, soeur. 

§ 6. e (zoowel oud-germ. e, als umlauts-e uit a). Deze e komt kort en gerekt 
voor. De korte e is aangeduid door het teeken e; zij komt in klank overeen met 
den korten klank der e in nederl. weg. (Sweet: low-front-narrow). Deze eis 
niet zonder resonantie der neusholte in het Geldersch-Overijselsch. 2) 

Aanm. 1. In eindlettergrepen is de open e zeer kort. Voor nasalen en consonanten 
in eindlettergrepen is zij zoo kort, dat zij nauwelijks hoorbaar is, terwijl alle kracht 
op den volgenden consonant valt (juist het tegenovergestelde van de hollandsche 
dialecten). 

Aanm. 2. In Twenthe nadert de e in éen-letlergrepige woorden, niet voor r, 1, 
of nasal + consonant staande, tot i. (Sweet: high-front-wide-lowered). 



% 



i) Deze ft is oud-germ. ft en een vroeg uit a gerekte ft, z. a. board, Tw. kaorte, e. a. 

2) Ook waar geen dubbelconsonant op deze e volgt is de e aldus uit te spreken. 
Ik heb niet als in het Nederlandsch dubbel-consonant gebezigd om korte e aan te 
duiden. 



KORTE BESCHRIJVING DER KLANKEN KN TAALVORMEN. XI 

Aanrh. 3. In Twenthe wordt e voor r tot è verlengd, voor 1 en n + (^ons. tot 

èi: erven, èrg, einde, feil, z. § 47. 

§ 7. De gerekte klank der vorige e wordt uitgedrukt door è. Deze komt vooral 
voor vóór r, 1, V, Z, g en d. Ook de oudere umlautsvormen van & hebben deze 
è. (Sweet: low-front-wide-long.) 

Aanm. In Twenthe nadert deze è meer tot de a. (Sweet: mid-front-wlde- 

long.) 

Zoowel onder e als è zijn e-klanken door i-umlaut uit a ontstaan. Na deze um- 
lauts-e meende ik dikwijls een korten onduidelljken klank te hopren; ook zag ik 
dikwijls tusschen deze e en den volgenden consonant eene beweging van den mond- 
hoek, die ik niet waarnam tusschen anderee-klanken en een volgenden consonant. 1) 

§ 8. é duidt een lange zeer nauwe e aan. Deze komt^alleen lang voor en klinkt als 
fr. è in été. Iii gesloten lettergreep is voor dezen klank eé gebruikt. (Sweet : mid- 
front-narrow.) 

§ 9. i is de korte open i, welke ook in het Nederlandsch gehoord wordt. De uit- 
spraak is ongeveer als die der y in engl. pity, en houdt het midden tusschen deze 

y en de e in engl. men (Sweet: high-front-wide-lowered.) 

Aanm, In Twenthe is de i in monosyllaba als snit, pit enz. nagenoeg gelijk 
aan de e in pen, zet- (Sweet: mid-front-wide doch iets hooger.) Voor n + 
cons. nadert de klank meer de ei: vinden, blind; z. § 47. 

§ 10. t is eene gesloten lange i, in uitspraak overeenkomende met i in fr. si. 
In holl. dialecten komt zij het meest overeen met ie in nier. (Sweet : high-front- 
narrow.) 

Aanm. 1. In het westelijk gedeelte van dit dialect ontwikkelt zich na i, die op 
het einde komt, als in mi, een j -klank, waarbij dan verkorting der t tot i plaats 
kan hebben. 

Aanm, 2. Verkorting der i heeft plaats in de 3 pers. prs. ind. van de ww. der 
der i-reeks, waar t voor dubbelconsonant kwam door syncope van de vocaal van 
den uitgang: bltit > bttt > bitt > bit. 

§ 11. o (oud-germ. u). De o heeft zich, zooals de verschillende umlaut bewijst, 
reeds 'zeer vroeg gescheiden in twee verschillende klanken : o en ö. 

O is de korte gesloten O. Deze heeft de korte uitspraak van de o in fr. non, 

nederl. dom. (Sweet: mid-back-narrow-half-round.) 

Aanm, In Twenthe wordt vóór n de O bijna tot OU: hond, pond, dronk, 
wónde; z. § 27. . 

§ 12. ó is de lange gesloten o in open lettergreep. In gesloten lettergreep is hier- 
voor in sommige woorden OO gebruikt; deze nadert de oo uit au, maar is hiervan 
duidelijk te onderscheiden, z. § 27. 



1) Kern heeft Ts. ML. 9, 146 hetzelfde opgemerkt. In de woordenlijst heb ik dit 
verschil niet aangegeven. 
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Ó komt in klank overeen met nederl. o in loveili fr. o|in rose. (Sweet : mid-baok- 
narrow-round.) Zij is echter niet zoo sterk gerond als de fransche of duitsche o. 

§ 13. ö is eene korte open o, overeenkomende met o in nederl. bod> pot, 
ilal dotto, eenigszins als O in engl. froth , fr. sol. (Sweet : mid-baok-narrow- 

halfround) 

Wordt deze klank verlengd (vooral vóór V, g en 1), dan nadert hy ao (§ 4), 
maar verschilt er toch nog van. In Sweets terminologie zou ik het aanduiden als 
lOW-baok-narrow-rouud , de ronding is echter niet sterk. 

Aanm, 1. Door de nadering dezer ö tot ao is zij dikwijls met ao voor ft ver- 
ward. Hieraan is de in vorige eeuwen zoo veelvuldige schrijfwijze van a voor o 
toe te schrijven. 

Aanm. 2. In Twenthe wordt ö vóór 1 tot ou: hoult, gould; ten naastenbij 
de uitspraak van OW in engl. OOW; z. § 47. 

§ 14 De umlaut der gesloten ó (en OO) is O (over umlautsvormen, die naast 
korte gesloten o staan, z. § 19 ü); vgl. § 27. 

ö heeft den klank van nederl. eu in boul, hoogd. Ö in bOsO, fr. eu in félL 

(Sweet: mid-front-narrow-round of halfround?) 

§ 15. De umlaut van korte open ö is 5. 

De klank van h is ongeveer gel\jk aan dien van hoogd. O in wOlben, köpfe. 
(Sweet: mid-front- wide-halfroiind ) Bij rekking nadert zij de eu van fr, 
peuple. Zoowel de korte als de gerekte h, welke laatste dicht bij aO staat, zijn 
echter minder gerond dan de hoogd. Ö, de fr. eu van peuplo. (Sweet: mid- 

front-wide-roiuxd). 

§ 16. 6 (oudgerm. 6). Dit teeken drukt niet denzelfden klank uit voor den gehee- 
len omvang van het dialect. Het westelijk en het oostelijk gedeelte verschillen nl. 
in dit opzicht. De grensscheiding tusschen deze verschillende klanken moet ongeveer 
loopen in de buurt van Groenlo, Neede, Delden. 

a) ten oosten van deze scheidingslijn wordt ö monophthongisch uitgesproken. 
Deze 6 klinkt ongeveer als hoogd. O in 80 doch langer en ronder. (Sweet: mid- 
back-narrow-round) ; 

b) ten westen van deze lyn klinkt ö als een diphthong, bestaande uit een kort 
uitgesproken tL , die het accent heeft , en een daarop volgende o-klank. Deze o-klank 
gaat in de buurt van Rijssen en omgeving in een dichter bij a staanden klank 
over. Hij zou het best uitgedrukt worden door Ü.O. De aanvangs-u is volgens Sweet*s 

terminologie high-back-narrow-round. 

Aanm. 1. Deze uitspraak der ö loopt met een breeden zoom door tot diep in 
Zuid-Westfalen. Ook bij Werden en omgeving hoorde ik deze u, door F. Kocii 
«Die Laute der Werdener Mundart», bl. 14, a ein dem u-laute naheliegende o-laut n 
genoemd. Noordelijk wordt hij tot in Salland gehoord. 

Aanm. 2. In gös waar de ö uit an ontstaan is heeft de ö overal lange monoph- 
thongische uitspraak. 
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§ 17. De umlaut van ö is evenzoo verschillend. Oostelijk van Delden, Groenlo is 
ö de umlaut van ö, in de westelijke streken hoort men' een diphthong^ ü., gevolgd 
van een korten O-klank. Nu krijgt hier en daar op de grenslijn de & de overhand , op 
andere plaatsen de Ö. Dit verschilt soms zelfs naar de gezinnen. Waar de diphthong met ü 
inzet en waar ü. de overhand krijgt is de Q. gelijk aan die in § 21 beschreven. 

§ 18. u heeft ongeveer den klank van nederl. OO in gOOd, hoogd. stunde, 
engl. put. De lippenronding is minder dan bij d, maar de mond is meer geopend. 

(Sweet: high-baok-wide-round.) 

§ 19. Umlaut van U is ü. 

Daar, waar i volgde, oudgerm. U niet in o overging, staan naast woordvormen 
met o, waar een i volgde, woordvormen, die niet umlaut van o maar umlaut van 
U vertoonen (in sommige woorden staat deze umlaut van u door werking van de 
analogie). Zoo heeft bot als verklw. büljen, bok verklw. bilksken. De uit- 
spraak dezer ü is niet die der duitsche ü in hütte, noch die van fr. U zij komt 
alleen met die van nederl. u in kunnen, enz. overeen. (Sweet : low-front-nar- 
row-halfround.) 

§ 20. ü is de lange gesloten d, nederl. oe vóór r in VOOr, boer, hoogd. u 
in du, fr. OU in amour, engl. OO in tOO, OU in you. (Sweet: high-back- 
narrow-round.) 

§ 21. ü is de umlaut van tL. De klank komt overeen met dien van nederl. uu 
in muur, uur, hoogJ. ü in früh, fr. u in mur, fürent. (Sweet: high- 
front-narrow-round.) 

§ 22. ui is het teeken voor eene nauwe verbinding van h met volgende j. De 
uitspraak is als die van nederl. ui in duit (niet als die van de hollandsche ui, 
die meer hoogd. eu in freude nadert). Deze klank komt zeer weinig voor. In 
Sweets terminologie zou ik zeggen mld-front-wide-hal&ound overgaande in 

high-front-narrow-halfround. 

§ 23. ee in gesloten lettergreep duidt soms denzelfden klank aan als é, z. § 7. 

Waar ee in gesloten en open lettergreep staat, beantwoordende aan oudgerm. ai, 
heeft ee de waarde eener dubbele é, waarvan de tweede echtf3r niet dezelfde waarde 
heeft als de eerste. Zij onderscheidt zich duidelijk van de gerekte é in gesloten 
lettergrepen, die in § 7 besproken is. 

De klank is langer en meer gesloten dan ee in hoogd. see, SChnee. Hij is iets 
hooger dan de é. Volgt een i of j dan wordt hij soms tot i verhoogd, bv. been: 

blnljen. (De eo staat dus tusschen Sweet*s mid-front-narrow en high- 
front-narrow.) 

§ 24. ei (uit ouder ai) is de verbinding van een lange open e met een i-klank, 
de e is minder open dan de eerste klank in de hollandsche uitspraak van ei, die 
meer monophthongisch klinkt. 

Het meest komt overeen de uitspraak van fr. pareil. (Sweet : mid-front-wide-(- 
high-front-wide) 
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§ 25. ie uit ouder eo en ê (ie)} worJt voornamelijk voor r gehoord , z. a. in dier, 
hier, niere, of door samenvloeiing van twee vocalen, waar een consonant uitviel 
als in niendÖre (uit nidendOre). Zij nadert dei, maar is nog tweeklank. (Sweet: 
high-front-narrow+mid-mixed-wide). Het accent valt op de eerste, die 
lang is. 

§ 26. iee is een vallende diphthong (oudgerm. eO). De vocaal, waarmede ingezet 
wordt, is eene lange tusschen é en t liggende e, gevolgd door een toonlooze 
vocaal. In het oostelijk gedeelte luidt de vocaal, waarmede ingezet wordt, als é 
(in Twenthe bepaald gerekte é) meer westelijk gaat deze e gaandeweg over in ï. 
Hiermede wordt bv. in Deventer en omstreek ingezet. In Laren echter is de 1 reeds 
overgegaan in een dicht bij t liggende é. (Sweet : high-firont-lowered-narrow.) 
De hierop volgende klank is over de gehcele streek van west tot oost ongeveer 
hetzelfde. (Sweet: high-front tot mid-firont-narrow+mid-niixed-wide.) 

Aanni. i. Waar vroeger voor volgende i niet eo maar iu stond, vindt men nu 
ü (z. § 18) z. a. in de 3 pers. prs. ind. van de ww. der u*reeks: lieegen,«llé 
vgl. § 10 aanm- 2, lüg e. a. 

Aanni. 2. In sommige woorden is deze klank door samentrekking van twee syl- 
laben ontstaan, z. a. n^eet uit nio wiht )Twenthe nioh; zoo oozieenmet3.ps. 
praes. hé züg en hèzüt, praes. zag en zoog. 

§ 27. oo (oudgerm. au) duidt een zeer lang gerekte gesloten ó aan. Men zou 
haast zeggen dubbele ó. De umlaut bewijst echter hiertegen, daar deze een enkele 
klank nl. Ö (z. § 13) is], boom, umlaut in mv. bÖme. 

De klank van OO is die van aangehouden nederl. OO in loop, fr. eau in beau 

(Sweet; mid-baok-narrow-round). 

Aanm. Opmerkelijk is dat van deze OO de umlaut bij klinkerverkorting voor 
oorspronkelijken dubbelconsonant niet O maar h is, bv. loopen, he Ibp (voor 
löpit). De klinkerverkorting moet dus plaats gehad hebben voor de werking van 
den umlaut. 
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Medeklinkers. 

§ 28. w. Over het algemeen wordt w voortgebracht tusschen de boven eri beneden- 
lip , de stelling der tanden en lippen is echter eenigszins anders dan bij de engelsche 
W, daar de boven tandenrij iets voor de beneden tandenrij gesteld wordt. De w is 
dus niet zuiver bilabiaal. Zij staat tusschen de duitsche w in werden en de engl. 

w in water. 

Alleen vóór r en 1 wordt w labiodentaal uitgesproken, soms ook na r; bv. wre- 
ken, wreed en verwen klinken haast als yrèken, vreed en varven. Komt 

deze klank op het einde dan gaat hij in de harde spirant f over, bv. varf. 
§ 29. j verschilt niét in klank van nederl. j, hoogd. j in ja, jung, eng. y in 

yes, you. 

§ 30. r. Van de twee r-klanken, alveolare en uvulare r, die beide voorkomen, 
heeft de uvulare r de overhand. Bovendien zijn mij onderscheiden gevallen voor- 
gekomen, dat ik bij denzelfden persoon èn de alveolare èn de uvulare r kon waar- 
nemen. Sommigen hoorde ik de alveolare r alleen gebruiken na dentalen, terwijl 
zij overigens uvulare r gebruikten, enkelen gebruikten alveolare r na dentalen en 
labialen, de uvulare r bij voorkeur bij gutturalen. 

Aanm, i. Het gebruik der uvulare r na a en o voor dentalen of sisklanken heeft 
wellicht veroorzaakt dat deze r verkort is. Thans ten minste klinkt zij in woorden 
als ha'd, WÖ^St, Ga'tjan, e. a. zóó kort dat zij bijna onhoorbaar is. Totale 
uitval van r voor t is mij alleen voorgekomen na uit een andere vocaal ontstane 
toonlooze e in ontleende woorden als petret (portret), këtier (kwartier), pëdüs 
(pardoes) e. a. 

Aanm, 2. Óver Twentsch rr voor dd zie § 32, aanm. 1. 

§ 31. 1 is alveolare 1, als in nederl. en noordduitsch. Met stemtoon wordt zij 
gebruikt in den aanvang en tusschen vocalen; zonder stemtoon na consonanten en 
voor consonant op het eind der lettergreep. 

§ 32. t is postdentale explosive tennis, zij wordt gevormd door de tongspits tegen 
het bovenste gedeelte der voortanden. Hollandsche t en d zijn meer aiveolar. De t 
wordt zuiver, zonder aspiratie uitgesproken. 

§ 33. d als aanvangsconsonant is postdentale explosive media. Zij wordt iets lager 
gevormd dan de t. 

Tusschen twee vocalen staande wordt zij achter den onderrand der tanden voort- 
gebracht. In vele gevallen, vooral bij verdubbeling in woorden als hadde e. a, vangt 
zij aan als zachte explosive en gaat over in spirans. 

Op het einde van een woord blijft zij zachte explosive en wordt niet verhard , als 
in het nederlandsch. 

Aanm. i. dd na korten klinker wordt in Twenthe dikwijls tot rr (alveolare r): 

perre naast pedde (pad), berre naast bedde (bed). 1) 



1) Eigenlijk zwakke uitspraak, vgl. § 1. 

II 
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Aanm. 2. In Twenthe wordt de d op het einde staande harder uitgesproken en 
klinkt bijna als t. 

§ 34. p is bilabiale explosive tennis, komt dus overeen met nederl. fr. en engl. p. 

§ 35. b is bilabiale explosive media , nederl. , fr. en engl. b. Ook als eindconsonant 
blijft b onveranderd. 

§ 36. f is labiodentale .spirans zonder stemtoon, overeenstemmende met noordd., 
engl., en fr. f in de articulatie tegen den onderrand der boventanden. * 

§ 37. V is labiodentale spirans met stemtoon, als in nederl., engl. en fransch. 

De vorming der V is echter niet in alle woorden hetzelfde. Vóór u- en O'klanken 
wordt V labiolabaal uitgesproken, voor a, 6, i-klankcn labiodentaal. 

In het woord meende ik westelijk alleen labiodentale uitspraak waar te nemen, 
steeds met vollen stemtoon. Op het einde komt geen v voor, alleen f. 

Aa7im. 1. Bij de uitspraak van woorden als vöt, vorige, a. was het niet mogelijk 
de bovenlip vast te houden, terwijl de v werd voortgebracht, wat wel mogelijk was 

b\j vaste, vier e. a. 

Aanm. 2. In Twenthe wordt tusschen vocalen meest bilabiaal V gehoord, (haast 
als w, klinkend). 

§ 38. k is evenals in nederl. zuiver gutturale tenuis, zonder aspiratie, overeen- 
komende met fr. o (k). Vóór gutturale vocalen geschiedt de vorming op de grens 
van het weeke en harde verhemelte, vóór palatale vocalen wordt de tong iets ver- 
breed en de afsluitingsplaats iets meer naar voren gebracht. 

§ 39. g is zachte gutturale spirans met stemtoon, de toon is zachter dan in de 
holl. dialecten. Bij palatale vocalen wordt g, even als k, palataal. 1) 

Op het einde eener lettergreep voor tenuis en op het einde van een woord gaat 
g over in ch, z. § 40. 

§ 40. oh is harde gutturale spirans zonder stemtoon. Na palatale vocalen is eenige 
palatiseering waar te nemen. Zij komt alleen in enkele woorden intervocalisch voor, 
maar meest staat zij voor t en op het einde van een woord als verharding van g. 

§ 41. Sisklanken. S is de spirant zonder stemtoon. Bij de voortbrenging komen 
de boventanden voor de ondertanden, de tongspits raakt de boventanden in een 
bijna scherpen hoek. 

Bij de z, de spirant met stemtoon, krult de tongspits zich tot bij de alveolae. 

§ 42. De oude sk is vooral in de meer afgelegen streken nog bewaard gebleven, 
zoowel als aanvangs-, als tusschenlettcr en als sluitmedeklinker. Op vele plaatsen heeft 
de scta. haar reeds verdrongen. De uitspraak van soh is als aanvangsconsonant die 
van 8 + ch; als tusschen- en eindletter staat de sch bijna gelijk met de 8, maar 
een zeer zachte oh-klank is m. i. nog waarneembaar; vooial tusschen vocalen is 
dit het geval. 



1) B\j Terborgh wordt in sommige woorden z. a. göd hier en daar explosive 
uitspraak gehoord. 
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§ 43. De nasalen m, n komen overeen met de nederl, hoogd. en engl. nasalen. 
Op het einde van een woord, na zoogenaamd toonlooze vocaal, hebben zij vrij ster- 
ken stemtoon. 

Aanm. In Twenthe valt de toonlooze vocaal geheel uit en eindigt in die gevallen 
het woord op sonante nasaal: drinkn, loopi^ - 

De gtllturale nasal is eigenlijk tweeërlei. Al naarmate de sluiting geschiedt op de 
plaats, waar in de mondholte spirant g, explosive g of k wordt voortgebracht, zal 
men bij uitlating der lucht door den neus een ng- of een ng', nk-klank verkrijgen. 
Tusschen vocalen komt zoowel ng als nk voor. Als eindconsonant wordt ng ver- 
vangen door nk, kbnink, lank. Ook waar, om de flectie, op het einde ng 
geschreven *is, moet deze als nk worden uitgesproken. 

§ 44. Over het algemeen is het begin van den klinker, waarmede een woord aan- 
vangt, geleidelijk, d. w. z. de stemspleet wordt langzaam verengd (men heeft hier 
niet wat de Duitschers «festen einsatz» noemen) en zoo tot stemtoon overgegaan. 

Dikwijls kan men waarnemen dat, voor de stembanden geheel gespannen zijn, er 
sterke ademuitstooting plaats heeft, die voor het aanvangen van den klinker zijn 
toppunt van kracht bereikt heeft en allengs in den klinker overgaat. Dit geschiedt 
dikwijls voor gutturale vocalen. Van daar dat in dit dialect, behalve de algemeen 
nederduitsche h, ook een h-klank gehoord wordt voor arm, OOren e. a. Deze h 
is echter zwakker dan de andere. In de eene streek is dergelijk klinkerbegin meer 
algemeen en sterker dan in de andere. Ik heb haar om die reden niet aangegeven. 

Inzet met sterke ademuitstooting is ook waar tQ nemen in sommige woorden, die 
met n, r en 1 aanvangen. Voor w heb ik het niet kunnen hooren. Voornamelijk 
is dit waar te nemen bij Je oude hl-, hr-, hn-verbindingen , zoo verschilt nek in 
aanvangsletter van nègel, ring van rood. 

§ 45. Overgang van OOnsonant heeft plaats bij d, die tusschen vocalen in som- 
ihige woorden in j overgaat, in andere onveranderd blijft. Zoo wordt göde tot göje, 
lüden tot lüjen, maar daarnaast möder, laden e. a. Bij hetzelfde zinsverband 
wordt weder uitstooting van d gevonden : göën dag (goeden dag) elaën (geladen). 
In Twenthe wordt d tusschen vocalen meest uitgestooten : lüen, enz. 

§ 46. Assimileering van medeklinker komt o. a. voor rn verbinding van heb wl 
tot hewwi, lÖp hé tot lÖppe, Stbthe tot stbtte, enz. In Twenthe assimileert 

ts b.v. müsse voor mütse, knüsselen voor knutselen. 

§ 47. Veranderingen in de klinkers door volgende medeklinkers veroorzaakt: 
voor liquida , nasaal+consonant en minder algemeen voor zachte spirans bestaat nei- 
ging om de voorgaande vocaal te rekken. In het westelijke gedeelte is dit minder het 
geval dan in de oostelijke streken. Het accent van de vocaal verandert in Twenthe 
in dubbel accent (« zweigipüig accent», Sievers Phonetik 4 § 793, 794), terwijl tus- 
schen de vocaal en den consonant een tusschenvocaal ontslaat. Voor 1 ontstaat na ö 
een u, waardoor holt tot hölllt wordt, na e een i zoodat fel tot feil wordt; 

a tot aa: maargen, aarm, voor r wordt e tot è bv. erg wordt èrg, erve 
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wordt erve. Voor n werd kind in vroegeren tijd waarschijnlijk aJs in het westen 
tot kind tot kiind; van deze Vs is de eerste in het Twentsch een meer open klank 
geworden en in è overgegaan, zoodat daar dit woord thans luidt als nederlandsch 

keind, engl. kind; zoo ook veiftden, (holl. vinden) heifider enz. Gaat aan 

de n eene o vooraf, dan wordt er een u als tusschealetter ingevoegd : pond wordt 
tot pound, wonde tot wounde. De nasaal is hierbij eenigszins van aard ver- 
anderd en nasaalvocaal geworden. 



Voornaamste flectievormen. 

§ 48. Manlijke en onzijdige a-stammen en die hieraan gelijk zijn geworden (o. a. 
de kortleltergrepige masculina ia- en i-stammen en de langlettergrepige u-stammen). 

a) MasciUina. 

nom. gen. dat. ace. 

Sg. dag dages dag en dage dag 

Plur. 1) di^ge dage dagen dage 

Bij enkele op consonant na helderen klinker uitgaande nomina en bij de meeste, 
die op een consonant voorafgegaan door eene syllabe met doffen , niet geaccentueer- 
den klinker uitgaan, wordt de meervoudsvorm uitgedrukt door 8 achter den nomi- 
natief te voegen, bv. 

nom. gen. dat. ace. 

Sg. vinger vingers vinger vinger 

Plür. vingers (Tw. vingre) vingers vingers vingers 

Bij sommige woorden o. a. bij vinger staat hiernaast een mv. zonder s. 

b) Neutra. 

De flectie der neutra is grootendeels gelijk aao die der masculina. Het onderscheid 
tusschen lang- en kortsilbige is weggevallen. 

nom. gen. dat. ace. 

Sg. graf iand graves landes graf, land graf, land 

Plur. grave lande . grave lande graven landen grave lande 

Alleen wijken eenigszins af de woorden met er in het meervoud, 
nom. gen. dat. ace. 

Sg. kind — kinde kind 

Plur. kinder kinder kindem kinder 

Sommige van deze hebben beide vormen bv. gat mv. gate en gater; hüs 

heeft mv. hüse en hüser, holt, mv. holte en hblter: hön voegt in het 

mv. een d in hönder. 



1) In het woordenboek is met het tweede woord, wanneer niet anders is aan- 
gegeven de meervoudsvorm bedoeld. 
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§ 49. ia-stammen. 

^) De flectie der masculina in het algemeen is 

nom. gen. dat. ace. 

Sg. rügge en rüg rügges rügge rügge en rüg 
Plur. rügge en ruggen — ruggen rügge en ruggen 

Sommige hebben een nom. sg. zonder e; andere z. a. kerker, zdlder, heer 
hebben nooit e op het einde. De persoonsnamen op er hebben geen e op het 
einde en worden geheel als a-stammen verbogen: visoher, vischers. 

b) De neutra flecteeren meest alle als ende^ rik en net. 



Sg. 



nom. 


gen. 


dat. 


ace. 


ende, end 




ende 


ende, end 


rtk 




rtke 


nk 


net 




nette 


net 


ende 


— 


enden 


ende 


rike 




rtken 


rtke 


nette 




netten 


nette 



Plur. 



Sommige op toonlooze e uitgaande worden ook naar de u-stammen verbogen, 

bv. ende mv. ook enden. 

§ 50. Van de wa-stammen komen meest enkel nominatiefvorraen voor zonder w 
bv. snee, kniee. in de meeste gevallen, waar pluralvorm aanwezig is, bevat deze 
geen W; kniee bv. heeft kniee en knieën. Van de neutra ken ik alleen teer, 
smeer en meel, die geheel als a-stammen behandeld worden, voorzoover et 
andere casus van voorkomen. 

§ 51. o en iO'Stammen, feminina. 

De kortsilbige en enkele langsilbige hebben meest den nominatiefuitgang op e. 
De langsilbige hebben meest geen e in den nominatiefuitgang, uitgezonderd zijn 

bv. èrde, böte; hulde, wize komt voor naast wis. 

De io-stammen vertoonen, waar dit geschieden moet, umlaut; waar zij kortsilbig 
zijn, is de consonant verdubbeld. Behalve de meer dan tweelettergrepige , die op 
toonlooze sillabe uitgaan, heeft de nominatief als uitgang e: brugge, sibbe, 

zünde, — vrindin, vasten e. a. 

Sommige dezer nomina hebben naast de gewone naamvalsvormen meervoudsvor- 
ming als de n-stammen; bv. zünde heeft in mv. meest zünden. 

§ 52. i-stammen. 

a) Maculina. Deze verbuigen voor een deel als de a-stammen, voorzoover de vocaal 
geen umlaut toelaat. Door het ontbreken van de i in den nom. sg. bij de meeste 
woorden hebben vele deze flectie geheel aangenomen. Bij andere heeft alleen de 
pluralis umlaut. De flectie van slag is bv. 

nom. gen. dat. ace. 

Sg. slag — slége slag 

Plur. slége (Tw. slège) slége slégen slége 
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hiernaast staat echter dikwijls 

Sg. slag slaags slag slag 

Plur. . slage slage slagen slage 

Neutra die deze flectie hebben aangenomen zijn o. a. sohöt, plur. schbte. 
Bij de langsilbige hebben enkele in den nom. sg. umlaut z. a. wurm naast 

worm, plur. würme en wbrme. 

b) Feminina. 

Deze hebben alleen in enkele kortsilbige een uitgang in den nominatief singularis 
z. a. stede (ook samengetrokken tot stè). De pluralis heeft even zoo nom. ace. 
stede, datief steden. Bij langsilbige ontbreekt de uitgang in den nominatief sin- 
gularis, bv. daod; de pluralis heeft e als uitgang en, waar dit mogelijk is, umlaut: 
daode. 

Umlaut in den singularis vertoonen woorden als gUnst, künst, SChÜld, 
zucht e. a. 

§ 53. De u-stammen zijn gedeeltelijk tot de a-stammen, gedeeltelijk tot de 
i-stammen overgegaan. 

Onder de manlijke langsilbige hebben meervoud naar de i-stammen o. a. doom, 
dÖme, maag, mège. Van de vrouwelijke is bv. vlör (vloer) als a-stam ver- 
bogen, terwijl hand in het mv. hende luidt. 

Van kortsilbige* masculina moet zbne (zoon) vermeld, dat in alle casus hetzelfde 
blijft. Het mv. heeft naast zÖne ook zbns. Van de feminina hebben dOrO (deur) 
en nöze (neus) alle casus gelijk ; alleen in het mv. komt ook wel dÖren en nÖzen 
voor, door den datief pluralis veroorzaakt. 

§ 54. De flectie der n-stammen is voor alle casus gelijk, alleen de nom. sg. heeft 

e , die echter dikwijls wordt afgekapt; bv. mensch en mensche, mv. menschen. 

Van de andere vroeger consonantische stammen heeft vót mv. v8te (voet). 

nbtte mv. nbtten (noot). 
toók mv. böke (boek). 
tand mv. tande. 
müs mv. muze. 
man mv. mans en manslüj. 
naoht mv. naohte. 
§ 55. De verwantschapsnamen vormen alle den gen. sg. en het mv. op s, alleen 
van dochter is mij enkele malen een meervoud zonder s voorgekomen, 

vader mv. vaders 
möder mv. möders 
zuster mv. zusters 

bröder heeft naast zich een samengetrokken vorm met umlaut brör, mv. brÖrs. 
§ 56. Woorden op nd z. a. vrind, vijand flecteeren als de a-stammen. 
§ 57. De flectie der adiectiva is nagenoeg als in het nederlandsch. De genitief en 
datief der sterke verbuiging zijn op enkele formeele uitdrukkingen na verdwenen. 
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[n den nom. sg. m. komt voor en g6d man en èn gdde man. 

ace. en goden man, mv. göde mans 

ferain. nom. sg. alleen en göde vrouw, plur. göde vrouwen. 

Aanm, èn gdd man is echter min of meer formeel, want het is slechts in 
enkele gevallen, dat men deze flectie van het adjectief vindt. Meer in gebruik is 
göde bv. en göde dag. Wanneer de voorafgaat is de flectie ongeveer hetzelfde. 

sg. nom. de göde man waarnaast dengödenman; ace. den goden man. 

plur. nom. de göde dage. 

fem. sg. nom. de göde vrouwe pi. de göde vrouwen. 

Alleen predicatief wordt het adjectief duidelijk sterk verbogen en onderscheiden 
zich de a-€tammen van de ja- en i-stammen. 

De a-stammen gaan dan in den nom. sg. niet op e uit en hebben geen umlaut; 
de ja- en i-stammen hebben umlaut en, indien dit volgens de taalwetten vereischt 
wordt, consonant-verdubbeling, terwijl hiervan de kortsilbige op e uitgaan de lang- 
silbige de e hebben afgekapt. Zoo hé is blind — hé is gr8n — hé is dunne. 

§ 58. De comparatief wordt gevormd met er ; in sommige woorden met umlaut : 

arm armer, öld ölder, jong jünger, hooge hoger. 

De superlatief heeft st en in dezelfde woorden als de comparatief umlaut : öldst, 
högst. 
§ 59. Telwoorden. 

Hopfdtelwoorden : 

1 m. een, f. eene, n. een; 2 twee en twéne, twee, twee dat. pi. tweeën; 
3 drieën, drij; 4 vieer, vieere; 5 vtf, vive; 6 zes, zesse; 7 zöven, 
zövene; 8 achte; 9 negen, negene (Tw. negene); 10tien,tiene;llellef, 
elleve; 12 twaalf, twaalve. 20 twentig, HO dartig, 40 veertig, 50 
fiffcig, 60 sestig, 70 söventig, 80 taohtig, tachentig, 90 tnégentig, 
100 honderd, 110 honderd en tiene, 120 honderd en twentig, ook 

groothonderd genoemd, z. a. in pachtbepalingen , 1000 düzend. 
Ranggetallen : 

eerste, tweede, darde, vierde, enz. 
§ 60. Pronomina, 
a. personalia. 

1. ps. sg. nom. ik gen. min dat. ace. ml mi j nom. pi. wl. Wij dat. ace. ons 

2. ps. sg. dü 1) gen. dtn dat. ace. dt, dij 1) nom. pi. ij dat. ace. uw 



3. ps. 


rn. 


vr. 


0. 


sg. n. 


hé 


ziee, zij 


ét, het 2) 


dat. ace. 


hüm, üm 


hör, ör 




gen. 


zin 


ör 




plur. 




zij en ziee 




plur. ace. 




ze 




gen. dat. 




ör 


hörlUj 



1) Weinig in gebruik. 

2) In Twenthe wordt het ook voor vrouwen gebruikt in vriendelijken zin. 
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Toonloos voor de 3e persoon na het werk w. wordt gebruikt ë,bv.drbge? draagt hij? 

b. possessiva zijn min (voor neutr. praedicatif ook mint) dln, zin, onz6 en 

üse, uwe, ör. 

c. demonstrativa. m. vr. o. 

sg. nom. dé (en den) die, dé dat, datte 

dat. ace. den die, dé dat. den 

PI. n. d. a. dé dé dé 

Sg. nom. déze (dezen), di8se(n) déze dit, ditte 

dat. ace. dessen, dissen déze dat. déze 

Plur. n. a. déze déze deze 

d. interrogativa. 

Deze zijn m. f. wé, Wie, n. wat (wie); voor personen wordt ook gebruikt 
wel. Verder h6k (welk) en wat VÖr een ook verkort tot waffer. 

§ 61. Conjugatie. 

A. Persoonsuitgangen. a) Sterke verba: 

Praesens, Indicatief. 
Conjugatieklasse 12345678 10 

1 sg. bite lieege binde neme geve drage valle slaope rópe 

* (Tw. drège) vange 

2 » bitst lügst bindst nemst gifst drögst valst slaopst rópst 

3 » bit lüg bind nemp gif drög volt slop röp 

en dreg veng 

1, 2, 3 pi. bit lieegd bind nemt géft draagt valt slaopt rópt 

(Tw. dregt) vangt 
Praesens, Optatief. . 

1, 3 sg. bite lieege binde neme geve drége valle slaope rópe 

vange 
1, 2, 3 pi. biten Heegen binden nemen geven drégen vangen slaopen rópen 

Praeteritum, Indicatief. 

1 , 3 sg. beet loog bond nam gaf dróg vieel sUeep neep 

, (Tw. bünd) (Tw. völ) (Tw. slop) (Tw. rop> 

ving (Tw. vung) 

1, 2, 3 pi. beeten loogen bonden namen gaven drogen vieelens Ueepen rieepen 

(Tw. bünden) en nammen vingen (Tw. röpen) 

Praeteritum, Optatief. 

1, 3 sg. beete laoge bonde ndme gave droge vieele sUeepe rieepe 1) 

(Tw. laoge) (Tw. bünde) 

1, 2, 3 pi. beeten laogen bonde namen gaven drogen vieelen sUeepen rieepen 

Imperatief. 

2 sg. bit Ueeg bind nem geef draag val slaop róp 

2 pi. bit Ueegt bint nemt geeft draagt valt slaopt rópt 

Infanitief. 

biten Ueegen binden nemen geven dragen vallen slaopen rópen 

en geven (en drêgen) 



1) 6 — 10 zijn in Tw. aan den indic. gelijk. 
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Gerundium. 

te bitene te liegene te bindene te nemene te gèvene te dragene enz. 

Participura Praesens. 

bitend(e) Ueegend(e) bindend(e) nemend(e) gèvend(e) dragend(e) vallend(e) slaopend(e) 

[rópende(e) 

Participum Prateriti. 

ebeten elaogen ebonden enomen egéven edragen evallen eslaopen erópen 
(Tw. elaogen) (ebünden) (enomen) (egeven) (edrègen) 

b) Zwakke verba, 

Praesens Indicatief. 

I. 1 se. zöke II. 1 sg. 

zökst 2 » 

zöch 3 » 

zokt 1, 2, 3 pi. 

Praeteritum Indic. 

zocht 1, 3 

zöchst 2 

zochten 't» 2) 3 

Infinitief, 
zöken maken , léven 

Gerundium. 
te zökene te makene, te lèvene 

Participum Praesens. 
zökend(e) makend(e) lèvend(e) 

Participium Praeteriti. 
ezócht emaakt , elèfd 



1 


sg. 




2 


» 




3 


» 




1, 


2, 


3 pi. 


1, 


3 


sjf. 


2 




» 


1, 


% 


3 



make 


léve 


makest 


lèfst 


maakt 


lèft en lif 


maakt 


lèft 


maakte ■ 


lèfde 


maaktest 


lèfdest 


maakten 


lèfden 



B. Tijden. 


















a) Sterke verba : 








Infinitief 


Praesens 


Praeteritum 


Partic. Praet. 




Isg. 


3sg. 


Singularis 




Pluralis 




I. biten 


bite 


bit 


beet 




beeten 


ebeten 


bliven 


blive 


blif 


bleef 




bleeven 


ebléven en 
bleven 


II. bieeden 


bieede 


bod en 


bieed bood 




baoden 


ebaoden 


klüven 


klüve 


klüf 


kloof 




klaoven 


eklooven 


kieezen 


kieeze 


kös 


koos 




koozen 

(Tw 


ekóren 
. ebaoden enz.) 


III. binden 


binde 


bint 


bond 




bonden 


ebonden 


bargen 


barge (berge) barg 


barg en 1 


t)org 


borgen 


ebórgen 


(Tw. bergen) 






(Tw.börge) 


(Tw. 


ebünden enz.) 


helpen 


helpe 


help(t) 


hieelp 




hieelpen 


ehólpen 


s 






(Tw.hölp) 


(Tw. eholpen) 




wórden 


worde 


wordt 


wierd (' 


wier) 


1 wierden 


eworden 










1 X 

(wieren) wórden (Tw. e worden) 
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rv. breken 


breke 


brekt 


brak 


braken 


ebröken 










(Tw. ebröken) 


stelen 


stele 


stelt 


sUl 


stdlen 

(T 


estaolen 
'w. estaolen) 


nemen 


neme 


nimp 


nam 


nemen 

(1 


enömen 
'w. enömen) 


komen 


koroe 


kümp 


kwam en kwamen 


ekomen 








kwéme 


kwémen en 
(Tw. kwammen) 


(Tw. ekömen) 


V. geven 
{Tw. geven) 


geve 


JTif 


gaf 


gaven en 
gè.vet\ 


egèven 
(Tw. egeven) 


eten 


ète 


et 


at 


aten 


egeten 


lézen 


lèze 


lést 

1 


las 


l^zen 


elèzen 


meten 


mète 


met 


mat 


maten 


emeten 


VI. dragen en 
d regen 


drage (drege] 


) drog 


dróg 
(Tw. drög) 


drogen 
(Tw. drogen) 


edragen 
(Tw. edrègen) 


slaon 


slao 


slög 


slóg 
(Tw. slög) 


slógen 
(Tw. slögen) 


eslagen 


zweren 


zwère 


zwèrt 


zwór 


zworen 


ezwóren 


VII. holden 


holde 


höld 


hieeld 
(Tw. höld) 


hieelden 
(Tw. holden) 


ehólden 


vallen 


valle 


volt 


vleel 


vieelen 


evallen 



vangen 



VIII. slaopen 

IX. heiten 
(Tw. hieeten) 

scheiden 

X. loopen 

stooten 



vange venk 

(Tw. vank) 



slaope 



heite 



slop 



heit 



schelde scheid 

loope löp 

stoote stöt 



(Tw.völ) (Tw. vollen) 

ving vingen evangen 

(Tw. vöng) (Tw. vöngen) 

sUeep sUeepen eslaopen 

(Tw. slop) (Tw. slopen) 

Weet • hieeten eheiten 

(Tw. ehieeten) 

schieed (scheed) scheiden escheiden 



X. rópen 



rope 



rop 



Heep Ueepen 

(Tw. löp) (Tw. lopen) 

stieet stieeten 
(Tw. stootte) 

rieep rieepen 

(Tw. röp) (Tw. röpen) 



eloopen 
eslóten 

e rópen 



b) Zwakke vet^ba: 



I. 



zöken 


zöke 


zöch 


zocht 


zochten 


ezócht 


horen 


höre 


hort 


horde 


horden 


ehörd 


denken 


denke 


dech 


dacht 


dachten 


edacht 


dunken 


— 


düch 


dünkte doch 




edöcht 


klissen 


küsse 


klist 


kuste 


kusten 


ekust 


geloven 
antwoorden 


gelöve 
antwoorde 


gelöf 
antwoord 


gelöfde 
antwoorde 


gelöfden 
antwoorden 


gelöfd 
geantwoord 


ströjen 
(Tw. strèjen) 

leggen 

zetten 


ströje 

legge 
zette 


slröjt 

legt 
zet 


ströjde en 
strèjde 

lèj 
zette 


ströjden en eströjd 
stréjden (Tw. estrèjd) 

lèjen eleg'd 1) 

zetten ezet 
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II. klagen 
koopcn 

III. hebben 
léven 



klage 
koope 

hebbe 
leve 



klaagt . klaagde 


klaagden 


eklaagd 


kof kocht (kófl) 


kochten 
(kóflen) 


ekóft 


hef (plur. hebt) hadde 


hadden 


ehad 


léft (lif) léfde 


lèfdcn 


elèfd 



C. Praeteritopraeaentia. 



I. weten 

III. kiinnen 

IV. zullen 

V. mogen 



weete 

kan 
zal 

mag 
mot 



VI. moten 
(Tw. moten) 

D. wezen (zijn) 

wezen sg. 1 bun 
waren (wazzen) 
opt. zi, zij 

E. don (doen) 
don sg. 1 dó 

F. gaon, staon 
gaon sg. 1 gao 



wet 

kan 
zal 

mag 
mot 



wist 



wisten 



e weten 



(Tw. wüst) (Tw. wüsten) 



2 bist 
ewest. 



kon 


konnen 


ekünd (kunnen) 


zól 


zóllen 


eziild (zullen) 
(Tw. ezold) 


mocht 


mochten 


emögd (mogen) 


most 


mosten 


emot (moten) 
• (Tw. moten) 


1.2, 


8 bünt (zünt) 


was (ik waar) 



2 dost B döt pi. 1, 2, 3 dot dee en dè deeên edaon 



staon 



» stao 



2 gees 3 gieet pi. 1, 2, 3 gaot prt. ging gingen egaon 

(Tw. güng) (Tw. güngen) 

» stees » stieet » staot prt. sting stingen estaon 

(Tw.stünde) (Twstünden) 



G. willen 
willen » wille » wilst » wil 



wilt » wól wólt ewild (willen) 



1) De g in eleg'd, ezeg'd heeft explosive uitspraak. 



"1 



/ 



A. 



aak, aaken, vr. aak. 

aalte, vr. mest water. 

aaltengat, o. mestgat. 

aalttonne, aaltentonne , vr. aaltton. 

aarden, zw. ww. besmetten. 

aol, 'aole, m. aal. 

aolbèze, -n, vr. aalbes. 

aolbèzenblad , o. — strtik, m. 

aom, a<Hiie, o. aam (vat). 

aopen, bw. open. 

aor, aore, vr. korenaar. 

aoren, zw. ww. aren lezen. 

aor, bvnw. zie ander. 

aorden, aoren, zw. ww. zich ergens 

schikken ; aa rd e n (van ziekte bv. mazelen), 
voortwoekeren. 
ao^dig en aorig, bvnw., aardig. 
aore, aom, vr. ader. 
^ aomd, -e, m. mannetjesduif, doffer. 
a08, o. kreng, kwaodaos, lastig ventje. 
aosem , m. adem. 
aosemen, zw. ww. ademen. 
aoven, -s, m. oven. 

aovend, -e, m. avend, genaovend, goeden- 
avond. 
aover, vz. bw. over. 
aoverdaod, m. overdaad. 
aovereenkomste, vr. overeenkomst. 
aoverende, bw. overeind. 

aoverende bllven, opblijven, waken. 
aovergünstig , bvnw. afgunstig; z. abbe 

gunstig, 
aoverlèjen, bvnw. wijlen, zaliger; min 

vader aoverlèjen. 

aozen, zw. ww. er op uit zijn. 
aole, vr. eigenn. Alida. 
aoltjen, vr. eigenn. Aaltje. 
aovel, bvnw. euvel. 
aovelgünne, m. afgunst. 

abbegUnstig, bvnw. afgunstig. 

achte, tlw. acht; wövbUe bünterP 
der bünter achte. 



achter, voorz.; hé Ibp achter ümhèr, 

hij loopt hem achterna, ik zitte üm 
achter de vodden, ik ga hem scherp na. 

achterdeel, o. nadeel. 

achterdocht, m. nadenken. 

achterhölt, -hblter, o. evenaar aan den 
wagen. 

adel, m. 

af, öf, vrz. af; van: ik weet er niet 

(niks) öf. Thans worden in het westen 
vooral af en of dooreen gehoord zoowel 
in samenstellingen als als voorzetsel. Meer 
oostelijk heeft of de overhand. 

öfbraok, m. afbraak. 

afestomd en afgestemd, bvnw. bw.; 'n 
afestomde logen, een volstrekte leugen , 
afestomd mooi, zeer mooi. 

afgaon (öfgaon), st. ww.l)afloopen;-tis 

afgaond wark, 't Ibp met den zieeke 

op *t ende , de zieke is stervende. 2) ver- 
richt, worden, 't geet tim vlüg öf. 

öfglinten, zw. ww. omheinen. 

Öflangen, zw. ww. aanreiken. 

Öfhtfelen, zw. ww. op slinksche wijze 
afhandig maken. 

afirangen (öfrangen), zw. ww. boonon 

van draden ontdoen. 
öfrikken, zw. ww. omheinen. 
Öfrömen, zw. ww. afroomen. 
öfischbttelen, zw. ww. afzetten. 
af(öf-)stellen, zw. ww. uitstellen. 
afvréden, zw. ww. omheinen, afra teren. 
akelik, bvnw. akelig. 
aker, èker, m. emmertje, keteltje. 
akker, -s, m. akker. 
akse, vr. korte bijl. Zie ekse. 
al, aUe, bvnw. bw. al; 't is al, het is 

wel waar; de eerpels bünt aUe, de 

aardappels zijn op. 
albendig , bvnw. moedwillig. Zie aliban- 

derlje. 
alderdees (allerdéges), bw. zelfs; ik 
hebbe üm alderdees gisteren nög 
gezieen. 



ALlBANDERIJE — AËÖ. 



alibanderiye, vr. losbandigheid. 

aling, bvnw. geheel. 

alla, bw. vooruit. 

allebörd of allebót, bw. elk oogenblik, 
telkens. 

allemaol, bvnw., v. n. w. alle. 

almenaksmaond , *n, vr. maanden van 
30 of 31 dagen, in tegenoverstelling van 
maanden van 28 dagen (naar de maan), 
welke vroeger bij berekening voor ge- 
wassen, melk worden van vee, enz. ge- 
bruikt werden. 

almblak, m. almanak. 

almangs en manks , bw. somtijds. 
almogend, bw. zeer; almogend dom. 
alwaor, bvnw.; 't is alwaor, 't is geheel 

waar, wel waar. 
ambelt, o. aambeeld. 

an , vz. en bw. aan ; de karke , de sohóle 

is an, de kerk, de schooi is begonnen. 

anbanzen (anbenzen) , zw. ww. aanzetten 

tot spoed. 
anblekken, zw. ww. aansclu-appen (van 

boomen). 
anböten, zw. ww. vuur aanleggen. 
ander, aor, bvnw. ander. 
anejaagd, bvnw. zenuwachtig. 
ang, bvnw. zie eng. 
angaon, ww. 1) leven maken; wat gaot 

de jongens an! 2) raken, toebehoorcn, 

dat messe geet mi an, dat mes be- 
hoort mij. 
angel, m. hengel, stekel; angelgart^ 

(angelga^de) hengelroe. 
angèven , st. ww. aangeven ; verstarf 
angèven, aangifte doen voor het recht 
van successie en overgang; 't wark 
der an geven, het werken opgeven. 

angst, engste, m. angst. 

anhalen zw ww. in beslag nemen, -an* 

ehaald, geplaagd, hé is nóg al ens 
anehaald met höfdzeerte. 

anhólden, st. ww. aanhouden, iemand 
staande houden, in leven houden. 

anhögen, zw. ww. ophoogenl 

anknüppen, zw. ww. aanknoopen. 

ank&veren, zw. ww. langzaam vooruit- 
gaan; de z^eeke k&vert langzame 

an, de zieke betert langzaam. 



anlangen, zw. ww. aangeven, afgeven; 

lang mij de eerpel ens an, geef mij 

de aardappels eens aan. Wi'j dat bi 

Jansen anlangen (ook óflangen), 

wilt ge dat bij Jansen afgeven. 
anlóten, zw. ww. een dienstplichtig nummer 
trekken; hé iS anelöt , hij is er in geloot. 

anmaken (ammaken) , zw. ww. voori- 
maken; maak i'j ens wat an met u w 

wark, maak voort met uw werk. 
anmaken, zw. ww. geplaagd zijn met; 

hé is vblle anemaakt met höfd- 
zeerte, hij wordt dikwijls door hoofd- 
pijn geplaagd. 

anmöden, ieemand ieets anmöden, 

zw. WW. iets van iemand denken; z. tö- 

möden. 

anpraten, zw. ww. opdringen. 
anrecht, o. latwerk om melk vaten op te 

drogen. 
anrichte en anrecht, o. aan rechtbank. 

anslaon , st ww. trouwen ; hé hef en ni'j 

wtf aneslagen, hij heeft een tweede 
vrouw genomen. 
anspannen, de paarden voor den wagen 

plaatsen; vör UW alleene spant de 

Dftvel n^eet an, voor u alleen geeft de 
Duivel zich de moeite van inspannen en 
halen niet, m. a. w. wees maar niet bang 
spoedig dood te gaan. 
anspreken, st. ww. bezoeken (b.v. van 
kraambezoek). 

antien, st. ww. aam ijlen; met gevaor 

argens antien, ergens aanrijden. 
antwoord, -e, o. antwoord. 
anwinnen, st. ww. beteren, van een ziekte. 
anzachten, zw. ww. beter worden (van 't 

weer). 
aperije. vr. gekheid. 

appel, appels, m. appel. 

arbeid, m. arbeid 

arf en arve, mv. erve, o. erf. 

arfekse, -n, m. (verouderd) bezitter van 
een erf; ook erfekse, zie Tijds. M. v. L. 
4, 40. 

arfte, -n, vr. erwt. 

arve, -n, m. erfgenaam. 

arven, zw. ww. erven. 

arg, aarg, bvnw., bw. erg. 



AEG — BÉDELEN. 



arg, o. erg; 'k hadde der gin arg in, 

ik had er geen erg in. 
argernisse, vr. ergerris. ^ 

arke, arken, vr. ark. 

arksel, o. zie harksel, vel pipier. 

arm, arme, m. arm. 

arm. bvnw. arm. 

armöd, armö, m. e. vr. armoede, ver- 

dricf, zwarigheid; argen9 armöd mee 

of over hebben, 
as, vgw. als. 
asehe (aske), vr. asch. 
asse, vr. as. 
astertö, bw. erg. 
astrant, bvnw. brutaal. 
aver, vz., in geschreven stukken meest voor 

aover. 



B. 



baakster, vr. baker. 
baal (bale), vr. baal. 
baas, bazen,* m. baas. 
baoge, -n, m. boog, bocht. 
baoi, o. baai (stuQ. 

baoke, baoken, vr baak. 

baoken, baokens, m. grenspaal, paal 

om de richting aan te wijzen. 
baom, baoms (bbme), m. bodem (van 

een vat, enz.) 
baord, biiorde, m. baard. 
baors, b'aorze, m. baars. 
bad, o. bad. 

ba(d)en, zw. ww. een bad nemen. 
baggelen, zw. ww. zich wentelen, bv. van 

hoenders. 

baggeren, zw. ww.; dör 't zand bag- 
geren, met moeite door 't rulle zand 
loepen of rijden. 

bak, bekke, m. bak. 

bakken, st. ww. bakken; de sné bakt, 

de sneeuw pakt (voor sneeuwballen). 

baldaodeg, bvnw. baldadig. 

balg, beige, m. maag, buik. 

balgpine, balgzeerte, v. maagpijn, buik- 
pijn; syn.: lïf^ine. 

balke, -n, m. balk. 

balken, mv. de zolder boven den deel; zie 
bij hilde. 



balkenbrQ, vr.ee n mengsel van meel, lever,en 
allerlei van de slacht in het rollennat gekookt. 

balkensleeten, v. mv. balkhouten. 

bane, vr. baan. 

band, bende, m. band; üt de bende, 

uitbundig, ongehoorzaam. 
bandel, bandels, m. hoepel (om een 

vat); vgl. rink. 
bandgarden, mv. stokken, die over het 

rieten dak gelegd worden. 

bandöre (banderdöré) , vr. groote deur 

der schuur; zie bansdöre. 
bandstbkke, m. hout waarvan hoepels 

gemaakt worden. 
bange, bvnw. bang. 
bank, benke, vr. bank. 
bansdöre, vr. schuurdeur. (Tw. baanzen- 

döre). 
banzen, zw. ww. onredelijk dringen, z. 

benzen. 

barg en borg, m. gesneden varken. 
barg, m. berg, bergplaats; höjbarg. 

bargen, st. en zw. ww.; barg) eborgen 

eti bargde, ebargd, bsrgen. 
barke, zie berke. 

barm, m. berm van den weg. 

bakste, vr. barst. 

baltsten, st. ww. bersten. 

basse, vr. bil, achterste deelen van het 

bovenbeen. 
bast, beste, m. schors, huid. 
bate, vr. baat. 
bats, bvnw. brutaal, overmoedig, moeielijk; 

't is" een batsen sinjör, 't is een 

brutale vent. 
batze, v. groote schop. 

bebbe, -n, vr. vrouw; de bek stekt üm 

nao de bebben, hij is een vrouwengek. 
bebbenbek, m. vrouwengek, 

bedde, o. bed; in bedde kommen, 

bevallen. 
beddebüre, vr. beddetijk. 

beddekaste, -n, bedstede. 

beddestè, -en, vr. bedstede. 
beddetog (Wint. beddetüg), o. overtrek 

van een bed. 
bedarven, st. ww. bederven. 
bedeesd, bvnw. bedeesd. 
bédelen, zw. ww. bedelen. 



BEDÓn(zIk) — BEWEGEN. 



bed6n(zik\ ww. zich bevuilen, zik bedön 
van lachen. 

bedrieegen, st. ww. bedriegen. 
bedröfd, bvnw. bedroefd; ook bijw. bo- 

dr&fd weinig, 
bedüsd, ontsteld, onthutst; ik ston der 

stik bedüsd van. 

bée, vr. bede. 

been, beene, beenijen, o. (hier ^ daar 

is ee verengd tot ^ee) been; wi zult 

di ok ens bi 't beentjen krigen, 

onder handen nemen. 
beentjen, o. fluitje om kwartels te vangen. 
beer, -e, m. mannetjes varken. 
bëeerdigen, zw. ww. begraven; zie 

ineerdigen. 
beeste. -n, o. beest. 

bèfesse; -n, vr. abeel. 
begaves, begaoving, vr. vallende ziekte, 
ook beroerte (T. aoverval). 
-4 begeerlik, begeerig. 

begluren, zw. ww. begluren. 
begraffenis , vr. begrafenis. 
begrip, o. begrip. 
behagen, zw. ww. behagen. 
behende, bvnw. behendig. 
behoren, zw. ww. behooren. 
beh8ven, zw. ww. behoeven. 
beide, telw. beide. 
beitel, -S, m beitel. 
bèjeren, zw. ww. slingeren. 
bek, bekke, m. bek. 
beke, v. beek. 
beker, -S, beker. 
bekllflik, bvnw. besmettelijk. 
bekwaom, bvnw. bekwaam. 

belank, o. belang; 't was van belank, 
't was in'tgrootedemöjteweerd. 

belaoven, zw. ww. beloven. 
belenden, zw. ww. grenzen aan. 
beleven, zw. ww. beleven. 
belezen, st. ww« door het uitspreken van 

tooverformules iemand van eene ziekte 

genezen. 
belle, vr. bel. 
belmundig, bvnw. verloopen. 

belofte, -n, vr. 

belt, belter, m. heuvel. 

belze, belzen, vr. wilde pruim. 



bemarkling, -e, vr. opmerking. 

bemöjen, zw. ww. bemoeien. 

bename, benaamt, bw. vooral, voor- 
namelijk; 't steet slecht met'tzaod, 
bename met de róg, 't staat slecht 

met het graan, vooral mot de rogge. 

beneden, bw. beneden. 

beneven, bw. naast. 

benne, «n, vr. mand. 

benul, o. verstand, begrip; slitaozie an 
't benul, kindsch worden; hé heft er 
gfin benüi van, hij heeft er geen ver- 
stand van. 

benzen, zw. ww. dringend verzoeken, 
bedelen om iets. 

beppe, vr. oude vrouw; bij aanspraak 
gelijkbeduidend met ndl. moedertje. 

bereiden, zw. ww. bereiden, gereedmaken. 

bère, beren, m. beer (ursus). 

berke en barke, -n, vr. berk. 
bescheed,o. antwoord, bescheid ; bescheed 
brengen, zeggen, terecht wijzen. 

beschllns, bvnw. schrijlings, 
beschüte, vr. beschuit. 

bessem, -s, m. bezem, besemstèle, vr. 

bezemsteel. 

beslbt, o. sluiting; héhef ginbeslbtin 

den mond, hij kan niet zwijgen. 
bespiren , zw. ww. hinderen , beletten ; zin 

rechte bünt üm nieet besptrd, 

zijn rechten zijn niet weersproken. 
bespreken , st. ww. door het uitspreken van 

formules iemand van eene ziekte genezen. 
bestaon, st. ww. bestaan), zijn; verlangen; 

'tbesteet zoo, 't is zoo; hé bestoet 

mi niks, hij is mij niet verwant; hé 
bestoet te komen, hij verlangt te komen. 

bestèën, zw. ww. besteden. 

bestendig, bvnw. bestendig. 

bestrlken, st. ww. bestrijken, door be- 
strijking (soms onder het mompelen van too- 
verspreuken), een ziek lichaamsdeel genezen. 

beter en béter (Dev. béterder), bvnw. bw. 

betün, bvnw., bw., beperkt, weinig in getal ; 

de eerpel bünt betün , de aardappels 

zijn schaarsch. 
beven, zw. ww. beven. 
bever, m. bever. 
bewegen, st. ww. bewegen. 



BÈZE — BÖ. 



{ 



bèze , bezen , vr. er naast bère in bosoh- 

bère, -n. vr. bes. 
bezeikeiiy zw. ww. bcwateren. (zdiken 

wordt meest van mannen, mlgen van 

vrouwen gezegd) zik bezeiken van 
lachen 

bezöken, st. ww. bezoekeii. 
bezbrgen, zw. ww. bezorgen. 
bidden , st. ww. bidden , bedelen. 
bidman, (biddeman), bidwijf bedelaar, 

-ster. 
b^eën, st. ww. bieden. 
b'eer, o. bier, maal of feest. 

bieet, bieetwortels, vr. kroot. 

bieeze, -n, vr. bles, It. juncus. 

bikans, bw. bijna. 

bïle, vr. bijl. 

btlenk, bw. langs. 

billen, zw. ww. behouwen, behakken. 

bilze, vr. plantnaain, hyoscyamus. 

binden, band, ebonden, st. ww. bin<)en, 

een verjaarsgeschenk geven. 
bint , binde , o. honderd el garen , dat van 

den haspel komt. 
birzen, zw. ww. drijven, aandrijven. 
bissen, bisen, zw. ww. heen en weer 

loopen; de kö biest, de koeien loopen 

met den staart in de hoogte rotld door het 

weiland. 
bissing, vr. drukte, kermis. 

bister, bvnw. bijster; 't züt er bister 

ut, het ziet er slecht uit ; 't spoor bister, 
het spoor kwijt. 

bisser, bw. zeer; nieet bisser vblle, 

met zeer veel. 

biten, st. WW. bijten. 

biv6t, m. plantnaam, artemisia vulgaris. 

bize, vr. regenbui. 

blaarkop, vr. koe met bles of geheel wit- 
ten kop. 

blaore, vr. blaar. 

blaoze, vr. blaas. 

blaozen, st. ww. bliees, eblazen , blazen; 

de wind bibs, het waait onstuimig. 

blaozebalg, m. blaozepipe , vr. blaaspijp. 

bliiiOken , blöken , zw. ww. blakeren ; iets 
kleuren door den rook van het vuur. 

blaokerig , blökerig , bvnw. naar den rook 
ruikend of smakend, rookerig 



blad, blaaë en blore, o. blad. 

bladder, vr. kleine blaasjes op de huid, 

z weertjes. 
blage^ blagen, m. kleine kinderen, die 

lastig zijn. 
bleekt bvnw. bleek. 

bleike of bleeke , ->n , vr. bleekveld. 

bleiken, zw. ww. bleeken. 

blek, bvnw. strak ; de locht steet zoo 

blek, de lucht staat naar droog weer. 
blek, o. blik. 
blekken, zw. ww. blaffen. 

blekke, blekkens (N. O verijs. blekens), 

mazelen. 
blekke, vr. blikaars. 

blère, vr. koe met een bles; ook blèrekö. 
blèren, zw. ww. blaten, schreeuwen. 
blide en blij, bvnw. blijde. 
blik, o. blijk. 
bliken, st. ww. bleek, ebleken, blijken. 

blikeers, m. doorgereden aars. 
blikken, zw. ww. weerlichten; ziehette- 

blikken. 

bliven, st. WW. blijven. 
blö, blöe, bvnw. bloode. 
bl6d, o. bloed; 'n blödspijen , een bloed- 
spuwing. 
blok, blbkke, o. blok. 
bl6m, blomen, m. bldme, blömen, 

vr. bloem, bloem van meel. 
blömken, blömkes, o. bloempje. 
bloot, bloote, bvnw. bloot. 
blösem, m. bloesem. 
blou, blouwe, bvnw. blauw; ZOO blou 

as de looht. 
bl&jen , zw. ww. bloeien ; de lüchte blöjt, 

de donderblSmkes blöjt , er is onweer 

op handen. 

blote, vr. omgeslagen eind van den broek. 

bloten , zw. WW. ontblooten ; de lange gras- 
spieren in eene geweide weide afmaaien. 

blüj stèren, zw. ww. hard waaien. 

blüjsterig, bvnw. winderig. 

blussen, zw. ww. blusschen. 

blütterije, vr. kleinigheid, licht werk. 

bö, hoe, wel; bö joa, welja; bö zeker, 
welzeker. 

bö, bvnw. *k bün der bö van, ik heb 

er genoeg van. 
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BOCHT — BRANDERIG . 



bOOht) O. vuil, ontuig. 

bOOhte, -n, vr. bocht, buiging. 

böd, o. mededeeling ; böd Sturen, mede - 

deelen, aaiizegcen. 
bodde, m. norsch mensch. 
bóddel, bó'del, ra. borrel, 
bode, ra. bode. 
bók, bUkke, m. bok. 
böke, b&ke, ö. boek. 

böke, beuk. nog over in Bookelo, uitge- 

spr. B6klÓ (buurtschap in Twenthe.) 
bokse, -n, vr. broek. 

boksen, en boksen nemen, een pic 

nic, dat aan de eigenlijke bruiloft vooraf 
gaat. Vandaar boksenbier, maal bij die 
gelegenheid. 
boksen, zw. ww. (Dev.) wegnemen, stelen. 

bökweite, vr. boekweit; bökweitenzaod 
en vrouwlüj raod da's dubbelt 
öt niks. 

bblken, zw. ww. oprispen. 

bolle, -n, m. stier. 

bollen, zw. ww. tochtig zijn (van koeien). 

bólte, -n, vr. bout. 

bongerd, m. boomgaard. 

bonk, -e. m. harde kluit aarde. 

boom« böme, m boom. 

booméker, m. eekhoorn. 

boomlöperken, o. vogeltje. 

boone, boonen, m. boon. 

boor, mv. boors, m. boor. 

boos , voor boos is meest kwaod of heilig 

in gebruik. 
bord, erge diarrhee. 
böi^depad^ vuile weg. 
böre, -n, vr. baar, burrie. 

boren, zw ww. ieemand leets üt den 

nöze boren ^ door list doen verliezen. 
borg, ra. z. barg, gesneden varken. 

borg, bbrge, m. borg. 
bórgemeister , m. burgemeester. 
/vbórk) ra. opripsing. 

U böm, börnpütte, bron, put. 
r hö^By bórsdrinken, alles opdrinken. 
bö'Ste, vr. borst. 
bos, büsse, vr. bundel. 

boseh, büsche, o. bosch. 
bóschóp, en bosohóp, mv. boschöppe, 
vr. boodschap, bódschöp stüren of bód 



1 



ddn, t ijd ing zenden. Heb i daor bóschöp 

anP hebt gij daar iets mede te maken? 

bot, bütte o. bot. 

bot , bütte , o. beenderen ; de bütte , het 
lichaam. 

boter, vr. boter. 

bots, m. slag, stoot. 

botsen, zw. ww. kloppen, bonscn. 

bottel, -S, vr. bottel. 

bouwen, zw. ww. ploegen. 

bouwmeisterken , kwikstaartje. 

bözem, ra. groote vooruitstekende schoor- 
steen. 

bbkken, zw. ww. bukken. 

bbllen, zw. ww. huilen. 

bb'ste, vr. mv. borstels van het zwijn. 

bb'SteL m. borstel. 

boten, vuur aanmaken. 

bögel, m. beugel. 

böke, böken, vr. beuk. 

bökelkoom, ra. en o. beukenoot. 

bönhaze, beunhaas. 

bönne, vr. hoogte midden in een wagen- 
spoor, galerij in een kerk, vliering. 

bönne, bönneken, vr. groote kast in de 
keukrn. 

boren, zw. ww. beuren. 

börte, vr. beurt. 

braaktüte, vr. regenwulp (steil loof er). 

brao, vr. z. bras. 

braoke, vr. gebroken land. 
braome, *n. vr. braambes. 

braon, st. ww. braode en breed; 

ebraon, braden. 
braomel, brümmel, m. braambezie. 
bragen, m. hersens, meest van geslachte 

dieren gezegd. 
brake, -n, vr. braak, werktuig om vlas 

te breken. 
brake, vr. bouwvallig huis. 
braken, zw. ww. vlas breken. 
brand, brande, m. brand, brandhout. 
brand, vr. zw.iard, in de uitdrukking 

*tzüt er üt asdebrand,brandhelder. 
brandegge, vr. hé hef der debrand- 

egge öf, hij heeft het nieuw er af, hij 
heeft de snede van het zwaard af. 
branderig, bvnw. vurig, ontsteking in de 
huid hebben, ook koortsig. 



BRANDKÖLK — BENGELEN. 



brandkólk, m. plein midden in eon dorp. 

braimen) zw. ww. branden, 't brent 

daor, daar is brand. 
brannettel, -S, m. brandnetel. 

br^ of brao, vr. de bras etten, een 

stuk van het geslachte beest braden en 
eten ; hierop worden allen die komen vot- 
prïzen ('t beest taxoeren) genood igd. 

brau, vr. kuit van het been. 

brod, o. kistje met schuifdeksel. 

brechterije, vr. woeste grond. 

breed, breeë, bvnw. breed. 

breiden, brei jen, st. ww. bree;ebre- 

jen, breijen. 
breistbkke, m. de breinaalden. 
breken, st. ww. breken. 
bret, bretter en brbt, achterstuk boven 

den wagen, dat tusschen de lad<iers geplaatst 
wordt. 

bremme, vr. genista. 
br^eéf , m. brief, verder elk sluk paier, al 

staat er niets op geschreven, vandaar dat 

een brief ook meer bepaald lèzebrief heet. 
brij, vr. brij. 
brink, -e, m. plchi in een dorp , opon veld 

in eenc maike, zie pootbrink. 
brok, o. lage streek. 

brókke, -n , o. brok. 
brood, brö, o. brood. 

brörzöte, bvnw. gehecht aan zijn broed* r. 

brüd, brüde, vr. bruid. 

brüden, zw. ww. broeien. 
brddseh, bvnw. broeiziek (van vogels). 
brüdslage, vr. bruiloft. 

brüdloeht en brüdlaehte, vr. hmilift. 

brddsnögers ) noodigers voor do bruiloft. 
Deze, in 't kistentüg gedost en mot 
de nögestaf in de hand , doen de noodiging 
ter bruiloft met het volgende liedje : 

Góën dag. 

Daor stao 'k op minen slaf 

En weet nieet wat ik zeggen mag. 

Now hek mij weer bedach 

En weet ik wat ik zeggen mag. 

Hier slürt ons Gart Jan Vente als brügom 

En Mientjen Elschót as de brüd, 

En dé nöget uw der ut : 

Margen vrog om tien ür, 



Op en tonne bier , tiene , twalevene 

Op en anker win, vif, zcsse, 

En en wanne vol rozinen, 

Dé züll bij Venterboer verschinen 

Met de hüsgezeten 

En nüms vergeten, 

Vrog kommen en late bliven 

Anders küw wij 't iiieet op krigen. 

Lustig ezongen, vrölik esprongen, 

Springen met de beide beene. 

En wat ik nog hebbe vergeten 

Zult OW de Brügom en de lirüd verbeten, 

Hej mij elk nuw wal verstaon, 

Dan laot de iles um de taófel gaon. 

brdken, zw. ww. gebruiken. 

brtin, bvnw. bruin. 

brüs , o. schuim. 

brOisen , zw. ww. schuimen , bruisen. 

Laot süzen, laot brüzen, 

Laot kosten wat 't wil, 

De brügom zal *t betalen 

Dan büw alle vrij, 
brugge , vr. brugsken , o. boterham ; wei- 
tenbrügge. 

brugge, -n, vr. brug, vonder. 
brÜgem, m. bruidegom. 
brüllefte, vr. (Laien, Vorden enz). 

brülléftenöger, zie brüdsnögers. 
brümmel, -s. z. brdomeL 

brus, bvnw. wild. 

bügen, boog, ebogen, st. ww. buigen. 

bük, m. buik. 

bükslagen , bükslaon st. ww. hijgen (van 

een paard). 
bür, m. boer. 
bürschap, o gehucht. 
bdzekool, vr. kabuiskool. 
btij, vr. bui. 
bükkink, m. bokking. 
bult, m, bUlte, vr. hoogte, menigte. 
bunder, -S, m. bunder (landmaat). 
bungel, m. knuppel; blok aan den poot 

eener koe of aan den hals van een hond; 

en bungel der onder smiten, een 

kneppel onder de hoenders gooien, nl. 

iemand verschrikken. 
bungel, m. schommel; vgl. talter. 
bungelen, zw. ww. bengelen. 
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büsse, bussen, vr. bus. 

bük, m. (Keppel) beuk. 

bükérde , vr. blauwe leembank. 

büle, -n, vr. buil 

bünebast, m. kwaadaardig man. 

bftre, m. V.? tijk van een bed. 

bürte, vr. buurt. 

b&tze, bfisse» vr. zak in een kleedingstuk. 

buten, zw. WW. ruilen; ümmebüten, 

verbüten, omruilen. 
buten 1 vz. buiten. 

D. 

daod, daode (daoë), vr. daad. 
daor, bw. daar. 

daonig, bw. vrij wat, zeer, ze bunt 
d'aonig an 't kwaohelen, zij zijn 

daar zeer aan het sukkelen. 

dag, dage, m. dag. 

daggen, zw. ww. metselwerk insnijden. 

dak, dake, o. dak; ook het stroo, waar- 
mede het dak gedekt wordt, heet dak. 

dale, bw. naar beneden; zioh of sik 
dale smiten, gaan zitten. 

dalen, zw. ww. dalen. 

dame en tamé, bw. zoo straks. 

dam, damme, m dam. 

damp, dampe, m. damp. 

dank, m. 't is uw te danke, ik deed 

het voor uw genoegen. 
danken, zw. ww. danken, bedanken. 

darm, derme en darme, m. darm. 
darp, darpe, o. dorp. 

da^tig, tlw. dertig. 
dasse en desse, vr. das, halsdoek. 
dau (dou), m. dauw. 
dautrèën, zw. ww. dauwtrappen; op 1 Mei 
vroeg opstaan, als de dauw nog op 't veld ligt. 
dawelen, zw. ww. stoeien, niets doen. 
dawelaar, m. nietsdoener, 
deeg, o. deeg. 
deel, deele, o. deel. 

deesem, m. deesem. 

dége, vr. voordeel, tier ; de hönder hebt 

gin dége ast régent, 
dége, bvnw. hè is nieet dége, hij is 

niet recht svijs. 



déger, bvnw. verstandig. 

dèjen, zw. ww. zacht slaan. 

deilbrieef, o. scheidingsacte. 

dellen, zw. ww. declen. 

deiloos, oneenig. 

deken, m. deken (decanus). 

deken, -S, vr. deken. 

dekke, o. dek, deken. 

dekkel, m. deksel. 

dele (delle), vr. dorschvloer, eigenlijk het 

bevloerde gedeelte van de schuur, die in 

de Saksische boerenwoning een geheel met 

het woonhuis vormde. 
delenhane, m. verwaande gek (die meent 

dat hij de haan van de deel is). 
delle, vr. laagte; vgl. dele. 
demmerig, bvnw. duister. 
dempig, bvnw. kortademig. 
dèmter, eigenn. Deventer. 
denne, -n, vr. den. 

denken, zw. ww. denken, herinneren; 
hé döoh er aoverv hy denkt er over; 

'k kan *t mij bes denken, ik kan 

het mij best herinneren. 

déme, deerns, vr. deern. 
dieef, d^eeve, m. dirf. 

dieenen, zw. ww. dienen. 

dieep, d^eepe, bvnw. diep. 

dieepzinnig, bvnw. zwaarmoedig. 

dier, diere, o. dier. 

diggel, -S, vr. scherf. 

dij, dijen, vr. dij. 

dik, dijk, straatweg. 

dikkedÜkke, bw. meennalen, vake. 

dingselheid, vr. kleinigheid. 

disse, viiw. deze. 

dieselen, zw. ww. twisten, mopperen. 

disteren, zw. ww. haspelen. 

dissel, m. spinrokken. 

disselboom, m. dissilboom. 

d6 ^ bw. toen. 

dódderig, bvnw. slaperig. 

dödkükentjen , o. laatste kind, hartolap. 

dóf, bvnw. doof, nl. uitgedoofd, leeg; dÓVe 

nötte], dove kaole, dove stbkke, 

(dood hout). 
dök, döke, m. doek. 
dokken, zw. ww. stroowisschcn onder de 

pannen h'ggen. 
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dol, bvnw. dol, bont; van veel linten en 
kwikken voorzien; den doUen höd, de 
opgetooide hoed. 

dol, (in 't höfd), bvnw. duizelig. 

dól, m. lieveling. 

dollen, zw. WW. \jlen. 

dom , bvnw. dom ; ZOO dom as 'n küken , 
-as 'n ganze, -as *n osse, -as 'n 
ülk, -as *n varken, -as 'n üle- 

dómenheer, m. predikant. 

d6n, onr. WW. doen, geven, reiken. 

dön, op de mouwe d6n, op de mouw 
spelden. 

dön, doen^ geven; dd mi dat, geef mij dat. 

dön, praten; wi hebt er lange aover 
edaon. 

dön , om iets geven ; daor dö 'k niks op. 

donderpedde; vr. dikkop (jonge kikvorsch). 

doo weer, o. dooi weer. 

doo,d)e, doon, m. doode. 

doodvat, o. doodkist; den boom mot 
nóg duchtig gr8jen eer der vör 
mij en doodvat üt vblt, de boom 

is nog lang niet groot. 

doof, bvnw. doof; doof as *n soharde. 
doof, bvnw. doof, gedoofd; dóve kaole, 
dove kolen. z. dóf. 

dooien, zw. ww. sterven; nao *tdoojen 

van GkPi; Jan, na den dood van Gerrit 
Jan. (Op sommige plaatsen naar analogie 
van dood als dooden uitgesproken.) 

doop m. en dope vr. doop. 

doop, vr. saus. 

door, m. dooier. 

doom, döme, m. doren. 

doornappel, m. plantnaam, Datura. 

döp, dbppe, m. slekkedbppe,slakken- 

huifijes. 
döpg^dze, vr. ronde beitel. 
dorsen, zw. WW. dorschen. 
dö^st, m dorste, vr. dorst. 
dösterig, bvnw. duizelig, dof in 't hoofd. 
dow, m. duw. 
döwen, zw. 'ww. duwen. 
dögdelik, bvnw. degelijk. 
döjen, zw. WW. dooien. 
döl>e, vr. en doop, m. doop. 
dopen, ZW. WW. doopen. 
dör, vz. door. 



döre, vr. deur. 

dör slag, o. zeef, vergiet. 

dörtooht, m. buikloop. 

döze, -n, vr. doos. 

drao, bvnw. stroef; den wagen geet 

drao, de wagen gaat stroef, de raden 
zijn droog; drao in 't wark, lui; en 

draoën keerl, iemand met wien men 

niet vooruit komt. 
draod, dr'aoë (dr'aode), m. draad. 
draodnègel, m. draadnagel, eigengereide 

vent. 
dracht, vr. wat gedragen wordt, kiceding; *t is 

gin dracht meer , 't is geen mode meer. 
dragen, zie drègen. 
drake, -n, m. draak, vlieger. 
dral, bvnw. vast gesponnen garen, garen 

dat licht ronddraait. 
drammen, zw. ww. huilend dringen. 
drammert, m. huiler, pruttelaar. 

dreef, m. dreef, hé is op dréve, hij 

is op gang, hij is goed geluimd. 

drègen en dragen, st. ww. drög, edrè- 

gen, dragen. 
drèj, drèje, draai. 
drèjen , zw. ww. draaien. 

drek, m. slijk. 

drenzen, zw. ww. dringend schreeuwen. 

drevel, -S, mv. drevel. 

driee, tlw. drie. 

drieëgge, m. vierkante koppige kerel. 

driest , bvnw. driest liggen, braak liggen. 

drift, vr. sterke beweging; kudde, weg 

waar langs vee gedreven wordt. 
dril, o. gestold vleeschnat. 
dril, o. geweven (driedraadsch) slof, 
drillen, zw. ww. ronddraaien. 

dringen, st. ww. drong, edrongen, 

dringen. 

drinken, st. ww. dronk, edronken, 

drinken. 
driste, bvnw. driest. 

driten, st. ww. dreet, edreten, exone- 

rare alveum. 

drlven, st. ww. dreef, edrévén, drijven. 

dröf , bvnw. droef. 

dröfheid, vr. hilbtgindröfheidnao, 

hij laat geen bedroefde nabestaanden achter. 
drok, druk; 'k bün drok, ik heb veel te deen. 

2 
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dronge, bvnw. dicht opeen, ineengedrongen ; 

de rogge steet dronge. 

dronk, m. drankje. 

drdl, m. worstachtig uitwerpsel. 

droom, dröme, m. droom. 

drdppe, -n, m. droppel. 

drdschen, zw. ww. bluffen, grootspreken. 

drdweiit zw. ww. dreigen; der drout 

regen, er dreigt regen. 
drbpken, o. druppel. 
droppel, m. droppel. 
drbs f m. drassige , lage grond ; drÖSgrond , 

kléverdrbs (klaverweide). 
droge, bvnw. droog. 
drogen, zw. ww. drogen. 
dromen, zw. ww. droomcn. 
drüf, drüve, m. kleine bundel bloemen. 

drüpen, drdp, edröppen, st. ww. drui- 
pen. 

drüs, drüst, m. bezinksel van koffie, enz. 

drüve, drüven, vr. druif. 

drtik, drok, bvnw. bw. druk; 'k bün' 

druk, ik heb het druk, (veel te doen). 
drukken, zw. ww. drukken ; zik drukken, 

buigen ; 't haas drukt zioh. 
drümpel, m. drempel. 
drünger, m. bont met pinnen tusschen de 

paainien. 
düdel, m kinderslaapmuts, slaapkop. 
düdelddp, m. en vr. slaapkop; beteren 

heiligen kdp dan en düdeldöp. 
düge, -n, vr. duig (van een vat). 
düken, st. en ww. duiken, zich bukken. 

hé smet nao mi maor ik dükte, 

hij smeet naar mij maar ik bukte. 

düm, dCLme, en düme, dümen, m. duim. 
düve, düven, vr. duif. 

Düzebarg, Doesborg. 

düzend, tlw. duizend. 

düzig, bvnw. slaperig. 

dübbeld, bvnw. dubbel. 

dük, bw. dikwijls. 

dülle, vr. deel van den bijl, waarin de 

steel steekt. 
dUneggen, mv. de slapen aan *t hoofd. 
dunne, bvnw. dun. 
dunken, ww. dunken; wat ducht uw? 

wat dunkt u ? ' 

dürpel, dorpel. 



durven, zw. ww. mogen; dat dÖrste 

nieet dön, dat moogt ge niet doen. 
düt, m. deuk. 
düdelek, bvnw. duidelijk. 
dür, bvnw. duur. 
duren, zw. ww. duren, uithouden; hé 

kan der n^eet duren, hij kan het er 

niet uithouden. 
düster, bvnw. duister, düstre, o. duisternis. 
dütsch, bvnw. duitsch. 
duvel, m. duivel. 
dwarg, -e, m. dwerg. 
dwars , bvnw. dwars , onvriendelijk ; hè was 

arg dwars tegen mij. 
dwarsnacht aover dwarsnacht, m. 

den derden dag. 
dwepen, zw. ww. dwepen. 
dwingen, st. ww. dwingen. 



E. 



echel, m. bloedzuiger, stekelvarken. 

echelddp, m. stekelvarken. 

echelvarken, o. stekelvarken. 

echt, bvnw. echt. 

edel, bvnw. edel. 

edik (eddik) en eek, m. azijn. 

eed, eede, m. eed. 

eegen , zik eegen , zw. ww. zich inhouden, 

stil zijn. 
eek, m. eikenschors, bruinachtig vocht. 
eeken, zw. ww. bruin afgeven; de wal- 

nbtte eekt , de noot geeft bruin af; van 

eerpel schellen krtg i eekerige 

hende, van het aardappelschillen krijgt 
men bruine vingers. 

eekertjen of eekerken, o. eekhoorn. 
eekhoren, -s, m. 

eekwilge, vr. eik, die als een wilgisafge- 

knot om het talhout. 
eelt, vr. meer in gebruik is zwil. 
eempessig, bvnw. eigenzinnig. 
een, eene, tlw. (als lidw. en>, een;eene 

bw.; eenig, bvnw. alleen. 

eerappel, eerpel en èrpel , vr. aardappel. 
eerbied 1 m. eerbied. 
eerdaonig, bvnw. eerbewijzend. 
eerde, vr. aarde, grond. 
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eerdbère, eerbèze, vr. aardbei. 

eere, vr. eer. 

eemst, m. ernst. 

eers, m. aai^. 

eersendO) o. stompe punt van het ei. 

Op de Paaschweide wordt met eiers ge- 
speeld door te raden welke punt van het 
ei het is, die vertoond wordt; hierbij 
zegt men : 

Spitsende, eersende, zit. 
Al die 't verlus is H kwit. 

eerst, bw. eerstdaags. 

eeschen, zw. ww. vernemen. 

e 9 we, vr. eeuw. 

efien, bvnw. even gelijk. 

effen, bw. een oogenblik. 

egge, -n, vr. kant; scherpe kant van een 
mes, werktuig om de kluiten op 't land 
te breken; maak daj en egge kilgt, 
maak dat ge de zwakke kant vindt om de 
zaak aan te pakken; maakt daj 't an 
eene egge krtgt, zie dat ge de zaak 
aan kant krijgt; an en egge zetten, 

aan kant zetten. 

egge, z. zelfegge. 

ei, eier, o. ei. 

eigen, bvnw. eigens, bw. zelf. 

eike, vr. eik. 

eikenboom, m. 

eiloof, o. klimop. 

eisch, m. eisch. Vgl. eesohen. 

eiselik, bnw. zeer. 
eizen, zw. ww. bang zijn. 

éker, z. booméker. 
ekkelfrans, m. meikever. 
ekkel&'ansken , graskeukentje, dat op den 

meikever lijkt, doch kleiner is. 
ekkelworm, m. meikever. 
ekse, vr. korte bijl, zie akse. 
ekster, m. vr. ekster. 
elfte, m. vr. huidworm bij vee. 
elkermalk , vnw. een ieder. 
elle, vr. el. 

ellebaoge, m. elleboog. 
ellend, o.; ellende, vr. ellende. 
elöven (glöven), zw. ww. gelooven. 
elve, elvene, tlw. elf. 
elve, elfte, -n, larf van een kever. 
elze, vr. els (priem). 



elze, -n, vr. els (boom). 
elzenstobbe, vr. elzcnstronk. 
emmer, -s, m. emmer. 
emp, bvnw. lichtgeraakt. 
empe, -n, vr. mier. 
empenbült, mierenhoop. 
empensta^t, m. lichtgeraakt mensch. 
emperig, bvnw. ongedurig. 

emte, zie empe. 

en, als negatie; hé zei, dat e 't niet 
en wist; as ik 't nieet en hebbe, 
dan kan 'k 't ok nieet geven. 

ende, o. eind. 

endenei, o. endenei. 

eng of enk, enke, m. veld om het dorp. 

engel, engle, m. engel. 

enkel, m. enkel van de voet. 

enkeld, bw. enkel, somtijds. 

enkel, bekrompen, eenzaam. 

ens, bw. eens. 

ente, -n, vr. eend. 

enten, zw. ww. enten. 

enter, m. eenjarig paard. 

enterik, m. mannetjes eend. 

erkentelik, bvnw. erkentelijk. 

esch, m. hooge streek bouwland. 

esche , vr., esch , m. boom, Acer campestre. 

ese , esse , m. of o. ; alleen voorkomende in 

hi is recht in 2in ese, of esse, hij 

is in zijn schik. 
estrik, ester, m. gebakken vloersteen. 

eten, st. ww. at, egetten, eten. 

eterijé, vr. etenswaar. 

etgrön, o. etgroen. 

etgrbs, o. etgroen. 

etter, m. eker. 

ettebül, hettebül, m. buil door den 

beet eener mug. 
even, bw. even. 

èvendlder, min èvendlder, van ge- 
lijken leeftijd zijnde. 
èvenwels, bw. evenwel. 
èverdesse, -n, vr. hagedis. 
ezel, -S, m. ezel. 

F. 

faok, vaak, m. slaap. 
farm, bvnw. term. 
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faze, -n, vr vezel, 
feekse. -n, vr. feeks. 

feil, m. feil. 

feil, vr. dweil. 

fel, felle, bvnw. bw. hevig, zeer begeerig 

naar; de kolde vieel üm fel op 't 

• lif , de koorts begon hevig en plotseling ; hé 
is fel op de deerns, bij is een meisjesgek. 
fldel, vr. viool, vedel. 
fldelen, zw. ww. vioolspelen. 
fldler, m. vioolspeler. 
flk , m. hondennaam , meest roepnaam. 
flkke, vr. feeks. 
flks , bvnw. bw. gezond , krachtig , bij de 

hand; baoven flks en onder niks, 

van schijnbaar gezond uitziende personen 
gezegd. 

ftkseboon, -en, vr. lupine (vtkse^). 

ftlte, -n, m. fielt. 

flmmélen, zw. ww. beuzelachtig, doelloos, 

onnut werk verrichten. 
fin, bvnw. fijn, teer, hoog (van stem); 'n 

fin kindjen, een teer kindje; 'n fine 

stemme, een hooge stem; ftnfluiter 

of finefluiter, mooiprater. 
flne, -n, m. vrome. 

fisematenten, mv. praatjes. 

fisterig, bvnw. koudelijk, z. vrüsterig. 

fit, vr. fijt (zweer). 

flambóze, -n, vr. framboos. 

flanze, v. koeiendrek (een pannekoek). 

flap, vr. slag. 

flappen, zw. ww. slaan. 

flarde (flarre), -n, vr. afgescheurd stuk, 
vod, lichte vrouw. 

flater, m. flater. 

flau, flauwe, bvnw. zwak, onmachtig, 
laf, smakeloos. 

flauze, -n, vr. bedriegelijk praatje. 

fleemen, zw. ww. vleien. 

flènseken, zw. ww. om eten bedelen (van 
paarden). 

flensken, o. pannekoek. 

flèr, flère, m. oorveeg. 

flesse, vr. üesch. 

flik, m. klap. 

flikken, zw. ww. slaan, lappen (van schoe- 
nen en in figuurlijken zin). 

flime, vr. vlijm. 



flinte, -n, vr. schietgeweer, genoemd naar 
den vlint (flint) vuursteen. 

flinters, mv. stukken; an flinters 
schieeten, stuk schieten. 

flitse, vr. pijl. 
flitsebaoge, m. en v, boog. 
flodder, vr. sloddervos. 
fldddermütse, vr. losse muts in tegen- 
overstelling van de om het hoofd sluitende 

knipmütse. 
flouze, z. flauze. 
flouw, bvnw. z. flauw, 
fluiten, st. ww. fluiten. 
flür, -e, m. vloer. 
flftsteren, zw. ww. fluisteren; van vrijages 

gezegd : 

in den düstem 
is 't göd flüstem. 
fökke, vr. bril; 'k zal de fdkke d'r 

bij op motten zetten, ik moet er de 

bril bij opzetten (eigenl. zeil). 
fokken, zw. ww. brillen. 
fóper, fobel, denappel. 
fors, bvnw. forsch. 
fossig, bvnw. dun, niet sterk, 
fotse, vr. in elkaar gefrommeld lapje. 
fraoj, bvnw. bw. fraai. 
froselen, zw. ww. worstelen. 
függelen, zw. ww. oneerlijk handelen (bij 

spel). 
fük, bvnw. stil, gesloten; hé helt sik' 

fCLk, hij houdt zich alsof hij van niets weet. 
fClke, -n, vr. fuik. 
fClkepdt, vr. rommelpot. 
fCttem, zw. WW. knorren. 
fCLsel, m. genever. 
füsken, o. prul, kleinigheid; 

G, 



ga, vr. z. weerga, gade. 
gaar, bvnw. gaar, slim. 
gaon, bedaard gaan, vgl. loopen. 
gaard, -en, m. gaard, tuin. 
gaor of gaord , m. tuin , kamp. 
gadderen, zw. ww. verzamelen. 
gading, vr. gading. 
gaffeltange, vr. oorworm. 
gagel, o. m. plantnaam. 
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gagel, o. verhemelte; als plaatsnaam: 

moeraskant. 
g^alge, ril, vr. galg (in ruimsten zin), mv. 

galgen, bretels aan den broek. 
galle, -n, vr. gal (It. fel), gal (gezwel). 
galpen, zw. ww. huilend vragen. 
galsterig, bvnw. ranzig. 
gammel, bvnw. flauw, zwak. 
gang, m. gang; te genge, aan den gang. 
gangs- gangs maken, aan den gang 

maken, bv. de klokke gangs maken, 
gante, gente, -n, m. gent. 
ganze, vr. gans. 
g^pen, zw. ww. gapen. 
gapse, gepse of güpse, vr. de beide 

handen bij elkaar gehouden. 
gapsen, zw. ww. wegpakken. 
gard (gart), vr. roede. 
^ gardine, v. gordijn. 

garen, zw. ww. bijeengaderen. 

garen, -s, (gaoren) o. garen. 

garfkamer, vr. sacristlj, eigenl. kleed- 
^ kamer (vgL N.hol. vergerven, ruien, 

van kleed verwisselen der kippen). 
4 garste, vr. garst, koren. 
galsterig, bvnw. vuiL 
garstert, m. vuilik. 
ga^Stig, bvnw. ranzig, knorrig. 
Gkl^ Jan Peter, bijnaam, in den Fran- 
schen tijd ontstaan, voor den veldwachter, 

toen gaórdeohampêtre. 

garve, -n, vr. schoof koren. 

gast, m. vier; een gast garven, een 

gast eier. 
gast, geste, m. gast 

gasthüs, o. ziekenhuis. 
gat, gate, verklw. gèlgen, o. gat, gaatje. 
g^vel en gaffel, m. vork , met twee tanden. 
ge-, als voorvoegsel bij znw.; bij de meeste 
werkwoorden staat e(i) voor ge in neder- 
. landsch, 

gebed, mv. gebèjen, o. gebed. 

gebedde, -n, m. bedgenoot. 
gebèr, o. beweging, drukte; wat mak 
i en gebèr! 

gebinte, o. de dakbalken. 

gebdd, gebóën, o. gebod. 

geboorte, vr. geboorte. 
gebteen, zw. ww. gebeuren. 



gebrek, gebreke, o. gebrek. 

gebrekkeljjk , bvnw. een breuk hebbend. 

gebrCtk, o. gebruik. 

gebrCtken, zw. ww. gebruiken. 

gedaon, bvnw. dartel. 

gedaonte, vr. gedaante. 

gedechnisse, vr. gedachtenis. 

gedÖ, o. bedrijf. 

geduld, o. geduld. 

gedwè , bvnw. -gedwee. 

geel, z gèL 

geere, -n, vr. geer. 

geeren, zw. ww. geeren, schuin loopen. 

gééme, bw. gaarne. 

geest, geeste, m. geest. 

géie, vr.; 't grbs lig an géie (of in 

de geene), het gras ligt zooals het ge- 
maaid is. 

geil, bvnw. welig (van planten), welgedaan 
(van menschen). 

geisel, -8, geesel. 

geiselen, (gieselen N. Ov.), zw. ww. 

geeselen. 
gek, m. en bvnw. gek. 

gèl , gele , bvnw. geel ; zoo gèl as botter, 

geel als boter. 
gelden, st. ww. gelden. 
geleding, vr. geledmg. 
geltk, bvnw. gelijk. 
gellig, bvnw. welig, welvarend, 
gèllig, bvnw. gallig (ziekte van schapen), 
gelöve, o. geloof. 
geloven, zw. ww. gelooven. 
gelp, m. gegraven geul, sleuf. 
gelp, bvnw. welig, geil; de rogge steet 

gelp. 

! gelte, vr. varken, dat nog geen biggen 
heeft gehad. 
gelüd, o. geluid. 
' gelQj. o. het luiden der klok. 
gemaal t o. belasting op *t gemaal, 
geltik, (lük), o. geluk. 
- gemeohte, o. gemacht, genitalia. 
gemeen, gemeene, bvnw. gemeen, ge- 
meenzaam. 
gemet, o. landmaat, de helft van een mor- 
gen, bijna een halve bunder. 
gemöd, O' gemoed. 
genaode, vr. genade. 
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GENEZEN — GLÖJEN . 



genezen, st. ww. genezen. 
gengelen, heen en weer gaan. 
genieeten, st. ww. genieten. 
genog, bvnw. genoeg. 
genot, o. genot. 

gente (gante), genterik. m. mannetjes- 
gans. 
gerak (gerek), o. gerijf; hé hef der et 

gerak van, hij heeft ef het gerijf van. 
gereed, bvnw. gereed, klaar. 
gerei, o. gereedschap, paardentuig. 
gerichte, o. de rechtbank. 
gerlf , o. gerief. 

geschieen, st. ww. geschieden. 
geslachte, o. geslacht. 
g^sp, vr. gespel, -S, m. gesp. 
gespin, o. avond visite voor jongelui (meisjes 

en jongens); mien br8r geet manks 
wal es nao 't gespin , spinnejacht. 

gest, vr. gist. 

gest'aodig, bw. gestadig. 

fi^tou, getouwe, o. weefgetouw. 

getover, o. getoover. 

getüg, -e, o. paardentuig (collectief). 

getüge, m. getuige. 

gevaar, o. wagen, voertuig. 

gevaor, o. gevaar. 

geval, o. toeval. 

geve, bvnw. gaaf, zuiver ; de bo'steis üm 
nieet geve, bw. glad en geve, grifweg. 

geve, vr. gave; dat is te geve. 

gevel, -S, m. gevel. 

gevrdchte, vr. afgeheinde plaats. 

gevöl, o. gevoel. 

gewaar WO'den, ww. gewaar worden. 

gewaarde, m. gerechtigde voor een of 
meer waren in de markengronden. 

gewaod, o. gewaad. 

gewag, o. gewagen, zw. ww. gewagen. 

gewas, o. gewas. 

geweer, o. geweer. 

gewei, o. ingewand (van dieren). 

geweld, o. kracht, macht, moeite, bewe- 
ging (lawaai). 

geweten, o. geweten. 

gewichte, o. gewicht. 

gewikst, bvnw. flink van verstand, slim. 

gewikst, geslepen, slim. 

gewoon, gewoone, bvnw. gewoon. 



gewiUf , o. gewelf. 
ge&elle, -n, m. gezel. 
gezichte, o. gezicht. 
gezinne, o. gezin. 

gezünd, bvnw. gezond. 
gidderig, bvnw. beven'g. 
gidzig. bvnw. hebzuchtig, gierig. 
gier, o. uier van 't vee. 
gierbrugge, vr. gierbrug. 
gieren , zw. ww. zwaaien, draaien, in groote 
kringen vliegen. 

gieene, m. gang, te g^eene komen of 

raken, ergens (met een werk) goed op 

streek raken. 
gieetling, m. bastaardnachtegaal, 
gieeten, st. ww. gieten. 
gieeter, m. gieter. 
gif, o. vergift. 
gifte (gift), vr. gift. 

giftig, bvnw. l),boos, venijnig. 2) begiftigd. 
ginen, zw. ww. kiemen. 
ginne, vnw. gene. 
gispely vr. berisping, vermaning, na de 

biecht. 
gizelen, zw. ww. ijzelen, 
glad, bvnw. glad, knap, vlug; van een 

meisje, dat er knap uitziet zegt men: 

glad van snüt en pöte. 

glad, bw. geheel en al, in: glad mis, 

geheel mis; glad verkeerd 
glad, bnw. begrijpelijk, dat is nög al 
glad , dat is zeer begrijpelijk. 

glad weg, bw. kortweg; hé zei gladweg 

nee, hij zeide kortweg neen. 
glas, glaze, o. glas, yenster, 't glas 
Ibs dön, 't venster openen. 

glee, vr. op glee wezen, op gang zijn. 

gleerderig, bvnw. glibberig (van vet). K 

glJ, o. zwil in het vleesch. 

glimmen, st. ww. glimmen. 

glinte, vr. schutting. 

glip, m. spleet, barst in de handen. 

gliden, st. WW. glijden. 

gUren, zw. ww. glijden. 

glitanden, m. mv. de snijtanden van de 

koe, waarmede de kinderen speelden. 
glive, vr. gleuf. 
glöd, m. gloed. 
gl&jen, zw. WW. gloeien. 



GLUNDER — GLUREN. 
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glfXpen, zw. WW. gluipen. 
glüpert, -S, ra gluiper, 
glfXpsoh, bvnw. gluiperig, onverwachts'. 
glunder, bvnw. opgewekt. 
glüp (glüppe), vr, spleet. 

gnarzen, gnorzen, zw. ww. een zacht 

onaangenaam malend gehiid maken. 
gobbelen, zw. ww. zich bewegen (van 

vloeistof), braken. 
göcL* bvnw. goed. 
göd, m. God. 
gOfGsrt, m. groote kerel. 
gÖld, o. goud. 
gönsdag, m. Woensdag. 
goor, bvnw. vuil. 
goor, o. lage, drassige heigrond. 
gÖ8, göse, vr. gans. 
göstink, m.'zin, smaak. 
-( gbrdel, m. gordel. 
gbtte, vr. goot. 
gOnzdn, zw. ww. op een smeekenden toon 

vragen, eigenl. zonder spreken, doch wel 

geluid gevend. 
gör, vr. klein meisje. 
graof , m. graaf. 
graot, graote, m. v. graat. 
graow en grao, graowe, bvnw. grauw, 

grao arffcen, grauw erwten. 
graffel, m. vork. 
graffeltand, m. oorworm. 

gram, gramme, bvnw. afkeerig; 'kbUn 

et gram, 'k ben er afkeerig van. 
grave, v. spade. 

graven, st. ww. grof, egraven, graven. 
graven ( s), m. sloot. 
graft (gracht), gr&fte (grachte), vr. 

gracht. 

greepe (-n), vr. mestvork; van de gavelin 

de greepe loopen, van kwaad tot erger. 
Greete (grïeete), vr. Margarethe. 
grepe, m. greep (het grijpen). 
gres en grbs, o. gras. 
gréve -n, m. rechter, opzichter , in Brink- 

gréve, weidegréve. 

grif, bvnw. bw. vlug precies; hé is ter 
grif met, hij is er vlug mee. 't kümp 
grif üt, *t komt precies uit. 

grillen, zw. ww. huiverig zijn. 

grindel en grendel, -s, m. grendel. 



grinte, vr. meel, (minder fijn dan bloem). 

grintenstüte, -n, vr. brood van grinte 

gebakken. 
g^nderig, somber, grinderig weer. 

grinen, st. ww.. green, egrenen, 

schreien. 

gripen, st. ww. greep, egrepen, grijpen. 

gris, grlze, bvnw. grijs. 

grdf, grdve, bvnw. grof. 

grond, gründe, m. grond. 

groot, groote, bvnw. groot; groote van 

dön, zeer noodig. 
grove, V. begrafenis. 
grövenbrood, o. brood voor het begrafe- 

nismaal. 
gr8j, m. groei. 
gpröjen, zw. ww. groeien, in dikte toenemen, 

zie wassen. 

grone, bvnw. groen, verwaand; en gro- 

nen gek; rauw: gr&ne eier; zoo 

gr&ne as grbs, geheel groen. 
gronte, gröntens, vr. groente. 
gr 6 ten, zw. ww. groeten. 

gr&tenisse,vr. groet. 

gruwel, vr. gruwel. 

gruwelen, zw. ww. bang zijn; 't gru- 
welt mi, ik ben bang. 
gpruwen, zw. ww. gruwen. 
grdsel , bvnw. huiverig. 
grübbe, grUppe, vr. greb, greppel. 
grünselig, bvnw. groezelig. 
grüppe, vr. gruppel. 
grüs, o. gruis. 
grut, vr. o. gruit' 
gügelen, ginnepappen. 

güzen, zw. WW. gudzen ; de regen güsde 
dör de locht. 

gOIen, zw. WW. schreeuwen. 

gülp, vr. straal. 

günd, bw. ginds. 

günne, genne, vnw. gindsche. 

gunnen, zw. ww. gunnen. 

giist, adj. niet drachtig, van koeien. 

gülen, gdlen, zw. ww. schreeuwen. 

günzen of gonzen, zw. ww. keuvelen, van 

een klein kind. 
gür. zie ongür. 
güren, zw. ww. doorlaten; de hildegürt 

arg, de zoldering in den stal laat veel stof door. 
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EAAH — HEBBEN. 



H. 



haam, haams, o. haam. 
haar, hierheen; ho^ en haar wordt ge- 
roepen tegen de paarden , die zonder lijn 

bestuurd worden. 
haarstrikke, vr. plat hout om de zicht 

mee te scherpen; zie hare. 
haar , hare > v. hooge heide ; in eigennamen, 

bv. ter Haar, en Haarrook, veendamp. 
haat, m. haat. 
haok, haoke, m. haak. 
haol, m. getande ijzeren haak met kettuig, 

waaraan de ketel hangt. 
haolboom, m. stok in den schoorsteen, 

waaraan de haal hangt. 
haor, de h'aore, o. hoofdhaar: 't haor 

snlën, het haar knippen. 
haost (haos), vr. haast. 
haoze« v. kous. 

haoltjen, o. het ijzer waaraan de ketel 

hangt; 't h'aoltjen is ehangen, het 

huis is klaar , de jonggehuwden kunnen er 
zoo intrekken. 
hadde, vr. afval van vlas. 
haft, hafte, o. water vlinder, haft. 
hagedopm, m. haagdoom, crataegus. 
hagel, m. hagel. 
hake, haken, vr. haak; kinderliedje: 

haken en oogen, 

tikke, takke, toogen, 

tirelirelir 

van gold papir. 
hakke, vr. houweel. 
hal, vr. bevrozen grond. 

halen, haalde en hieel, ehaald, ww. 

halen. 

half, halve, bvnw. half. 

halfscheid, vr. helft. 

habn, halme, m. halm. 

hals, m. keel; den hals tdknipen, de 
keel dichtknijpen; hals aover ooren, 
hals over kop. 

halter, ra. halster. 

ham, m. stuk land (inham, m.). 

hamel, -S, m. hamel. 

hamel, bvnw. armoedig in kleeren en uiter- 
lijk, schraal. 



hamer, -s, m. hamer. 

hamme, -n, vr. schenkel, dij, bil, voor 
ham is meer gebruikelijk schinke. 

hand, hande, vr. hand. 

handsohö, m. handschoen. 

handtam, bvnw. die overal met de handen 
aanzit. 

hantammig, bvnw. handjegauw. 

hane, -n, m. haan. 

hanéhblter, o. mv. kippenstok. 

hanepöte, m. mv. krabbels. 

hanetré, v. plantn. anagalHs arvensis. 

hangen, st. ww.hink, ehangen, hangen. 

hangtzer, o. getande ijzeren haak, zie 
hao . 

hangzdlder, m. galerij in eene kerk. 

hanne , -n , vr. kolken binnen den rivierdijk. 

hannekemèjer, m. gehuurde maaiers, die 
in het voorjaar meest \iit Duitschland over- 
komen. 

ha^d, bvnw. hard. 

ha'dstikke, bw. geheel; ha'dstikke 
dood, morsdood. 

hare, vr. ijzeren aanbeeld om de zicht op 

te scherpen, zie haarstrikke. 
hjaren, zw. ww. de zicht scherpen. 
harfst, m. herfst. 

harke, vr. hark. y 

harksel, o. vel papier. 

harrebarge, vr. herberg. 

harrevarksel, o. omslag van een schrijf- 
boek. 

ha'S, o. vr. hars. 

ha^sens, hersens. 

ha^senwater, o. hersenziekte. 

harst, m. ribbe; zie schelhaast. )^ 

hart, o. hert. 

harte, -n, o. hart. 

haspel, -s, m. haspel. 

havek, m. havik. 

haver, vr. haver. 

haze, -n, m. haas. 

hazenbrood, o. eene plant, briza. 

hazenkléver, vr. plantnaam, oxalis. 

hazelnbtte, vr. hazelnoot. 

hé, hij, vnw. hij. 

hebben, zw. ww. hebben gedragen; hebt 
UW der nao, gedraag je er na; hé hef 

zik der nao. 



HEBBBRBCHTER — HIPPEIN. 
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hebbereohter , m. die altijd gelijk i;vil 
hebben. 

'heohten, zw. ww. hijgen. 

heed of hieet, o. heide (gewas). 

heedbrand, heibrand; heetplagge, hei- 
zode. 

heedvorsen f mv. de nok van het dak 
' onder welks pannen heide gestopt wordt. 

heem (h^eem), o. heem. 

heerd, m. haard. 

heerdelpos / bvnw. zonder herder; 't vee 

Ibp heerdeloos. 
heer e, -n, m. heer. 
hees, bvnw. heesch. 
heet, afval van vlas, beste sooK; zie sptt. 

heeten (heiten) , st. ww. heeten ; zie 
heiten. 

hefien, st. ww. opnemen. 

heft, o. handvat.^ 

hégen, zw. ww. omheinen. 

hègen, zw. ww. schoonmaken. 

hegge, -n, vr. haag. 

heide t vr. heide. 

heide, vr. erica. 

heiig, bvnw. dampig. 

heil, o. heil. 

heister, m. heester. 

heiflteren , zw. ww. zich hevig uiten , spek- 
takel maken (van kinderen); zik heis- 
teren, zich opwinden bij daad of woord. 

heite, bvnw. heet, warm. 

heiten (hiet, eheiten of eheeten), 

heeten, bevelen. 
hekel, m. hekel. 
hekelen, zw. ww. vlas hekelen. 

hekke, -s, o. hek. 

hekse, vr. heks. 

heksel, m. haksel (paarden voer). 

heksemelk, v. wolfsmelk (plant), ook 

l>dUekrüd 
heksemelker, m. rups, die op de wolts- 

melk aast. 
hélen, st. ww. helen. 
héler, -S, m. heler. 
hemel, -S, m. hemel. 
helfte, vr. helft. 
heiken, zw. ww. een band om de zes 

staande korenschooven slaan. 
helle, vr. hel. 



helle weg, m. lage weg. 

heilig, bvnw. boos; ZOO heilig as 'n 

spinneköp. 
heiligheid^ vr. toorn. 
helmblöme, m. vr. aconitum napellus. 
helsch, bvnw. boos; bw. zeer; helsch 

düster. 
hemde, (ook hemp) o. hemd. 
hemdrok, m. soort van borst rok. 
hemmel, bvnw. zlndelyk, netjes. 

Henders, Henners en Hente, vr. ver- 
kortingen van Hendrika. 
hengel, m. hengsel; hengelmand. 
hengest, -e, m. hengst. 
henne, -n, vr. hen, kip. 

hepse, epse, vr. ham. 

hespen- (espen)pö1je8, stuk van den 

poot van een varken. 

herbarge en harbarge, vr. herberg. 

herik, m. onkruid. 
héring en hèrink, m. haring. 
Herm, eigenn. Herman. Een kinderliedje, 
ook in Twente gezongen, luidt: 
Herm slao derm, 
Slao pipen , slao trommen , 
De keizer wil kommen. 
Met gaffel en tangen, 
Wil Herm ophangen. 
(Hetzelfde liedje bevindt zich irx de kerk te 
Bielefeld). 

hermken of hermeltjen, o. wezel en 

hermelijn. 
Héte, verkorting voor Gecrtruida. 
hette, vr. hitte. 

hetteblikken, hettelüchten , zw. ww. 

weerlichten, zonder dat het dondert. 
hevel, m. hevel. 
hieepe, -n, vr. heep, korte bijl. 

Hierlandsch (lerlandsch N. O.) bvnw. 

inlandsch. 
hiersch, bvnw. hier behoorend. 
hieet (heed), o. heidegewas. 
hijlek, o. huwelijk. 
hilde, vr. de lage zoldering in den stal. 
hilk, bvnw. geheel; den hilken 'dag 

hilkendaL 

hinnebéren, vr. frambozen. 

hippen, zw. ww. springen; o. a. in het 

versje : 

3 



> 
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HIPPEN — INPEPEREN. 



Hip en trip , Hip en trip , 
Hóld mij achter an min slip. 
dat bij een kinderspel gezongen wordt. 

Mmeltjen, o. krekel; ook Mmken. 

Mmpjen, o. krekel. 

hó, bw. hoe. 

llöd, mv. Ii8, m. hoed. 

höf , m. hoef (van een paard). 

hök, ll8ke, m. hoek. 

hdk, hbkke en hbkker, o. hok. 

hdl, o. hol; kaninenhdl. 

hdlferen, zw. ww. vreeselijk hullen. 

hollen, holden, st. ww. heeld, ehöl- 

den, houden. 
hdlske, vr. klomp. 
holt, hblter, o. hout. 
hön, hönder, o. hoen. 
hond, m., hündjen, o. hond. 
hondeblöme, -n , vr. paardebloem, molsla. 
honderd, tlw. honderd. 
hondtong, vr. molsla. 
höneer, bw. wanneer. 
hongerküle, vr. kuil, laagte aan den buik 

der koe. 
honig, m. honing. 
honte, m. vr. horzel. 
hoog, -e, bvnw. hoog. 
hoope, -n, m. hoop. 
hoorn, zie horen. 

hooveerdig, bvnw. hoovaardig. 

hooze, -n, vr. hoos. 
hdpen, hopen. 
hoppe, m. hop (plant). 
horen, home, o. m. hoorn (van een dier). 
horen, -S, m. hoorn (trompet). 
■{ horken, zw. ww. nauwlettend luisteren. 
y(- horst, vr. bosch; in eigennamen: de 

Horst, énz. 
hd't, m. oogenblik, hdrtjen, oogenblikje. 
hdsmanneken , o. naam door kinderen 

aan de varkens gegeven. 
host, m. hoest. 
hóve, vr. hoeve. 
howen, m. griep, rondgaande verkoudheid. 

hóze en haoze, -n kous. 

hbltingsdag, m. dag van de vergadering 

der mark. 
hbkkieskarmse; vr. verhuring van de 

zitplaatsen in de kerk. 



hode, vr. bewaarplaats. 

hbjen, zw. ww. hoeden. 

hosten, zw. WW. hoesten. 

hbven, zw. ww. behoeven. 

höfd, -e, o. hoofd. 

hoge, vr. herinnering, tegen hoge en 

moge, tégen wil en dank. 
hogen, zw. WW. heugen. 
höj , o. hooi. 
höjen, zw. WW. hooien. 
höj opper, -s, m. hooistapel. 
hope, vr. heup. 

hopen, hlippe, zw. ww. opeenhoopen. 
hör, Ör, bez. vnw. vr.; gen mv. vr. haar. 
horen, zw. ww. hooren, betamen; dat 

hort zoo nieet. 

hüd, vr. huid, lichaam. 

hüi^ke, hurk; op de hüken zitten. 

hCLlen, zw. WW. huilen. 

hüp, m. hop; zie schtthüp. 

hüs^ hüs, o. huis. 

hüsgezetten , liuisgenooten. 

hCLskündig, bvnw. zich tehuis gevoelend. 

hüslook, o. semper virum tectorum. . 

htille, vr. omslagdoek. 

hullen, zoden om aan 't vuur te branden. 

hülpe, vr. hulp. 

hüls, m., hÜlze, vr. hulst. 

hülze, -n, vr. huls. 

hütte, vr. hut. 
hüne, m. groote, lompe kerel. 
hüsken, o. bestekamer. 
hütentüt, vr. oliezaad. 
hüve, vr. korf. 



I. 



ieuwers, ergens. 

immenzaod, o. gemengd koorn voor huis- 
houdelijk gebruik. 
imböl, m. inboedel. 
imbö'Ste, vr. karakter. 
impestig, bvnw. koppig. 
inham, m. zie ham. 
inltken, de gaten in den weg volgooien. 

inpeperen, zw. ww. 'k zal 't üm in- 
peperen , ik zal het hem betaald zetten. 
inrakelen, zw. ww. inrekenen van vuur. 



INSCHÖNEN — KANNE- 
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inschÜneil , zw. ww. aanhitsen, opzetten. 

intégen, bw. te gemoet; ieemand in- 
tégen kommen. 

instüken, zw. ww. inblazen. 
ipsen, zw. WW. spelen met centen in 
hokjes. 



I. 



1, vnw. gij. 

11 (Mei), bvnw. ijdel , ijl. 

ilgat, o. *t ilgat, samengetrokken tot 

tilgat, opening in den bijenkorf. 
Ime, mv. Ime en tmen, vr. bij. 
tmenhüve, vr. bijenkorf. 
imenkaor, m. bijenkorf. 
tmenschür, o. bijenstal, bijenzwerm. 
tmenzwarm , bijenzwerm. 
tmken, zie Mmken, krekel. 

imker, m. bijenhouder. 

Ipe, m. ijp, olm. 

Is, o. ijs. 

tstappe, vr. ijskegcl. 

tzer, o. ijzer, strijkijzer. 

ieder. vnw. ieder. 

ieepe, zie h^eepe, vr. hakbijl. 

iéevésen, oewesen) mv. mazelen. 



J. 



jaagband of jaagbandel , m. hoepel. 

jaap, japen, m. snede. 

jao, bv. ja. 

jaop (Jaoob), mj Jaap. 

jaor, mv. jaor, o. jaar. 

jachtendüvel, m. Hypericum perforatum. 

jagen, st. ww. jagen, hard rijden. 

ja, bw. zoo, immers. 

jawdl en jawal, bw. jawel. 

jak, o. jak. 

jakkeren, zw. ww. factitief van jagen, 

hard rijden. 
jammer en jommer« o. jammer. 
Jesse, vr. jas. 
jongen, -s, jongen. 

jonk, bvnw. jong, jünksken, o. jongen. 
jonk wórden, geboren worden. 



jbdde, m. jood. 

jbddenboon, m, paardeboon. 

jokken, jeuken. 

jözelen , zw. ww. zeuren, klagen. 

jüchteren, zw. ww. wild stoeien, hard 

loopen en schreeuwen. 
St. jüdtenmisse, vr. st. Judith. Op St. 

jüdtenmisse as de kalver op 't ts 

danst, iets ad kalendas graecas ver- 
schuiven. 

jüfier, vr. juffrouw. 

jük, o. juk. 

K. 

ka, kon we, vr. kraai, kouw; karkka, 

kerkkouw. 
ka (kade), vr. kade. 
kaaie — ieemand op de kaaie hebben, 

voor den gek houden. 

kaak, vr. kaak (wang). 

kaal, bvnw. kaal; zoo kaal as 'n lüs, 
kaal als een luis. 

kaar, vr. vischkaar. 

kaarde, vr. distel. 

kaakte, vr. kaart. 

kaole, -n, vr. kool (brandstof). 

kaom, vr. o. kaam, schimmel. 

kaore, vr. kar. 

kaorewagen, vr. marktwagen, kinder- 
wagentje. 

kaote, -n, vr. huisje, kot. 

kaoter, -S, m. boer die één paard houdt 
en op eene kaoterstede woont. 

kaf, o. kaf. 

kalf, kalver, o. kalf. 

kalk, vr. kalk. 

kalkaoven, m. kalkoven. 

kallemenk, o. kalmink. 

kallen, praten; laowi lük kallen, 

laten wij wat praten. 
kamelle, vr. kamille. 
kamer, -s, vr. kamer. 
kamme, -n, vr. kam. 
kamnet, o. kabinet. 

kamp, -^, m. kamp, verklw. kempken. 
kaneele, ptpkaneel, vr. kaneel. 
kanels, kanils, bvnw. boos. 
kanin, o. konijn. 
kanna, -n, vr. kan. 
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KANT — K1L8PIT. 



kant, m., kante, -n, vr. kant; 't is op 

de kante, het is niet zeker. 
kanthölt , o. hout , dat vierkantig gehakt is. 
kaper, -s, m. kaper. 
kappelle, vr. kapel. (Met klemtoon op pel; 

Keppel, uitkappil, kappele ontstaan, 

heeft klemtoon op kep). 
kappe, vr. kap. 

karf en karve, karve en karven, m. 

vr. kerf. 

karke, -n, vr. kerk. 

karkenbOI, m. kerkzakje. 

karkenende, o. de mooie kant van iets; 
oorspronkelijk het deel van den koorn- 
akker aan het voetpad naar de kerk ge- 
legen, welk deel zeer zorgvuldig bemest 
en bezaaid wordt. 

karkenspraoke , vr. afkondiging aan de 

kerk; zie verkarkenspraoken. 
karmse, vr. kermis. 
karnhüs, o. plaats waar de karn staat. 
kamsel, o. de boter van eenmaal krrnen. 
karre, -n, vr. kaorken, kar, karretje. 
ka^se, -n, vr. kers. 
ka'smisse, vr. Kerstmis. 

Karsmisse helder, 

den bür nao den kelder. 

Karsmisse helder en klaor, 

gif en god imenjaor. 
Voor Karsmisse kan men ook Lichtmis 

in de plaats stellen. 
kaï^spel, o. kerspel. 

karwei, o. werk. 

kasmanneken , geldstuk ter waarde van 
f 0.15, dat vroeger in gebruik was, en 
waarmede nog wel gerekend wordt. 

kaste , vr. kast , gevangenis. 

kataos = kwaodaos , o. ondeugend 
schepsel. 

katèker, m. eekhoorn. 

kater, m. kater. 

katroUe, vr. katrol. 

katte, -n, vr. kat. 

kattestart, vr. equisetum. 
kawopsken, o. sprongetje. 
keer, -e, vr. keer. 
keer, m. draai, bocht. 
keeren, zw. ww. keeren. 

keemen, zw. ww.; zie kamen. 



keemtonne, vr. karn. 

keet, vr. keet. 
kegel. -S. m. kegel. 
keie« vr. kei. 

keilen, zw. ww. met een steen werpen. 
kèkelen, st. ww. kakelen. 
kèkelmöje, vr. klappei. 
kèkelbaord, van een man 
kèkelrieem, m. tongriem; en ekster 
den kèkelrieem Ibssnijen. 

kelde, vr. verkoudheid , z. kolde. 
kelder, m kelder. 
kelderlük, o. keldcrraam. 
kèle, -n, vr. keel 
képe, vr. keep. 

keper , m. keper, met een keper geweven stof. 
kerel, m. kerel. h 

kèrse. -n, vr. kaars. 
ketel, -s, m. ketel. 
keten, -S, vr. ketting. 
ketsen, zw. ww. ergens langs slaan met 
een steen; TUUr ketsen, over het water 

ketsen, 
kevie, vr. kooi, kast met tralies. 
kever, vr. kever. 
kewwen, zw. ww. kauwen. In samenst. 

neerkewwen, herkauwen, 
kéze, vr. kaas. 
kidde, -n, vr. rij; 't grbs an kidden 

harken, 't gras aan rijen harken; zie 

geie, ril en zwadda 
kidde, vr. hit. 
kieel, m. kiel (kleedingstuk). 
kien, m. kienhdlt, o. vermolmd hout, 

dat in donker glimt. 
kiepig, bvnw. bij de hand. 
kies, liefkoozend woord, waarmede de 

kalveren worden aangesproken. 
kieeren, zw. ww. keeren. 
k^eezen, st. ww. kiezen. 
kif, o. gemalen of gebruikte run. 
kifte, vr. kievit. 
ktken, st. ww. kijken. 
kikkert, m. kikvorsch. 
kil, bvnw. kil. 
kil. m. wigge. 
kilspit, o. spitstoeloopend gat met de spade 

in den grond gemaakt; scheidsgrep in het 

land. 



EIH — KLOKKE. 
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kim.) m. kiem. 

killt o. kiem. 

kinbiltte, mv. ^angbeenderen. 

kind) -er, o. kind. 

kinderachtig , bvnw, van kinderen hou- 
dend. 
kinderbedde, o. kraambed. 
kinderbier, o. doopmaa]. 
kindsch , te kinde wezen, kindsch zijn. 
kinen, zw. ww. kiemen. 
kinhölt. o. zie kien. 
kinke, vr. konkel, draai. 

kinne, vr. kin. 

kinsel, o. uitloopers aan de aardappels. 

kipe, vr. draagkorf; pet. 

kipig, bvnw.; zie kiepig, loos, slim. 

kipse, vr. pet. 

kiste, vr. kist. 

kistentüg, o. zondagskleed. 

kitsen, zw. ww.; zie ketsen, vuurslaan 

met ijzer en steen. 
kitelen, zw. ww. kilelen. 
kive, vr. bestraffmg. 
kiven, st. ww. kijven. 

klaor, bvnw. klaar; neet klaor wezen, 

niet frisch zijn. 
klabasteren, zw. ww. klauteren, huppelen. 
klabatse, m. klauteraar, woesteling (meest 

van kinderen). 
klachte, -n, vr. klacht. 
kladde, -n, vr. klad. 
klagen, zw. ww. klagen; klagen en 

klimen, jammeren. 
klamp, -e, m. klamp. 
klampe, vr. krap, haak. 
klampen, zw. ww. van de sneeuw, ballen. 
klander^ vr. kleermakerspers, heet ijzer. 
klank, -e, m. klank. 
klanke, vr. kronkel in touw. 
klap, -e, m. klap. 
klaproze, vr. papaver. 
klasse, vr. klis. 
klater, vr. vuil; klaters in de oogen 

hebben, vuil in de ooghoeken hebben; 

't peerd hef klaters in de manen, 
klau, klaowe, m. klauw. 
klaowen, zw. ww. klauwen; 't v&tjen 

klaowen, naar den mond praten. 
kléblöme, vr. kla verbloem. 



kleddeken, o. (verkleinw. van klad) klei- 
nigheid, en kleddeken boter. 

kledderig, bvnw. morsig; de weg is 
kledderig. 

kleed , -e en kleere, o. kleed. 

kleeën (klieeën), mv. boekweitdoppen. 

kleie, vr. klei, leem. 

klèjen, zw. ww. hard werken. 

kleine, bvnw. klein, weinig. 

klemme. -n, vr. klem. 

klensebür spblen, een kinderspel, 

waarbij over een figuur, op den grond 

getrokken, gehinkt wordt. 
kleppel, -S, m. klepel. 
kletsen, zw. ww. kletsen, wauwelen. 

klette. z. klitte. 

klever, vr. klaver. 

kliéen, o. blom van meel. 

kliere, vr. klier. 

klikken, zw. ww. klappen, waarschuwen; 

de klokke klikt of hef klik eslagen, 

de klok heeft voorslag geslagen. 
klikspaon, m. jongen die verkhkt; zie ook 

labben. 
klimen, z. klagen. 

klinke, klenke, vr. heuvelachtige hei- 
grond met moera.ssen in de laagtes. 

klinke, \t. deurlat; de klinke optrek- 
ken, de deur openen, nl. door aan het 
kettinkje of riempje te trekken, waardoor 
de deurlat, die aan de binnenzijde zit, van 
buiten wordt opgetrokken en de deur ge- 
opend. 

klinken, st. ww. klinken. 

klinknöze, vr. het ijzer, waarin de klink 
ligt. 

klip, m. deksel van een kan. 

klip, bliklip, klipkanne, vr. oliekan. 

klisse, -n, vr. klis. 

klitte, -n, vr. klis (ook benaming van een 

vrouw). 
klive. vr. klis. 

klod, klbdde, vr. vrouwenmuts. 
kloft, -e, vr. klucht, troep (wijk). 
kl6k, bvnw. kloek. 

klok, klokke, m. slok; dat schelt 'n 
klok op 'n borrel, dat valt heel wat 
mee. 

klokke, -n, vr. klok; hè is an de 
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KLOKKE EWEST — KOKEN. 



klokke ewestf hij heeft brand in huis 
gehad. 

klökkenslag, m. klokslag; ünder den 
kldkkenelag yan N horen, onder 

het gebied van een plaats hooren. 

klompe, -n, m. klomp. 
klonte vr. verklw. klüntjjen, klont. 
klootschieetenf zw. ww. volksspel met 
een kloot of bal. 

kloove, -n, vr. kloof. 

kldp, m. slaag. 

klöppe, klbpken, vr. soort van geeste- 
lijke zuster, die jaarlijks eene som 
aan de kerk uitkeert en de gelofte gedaan 
heeft ongehuwd te blijven ; zij neemt dik- 
wijls het bidden voor afgestorvenen over. 

kldppenbrör, m. manlijke klop. 

klösse, -n, vr. klos, kloot. 

klömen, zw. ww. koud zijn. 

klötjesmaol, o. feest na afloop van het 
klootschieten. 

kloven, zw. ww. klooven. 

klüen, -s, kluwen. 

klüven, zie knüven. 

kluft, klüffce, vr. troep. 

klungel, o. vod, kluwen. 

klüngelaole, jenever met stroop. 

kluppel, m. 1) kneppel; 2) officieele aan- 
zegging, die vroeger dikwijls in een briefje 
in een gespleten tak werd overgebracht; 

'k zal uw én kluppel sturen, schert- 

sender wijs; ik zal het u in alle vormen 

laten zeggen. 
klün, o. turf, kloen, bagger. 
klagen, zw. ww. klagen, schreeuwen; do 

haze klaget al; de haas schreeuwt, hij 

zit in 't nauw. 

knagen (gnagen), zw. ww. knagen. 
knap , -pe , bvnw. knap , eng. 
knape, -n, m. knaap. 
knarpen, zw. ww. knauwen, de hond 

lig op 't bot te knarpen. 
knarre, vr. knarsbeen; 'n dlde knarre, 

een oud mensch. 
knarsen t gndrzen, zw. ww. knarsen. 
knecht, knechte, m. knecht. 

knéën, zw. ww. kneden. 
knevel, m. zware boom, sluithout aaneen 
hek of deur; sterke man. 



I kniee, knieën, vr. knie. 
knieehalter, o. (kniehalster, Qverijs.) 

hout of touw, dat den kop der koe aan den 
poot verbindt. 

kntf of kntfines , o. mes. 
knikkebile, m. driekante bijl met punt, 
bij koekhakken in gebruik. 

knipe, vr. knijp; de knïpe op den 

start zetten, bangmaken. 
knipgat, o. gat in een weg. 
knipslag, m. gat in het spoor van een 

zandweg. 
knipspoor, o. zandweg met gaten in de 

sporen. 
knisteren, zw. ww. knetteren. 
kntzoor, o. kniesoor. 
knobbel, m. dikte. 
knoffel, m. plooi, stoot. 
knoflook, o. knoflook. 
knökke, -n, m. knok, knook. 
kndlle, -n, vr. knol. 
knoojen, zw. ww. knoeien. 
knoop, knöpe, knoop: knöpe tellen, 

dorst üm de knöpe nieet tellen; 

wordt om aan te hitsen bij 't vechten 

gezegd. 
knotte, vr. maat vlas. 
kndrrebot, o. knarsbeen. 
knbkkel, »s, m. knekel, kneukei. 
knbrf, m. sterke kerel, knarsbeen. 
knbtwllge, vc knotwilg. 
knok, m. slag; hi hef er en lelliken 

knok ekrégen. 
knüf, m., knüfken, o. kluif, stuk, brok. 
knust, knuste en knuste, m. knoest, 

knuist. 
knüven (klüven), zw. ww. kluiven; af- 

knüven, afkluiven. 
knuffelen, zw. ww. drukken. 
knuppel of kluppel, m. dikke stok. 
kö, niv. kóë eii kdne, vr. koe. 

kogel, vr. kögeltjen, o. kogel. 

köheerderken, o. wipstaart. 

köke, m. koek. 

koken, zw. ww. koken. 

koken , zw. ww. koeken bakken. Met Nieuw- 
jaar gaat ieder nao zin vökshüs hen 
koken ^ nl. de nieuwjaarskoeken helpen 
bakken en opeten. 



KOKER — KRIGEN. 
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koker, kokker, m. koker. 
kdld, bouw. koud. 

kdlde, vr. koorts, o. a. nog in de toover- 
spreuk tegen de koorts, die uitgesproken 
wordt bij het binden van een wisch stroo 
om een boom: 

01de mèr olde, 

Ik hebbe de kolde, 

Ik hebbe ze nuw, 

Ik geve ze uw, 

Ik bind ze hier neer, 

Ik krig ze nieet weer. Zie ook kelde. 
kdldfister, m. koudkleum. 
köle, vklw. kblken, zie kaole. 
komen, kweem, ekommen, st. ww. 

komen. 

komme, vr, kümmeken, o. kom. 

kondschap dön, bekend maken. 
koole, köle, vr. kool (gewas). 

koop, koope, m. koop. 
koorde, vr. koord. 
kdp, kbppe, m. hoofd. 
köpptne, vr. hoofdpijn. 
kopper, o. koper. 

kopschuw, bvnw. schiditig. 

kdpzeerte, vr. hoofdpijn. 
koren , m. korrel , koom. 
kórenblöme, vr. korenbloem, centaurea 

cyanus. 
korf, körve, m. korf. 
kotste, vr. korst brood. 
koren, m. pit in de vrucht. 
kórsmisse, vr. zie ka'smisse, kerstmis. 
körste, -n, vr. korst. 

kd't, bvnw. kort. 

kosten, zw. ww. kosten. 

kóte, vr. koot. 

koten, zw. WW. met koten spelen. 

kdt, kbte (kbtte), o. kot, varkenskot. 

kouwen = kuwen, zw. ww. kauwen. 

kbkene, vr. keuken. 

kbnink, kbninge, m. koning. 

kbninkrlke, o. koningrijk. 

kbppig, bvnw. driftig. 

kbsten, vr. onkosten. 

kbster, m. koster. 

kbtel, vr. keutel. 

k6le, bvnw. koel. 

k6lte, vr. koelte. 



k6ne, könsoh, bvnw. moedig. 

kö, mv. kön, köne, o. jong varken, 
biggen. 

kökelen, zw. ww. buitelen. 

köre, vr. keur, keus. 

köze. vr. (meer in gebruik köre), keus. 

kraom, kraome, m. tent, kraam, kraam- 
bed. 

krabben, zw. ww. krabben. 

kracht, vr. kracht. 

krage, -n, m. kraag. 

krak, -e, m. krak. 

krake, vr. sukkelig oud wijfje. 

kraken, zw. ww. kraken. 

kramp, -e, m., krampe, -n, vr. kramp. 

krane , -n , m. vr. kraanvogel ; z. o. krdne. 

krang, bvnw. verkeerd, binnenwaardsch ; 
krange kant van een kleedingstuk , 

• binnenzijde. 

krans, o. vet aan de darmen. 

krappe, vr. wervel. 

kras , bvnw. sterk. 

krasgat, o. spleet in een vrouwenrok; 

verg. schürsgat. 

krebber, m. Zwabber, werktuig om onkruid 
uit te roeien. 

kreeft, eikenkreeft, vr. verplante eiken- 
struik, die kort afgesneden is. 

krèje, -n, m. vr. kraai. 

krèjen, zw. ww. kraaien. 

krèjenkoorn, o. moederkoom. 

krek, precies, geheel; krek allens, ge- 
heel gelijk: krek zoo, juist, (fr. correct). 

krémer, m. marschkramer. 

kreng , o. aas , ondeugend persoon. 

krenselen, zw. ww. kribbig zijn, zich 
vervelen. 

krensen, zw. ww. bekransen. 

krenterig, bvnw. kleingeestig. 

krets, vr. schurft. 

kribbe, -n, vr. krib. 
kribbe, m. lastige vent. 
kribbe, vr. kribberig wezen. 

kriel, bvnw. klein; de eerpel bünt 

kriel, 
krtgel, bvnw. kregel. 
knikke, m. kleine jongen. 
krinte, -n, vr. krent. 
krtgen, st. ww. krijgen. 
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kilten, st. WW. krijten; kittende ter- 

minen, schreeuwstuipen, vallende ziekte. 
krddde) vr. onkruid, ook herk genoemd. 
krom, bvnw. krom. 
króne, -n, vr. kroon. 
kronkelen, zw. ww. kreukelen. 
krdppe, vr. hals, fig. inborst. 
krbte en kraote, vr. klein mensch. 
kröpel (krÖppel), bvnw. kreupel. 
kröze, vr. klokhuis in appels. 
kröze, o. kroos, waterlinze. 
kr€Lmen, zw. ww. kruimen, hi hef 

den heelen böl der bi in ekrümd, 

hij heeft er alles bij in gestoken. 
krüne, vr. kroon? In de samenstelling 
krdnekrane , kraanvogel , voorkomende 
in het liedje: 

Krünekrane 
Swikle zwane 
Wice wil met nao England varen, etc. 
Vgl. Woeste, Westfal. Wrtb. p. 146,krü- 

krane, kranich en 147 krünekrane. 

Wellicht is met krünekrane te verge- 
lijken de kroonvogel of kroonreiger. 

krüpen,st. WW. kroop, ekrdpen, kruipen. 

krüphenneken, o. kriclkip; lig. klein 

mensch. 
krüs, bvnw. kroes, sierlijk. 
krükke, vr. kruk. 
krümmel, m. kruim. 
krünuneler, slecht ijzererts. 
krüd, o., krüderige, vr. kruid, kruiderij. 
krüsbèzen, mv. vr. kruisbessen. 
krüsdórens, m. kruisbessen. 
krüthdf, m. bloemtuin. 
krüderig, bvnw. keurig. 
krfijkaore, vr. kruiwagen. 
krüke, vr. kruik. 
krüzemünt, vr. mentha. 
küf , küve, m. kuif. 
kügel, ra. bal. 
kül, -en, vr. kuil. 
küküksblöme , vr. lychnis flosculi of ane- 

mone ncmorosa. 
külen, zw. WW. kuilen graven; inkülen, 

aardappelen in kuilen doen. 
külknikker, m. groote knikker.- 
küm, m. leerlooierij; op den küm 

warken. 



kürig, bvnw. lusteloos. 
kür- waobter , m. toren wachter; kür be- 
teekende wacht, vgl. Deventer Stadsrek. 

den kür op den tome en het kür- 

hüs. 
kürtnève, m. haas. 
küterdeküt, bw. op stel en sprong, zonder 

wikken of wegen. 
küze, -n. mv. kiezen, 
küze, m. sukkel, 
küze, vr. knods, stok. 

küzenzeerte, vr. kiespijn. 

küzeslepper, stoksleper, iemand die voor 
een ander uit vrijen gaat, bruidswerver. 

k&ijer, üm küijer gaon, sterven. 

kUize, vr. knikker. 

küjeren, zw. ww. praten. 

küksken, o. kusje. 

küllaozie, vr. fopperij. 

kundig, bvnw. bekend; hi is nü n^eet 

kundig, 
kündigen^ zw. ww. aanzeggen. 
kussen, zw. ww. kussen. 

küken, -s, o.; gin kind óf küken, 

kind noch kraai. 
küken, o. jong varken, 
külen, zw. ww. langzaam voortrollen. 
küm, bvnw. zwak. 
kümen, zw. ww. klagen. 
küper, m. kuiper. 
küve, vr. kuip, tobbe. 

kwaod, bvnw. kwaad. Het kwaod, de 

kanker. 

kwaodzinnig, bvnw. driftig. 

kwaole, -n, vr. kwaal. 

kwabbe^ -n ^ kwabbel), vr. dikte van 

vet. 

kwachen ikwachelen), zw. ww. hoesten. 

kwadde, vr. takkebos, tophout van eiken. 

kwakken, neerkwakken, zw. ww. 

werpen. 
kwalmen, zw. ww. walmen. 
kwebbelen , zw. ww. veel en slordig praten. 
kweken, zw. ww. kweeken. 

kwekwe (Winterswijk kwekken), vr. 

kweekgras, een onkruid dat zich onderscheidt 
door bijzonder taai leven. 
kwelderland, o. land dat onderloopt door 
het doorlaten van den dijk. 
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kwelen ) st. ww. kwal (ver), dlw. niet door 

mij gehoord), ziek zijn. 
kwelle, vr. wel. 
kwéne, vr. oude vrouw. 
kwengelen, zw. ww. morsen. 
kwetse, vr. pruim. 
kwetsen, zw. ww. kneuzen. 
kwetren, zw. ww. zingend snappen, van 

vogels gezegd, van spreeuwen, musschen 

en zwaluwen. 
kwik, bvnw. levendig, vlug. 
kwikkwak^ kleinigheid; béter ensgdd 

as tweemaol kwikkwak. 
kwiksteert, m. wipstaart (vogeltje). 
kwistegdd, m. verkwister. 
kwilen, zw. WW. kwijlen. 
kwlt, bvnw. kwijt. 



L. 



la, laan, vr. lade. 

laobes, m. onverschillige kerel. 

laoge, -n, vr. laag (abstr. v. liggen). 

laoje, vr. laai. 

laoke, vr. waterleiding, beekje. 

laor, o. meest in eigennamen van heeren- 

huizen: hot Laor, 't Oaverlaor, 

Meddelaor, Laoren. 

laoten, st. ww. laten, er uitzien; 't Ibt 
nao regen, het ziet er uit alsof er regen 
ophanden is; he Ibt zik gdd, hij lijkt 
goed; n Ibt Stlf, het lijkt stijf. 

labbe, vr. kwaadspreekster. 

labben, zw. ww. kwaadspreken, in het 
versje : 

Klikspaon I Adriaon ! (of Arriaon) 
Durf nieet deur 't straotjen gaon, 
H Hündjen zal üm biten, 
De vogel üm beschiten. 
De katte zal üm krabben , 
Dat kümp van al dat labben. 

labbessak , m. lapzak (scheldnaam voor een 

bedelaar). 
laen, st. ww. laden. 
laken, -S, o. laken. 
lakrisse, vr. dorp. 
laks, m. sukkel. 



lam. lammer, o. lam. 

lam, lamme, bvnw. kfm. 

lampe^ vr. lamp. 

lamstraol, m. lammeling. 

land, landerijen, o. stukken lands. 

land, -e, o. landschap. 

lane, -n, vr. laan. 

langen, zw. ww. geven, reiken. 

lank , bvnw. lang ; zik nieet lank maken 

Vör ieets, zich geen moeite geven voor 
iets. 

lanke , vr. zijde, de kó is dunne in de 

lanke. 
lankwagen, o. hout , waardoor een boeren- 

wagen verlengd wordt. 

lanteeme, vr. lantaren. 

lanter, m. lantheer. 

lappe, -n, vr. lap. 

lappen, zw. ww. lappen, een lap opzet- 
ten, beter maken; van dage moj 't 
üm lappen, van daag moet ge 't in orde 
. krijgen , van daag moet de zaak in orde 

gemaakt; van dage moj den zak 

lappen, van daag moet ge er voor 

boeten. 
larke en larkse, m. lariks. 
last, o. last (inhoudsmaat). 
last, -e, m. last. 
late, bw. laat. 

latte, -n, vr. lat. 

laven, zw. ww. laven. 

ledder, -s en leere, vr. ladder. 

ledig, lèèg, bvnw. ledig. 

lee, vr. ieemand de lee anzeggen, 

iemand een overlijden bekend maken. 
lee, vr. beschutting; ik ligge in lee, ik 

lig beschut. 
leed, o. leed. 

leegde en leegte, vr, laagte. 
leelik, lelk, lellik, bvnw. leelijk. 
leem, o. leem. 
leen, -en, o. leen. 

leenen, zw. ww. leenen. 
leep, bvnw. slim. 
leepe OOgen, druipoogen. 
leerbrieef , m. papier met kermisliedje. 
leere, vr. leer (leering). 
leere. -n, vr. ladder. 
I leeren, lèm, zw. ww. lezen; ik zat te 

4 
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leeren in dat bdk, ik zat te lezen, 
bidden (in de taal der H. K. Kerk). 

leerze , -n , vr. laars. 

leeste, vr. leest. 

lellik, lelk, zie leelijk. 

lége, bvnw. laag. 

léger, -S, o. leger. 

leiden, zw. ww. leiden. 

lek, o. en bvnw. lek. 

lekken, zw. ww. lekken. 

lemmer, o. lemmer. 

lemmet , o. (accent op met) katoen in eene 

olielamp. 
lempe, vr. sloddervos, die achteloos is in 

haar gang. 
lende, vr. lende; zie brao. 
lenge, vr. het stuk goed, dat boven aan 

den boezelaar zit, die meestal uit twee 
■ stukken bestaat. 
leppel, -S, m. lepel. 
lease, -n, vr. les. 
lest, lestens, onlangs. 
lestig, bvnw. lastig, strekkend, ruim. 
letten, zw. ww. verhinderen; wat let 

miP wat verhindert mij? 
* léven, zw. WW. leven. 
lever; ieets op de lever hebben, iets 

op 't hart hebben; üm Ibp de lüse 

óver de lever, hij wordt kwaad. ' 
lézen, st. ww. lezen. 
lézebrieef, z. brieef. 
lichame, o. lichaam. 
lichte bvnw. licht. 
lichte, bw. licht, wellicht. 
lichter, -s, m. bretel. 
lichtveerdig , bvnw. lichtvaardig, bw. 

licht; 't kan lichtveerdig geboren, 
lid, lée, o. lid. 
lieed, -er, o. lied. 

Ueef , bvnw. lief. 

Ueef hebben; Onze l^eeve Heer hef 

üm zoo Ueef ehad, hij is gestorven. 

lieegen, st. ww. lög, elógen, Hcgen. 

Ueespel, o. die balken in de schuur, welke 
zich tusschen de voor- en achterbalken 
bevinden (Ov.). 

liggen, st. WW. lag, elégen, liggen. 
likken en lekken, zw. ww. likken. 
linde, -n, vr. linde. 



lindebl&jsel, o. lindebloesem. 
linke, vr. linkerhand. 
linnen, o. linnen. 
]ippe, -n, vr. lip. 

Itden, st. WW. leed, eléjen of eléden, 
1) lijden, hé is daomieetarg eléjen, 

hij is er niet bemind ; 2) voorbijgaan , 

't leed nieet lange. 

lidensgeeme, bw. zeer gaarne. 

IMensvÖlle, bw. zeer veel. 

llf , o. lichaam , leven. 

nfzeerte, vr. buikpijn. 

Uk, bvnw. gelijk, eflfen; wi bünt Itk, 

wij zijn quite; den wil n^eet omlik, 

hij wil niet deugen. 
Uk, o. lijk. 
likdoorn, m. likdoorn. 

liken, st. ww. leek, eléken, lijken. 

ükstee, vr. litteeken. 
likweg, m. lijkweg, groote weg, zoo breed 
dat twee wagens elkaar kunnen passeeren. 
lim, m. lijm. 
limgarde, vr. lijmroede. 
Itmstange, vr. vischstok. 
limstrikke, -n, vr. strik voor lijsters. 
lln, bvnw. langzaam, traag. 
line, -n, vr. leidsel der paarden. 
üne, -n, vr. lijn, streep. 
Itnzaod, o. lijnzaad. 
lipen, zw. WW. schreien. 
lire, vr. lier. 
liste, vr. lijst, 
lister, -S, vr. lijster. 
locht, vr. lucht. 
löf , lóve , ra. lof. 
lók, Ibkke; m. lok. 
lollen , zw. WW. schreeuwen, zaniken. 
lompen, zw. ww. onbehoorlijk behandelen, 

beetnemen; laot UW nieet lompen, 
longe, -n, vr. long. 
lood, -e, o. lood; 't gezichte gdd in 

't lood hebben, een regelmatig gezicht 
hebben. 

looden, zw. ww. een geslacht dier van 
lood (bewijs van betaalde belasting) voor- 
zien. 

loof, o. loof(dorre bladeren); loof harken, 
dorre bladeren harken. 

looge , vr. loog. 
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looge, sneelOOgO) vr. gesmolten sneeuw. 

look, o. uien, prei, enz. 

loon, -e, m, o. loon. 

loonen, zw. ww. beloonen, loon geven. 

loopen, st. WW. lieep, eloopen, snel 

loopen. 

loopgaren, o.; loopgaren spinnen, 

heen en weer loopen. 
loos, looze, bvnw. loos. 

lorre, -n, yt. lor. 

löt, o. lot. 

loten, zw. WW. loten. 

loven, zw. WW. prijzen. 

lozeeren, zw. ww. logeeren. 

löfte, vr. belofte. 

Ibs, bvnw. i) los, 2) open; 1) lösse ver- 
keering, vrijage die alle oogenblik kan 
afgebroken worden, b.v. met een kermis- 
vrijer, d. i. voor ééne kermis ; 2) de döre 
is Ibs, de deur is open. 

Ibshösten, zw. WW.; den kan Ibshö- 
sten, hij kan het goed doen. 

lök, bvnw. gesloten, grappig; 'n loken 

kerel, hé zeg nieet vblle. 

logen, -S, vr. leugen. 

lögnen , zw. ww. loochenen ; ook straffen. 

lopen, o. houten melkemmer met handvat. 

löperken, z. boomlöperken. 

iöpsch, bvnw. loopsch. 

löre, vr. slons. 

loven, glöven, zw. ww. gelooven. 

lüder, o. loeder, kreng. 

lüg, m. buurtschap (Drenthe en Overijssel). 

lünen, zw. ww. behagen, lijken; dat 

lünt em, dat lijkt hem. 
lünsch, bvnw. nukkig , valsch, niet oprecht. 
lür, m. loer, en lür drèjen, 
lür, vr. uitkijk, op de lüxe liggen 
lürangel, m. valschaard. 
Ifürderig, bvnw. loom, droomerig. 
luren , zw. ww. op den uitkijk zijn ; *t weer 

lürt, 't kan regenen, 't kanvr^ee- 

zen, het weer is onzeker. 
lüs, lüze, vr. luis; gin lüs werd, niets 

waard. 
lüter, bw. louter, zuiver. 
lüchte, vr. lantaarn. 
lUchten, z. ww. luchten. 
lliohter. m. kandelaar. 



luchterhand, vr. linkerhand, 
lüj , bvnw. lui. 

lük, bvnw. weinig; kom es lük knie- 
ren, kom eens wat praten. 

lünze, vr. pin die voor het rad wordt ge- 
stoken. 

lüs en lisse, vr. strik. 

lüst, -e, m. lust. 

lüt, bvnw. klein; 't is maor Itit, H is 
weinig. 

lüt, o.; en lüt werd wezen, weinig 

waard zijn; lutje, kleintje. 

löj, mv. m. lieden. 

lükes, bvnw. leuk. 

lünink, l&ninge, m. musch (Winters- 
wijk). 

lüre en lure, vr. luier. 

lüsoh, o. lisch. 

lüsteren, zw. ww. luisteren. 

lüzebos, m. scheldnaam, vuile kerel. 

M. 

maol, o. maal. In samenstelling: 

slachtmaol, onthaal na 't slachten; 

mestmaol, onthaal voor 't mest brengen; 

buurtmaol, onthaal van de buren; 

bèdelm'aolljen, als ieder genoodigde 
een gift in eetwaren, mest, enz. mede 
moet brengen. 
maol, o. maal. 
maol, o. merkteeken. 
maolder, o. de hoeveelheid koorn, die in 

eens gemeten wordt. 
maolder, o. maat voor koren. 
maole , rund van 1 Vs ^ 2 jaar. 
maolkalf , o. koekalf. 
maolster, o. schep uit den zak als maal- 

loon, vroeger Vie van het gemalene. 
maond, -e, vr. maand. 
maone', vr. maan. 
maore, mére, vr. maar, tijding. 
maot, vr. weide. 
maot, -e en maote, vr. maat; te maot 

kommen, te pas komen. 

De oude maten waren: 

en maolder, een zak, die zes schepel 
inhield, hetgeen in eens gemalen werd. 
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Een mud (malt) staat ongeveer gelijk 

met vier oude schepels; 
en schepel bevatte vijf en twintig kop, 

vroeger vier spind; 
en spind was vijf kop; 
Voor maten van bouwland werd meest 

als maat de hoeveelheid zaad genomen. 

Deze verschilt naar de soort. In een 

Werdener Register uit de 10« eeuw (La- 

comble Archiv I, 208) staat o. a. in uno 

iugere hollandico seminantur 
circa unummaldrum siliginis vel 
duo maldra ordei. 

De gewoone maat in deze streek is naar 

rogge: en mudde gezèj = -|- 45 
are. en schepel gezèj = -|- 10 are, 
en spind gezèj = bijna 2 are , vgl. 
Sloet van Als, 206; 

onder de maten voor weiland zijn 

te noemen: 
en kdweide, op het zand omstreeks 
een morgen of 600 Rijnl. roeden, óp de 
klei de helft hiervan; 
en dag mèjens of -wark, omstreeks 40 are. 
maoltjen , o. feestje , onthaal op jenever. 
mage, -n, vr. maag (lichaamsdeel). 
mager, bvnw. mager; hè is zoo mager 
dat üm de hüd op de bütte is 
vastewassen. 

maggelen, zw. ww. knoeien. 

makinge, vr., de voorwaarden, waarop 
(vooral in Twehthe) de oudste zoon het 
vaderlijk goed kreeg. De andere kinderen 
kregen legaten en hadden het recht bij ziekte 
in het ouderlijk huis verpleegd te worden. 

male, vr. maaldag, m. geërfden dag der 
mark; maalsté, vergaderplaats. 

malen, st. ww. malen. 

malen, zw. ww. malen, spreken, zeuren, 

dé 't eerste op den brink kümp, 
maalt 't eerste, die eerst komt die 
eerst maalt. 

man, men, vgw. maar. 

man, -S en manslüj, m. man (verklw. 

menneken). 
mande, vr. mand; in de mande ddn, 

voor gezamenlijke rekening iets doen. 
mandeelig , bvnw. wat onder meer personen 
gedeeld wordt. 
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manen, vr. mv. manen van een paard. 

manen , zw. -ww. aanmanen. 

manges, mangs, bw. somtijds, onderwijl. 

mankzaod, o. gemengd zaad voor beeste- 
voer. 

mar der en mao'ter, ra. marter. ^ 

marg, o. merg. 

margen, m. morgen. 

mark, vr. mark (geldstuk). 

marke, vr. mark, onverdeelde grond; J-^ 
markengronden, markenwègen; 
markenrichter. 

marken, zw. ww. merken. 

markol en markolf (GroUe), m.; mar- 

klauwe (Overijssel), vr. Vlaamsche gaai. 

markt of markte, vr. de markt. 

ma's, vr. mars (korf). 

mars, vr. maï'sch, lage weide. \ 

marsen I zw. ww. drukte maken, venten. -^ 

ma^t, vr. markt; zie markt. 

marte, vr. wezel. ^ 

massen, zie marsen. 4 

med, mee, vrz. bw. met, mede. * 

mee, vr. mede, drank. 

mèèl, o. meel. 

mèèlbüle, vr. meelzak. 

meele, vr.; meelspiere, lange grashalm. 

meene of meente, vr. gemeene weide of 
heidegrond. 

meenen. zw. ww. meenen. 

meenspraoke, vr. beleediging (verouderd). 

meepenning, meedpennink, m. gods- 
penning, huurpenning. 

meerkol, markol, m. Vlaamsche gaai. 

Meert, m. Maart ; Meert r8rt zin steert. 

Maart roert zijn staart. 

Meerten (en Ma^en), m. Maarten, 
Martijn. 

meeze, -n, vr. mees. 

Mei, m.; den olden Mei, de 10» Mei. 

meid, meiden en meidens, vr. meid. 

meihüsken, o. prieel. 

meister, m. dokter of schoolmeester. 

meisteren, zw. ww. dokteren of leeren; 
hé meistert mit üm. hij heeft hem 
als dokter; hi meistert daor, hij is er 
schoolmeester. , 

meizontjen, o. madeliefje. 

mèjen, zw. ww. maaien. 
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mèken, o. meisje. 

melk, vr. melk. 

melkerik, o. latwerk, om de melkemmers 

op te laten drogen. 
melle (melde), vr. 1) melde, mercurialis 

perennis. 2) bladluis. 
mem, vr. moederborst. 
memme, vr. moeder, speen van een koe. 
men (man), vgw. maar. 
méndenre, vr, groote schuurdeur. 
mennen, zw. ww. aan den leidsel leiden. 
mennig, tclw. menig. 
mensche (minsche), -n, m. o. mensch. 

mère, vr. merrie. 
-4 mersch, vr. lage, drassige grond. 
mes, m. mest. 
mes, -se, o. mes. 
met, o. gehakt vlcesch. 
méte, vr. streep, die 't begin eener baan 
. bij spelen aanwijst, van meet af beginnen. 

méten, st. ww. 
V middel, o. enen onder de middelen 

nemen, iemand de les lezen. 

middelcinen of mellectnen, medicijnen, 

speciaal drankjes. 
midde, v. midden. 
middewinter, ih. kersttijd. 

miggelen, zw. ww. motregenen. 
mikke, vr. brood met zemels. 
milde, bvnw. mild. 
milte, vr. milt. 

min, bvnw. min, verachtelijk; 't is mi te 
min; 'n minne kerel. 

minne, vr. v^jfjesduif. 

minne, minnemdr, vr. min. 
missaken, zw. ww. loochenen. 
missön, bvnw. mismaakt. 
mizen, mv. polsmofjes. 
mien (miden), st. ww. mijden. 
mtgen, zw. ww. wateren. 
mire, vr. de mire der an hebben, er 
een hekel aan hebben; de mire op 

ieemand hebben. 

mire, vr. een soort onkruid (stellaria). 
mirenströken, o. strooitje om door de 

pijp te steken. 
mite, m. vr. mijt, stapel; boschmite, 

höjmite, hóltmite, mite roggen, 
mlte steenkoalen. 



miterig, bvnw. huiverig; miterig in de 

hüd, koortsig. 

mizelen, zw. ww. fijn regenen. 

möd, m. moed. 

modder, m. modder, drek (zand en 
water). 

mdder, vr. moeder. 

mödwille, m. moedwil. 

mofie, vr. mof (verklw. müfken). 

mokkelen, zw. ww. kussen. 

mölder, vierkante houten bak, voorname- 
lijk voor de wasch. 

mond, m. mond (verklw. mündjen). 

montüre vr. kleed; wi wilt üm nuw 
ens de frische montüre annetrek- 

ken, het doodskleed aandoen. 
mooj , bvnw. mooi. 

moote, -n, vr. moot. 

mörsch, m. moeras. 

mös, o. mos. 

mös, o. gehakte kool. 

mossel, vr. mossel. 

möt, m. vlak; litteeken. 

mot, bw. zeer; hi was mot slim, hij 

was erg ziek. 
mot, m. mist. 
mot, o. fijne afval. 

mothöl, o. bewaarplaats voor eetwaren. 
motregen, m. stofregen, fyne regen. 
motse, vr. draaitol. 
motse, vr. korte afgebroken pijp, vroeger 

een kort aarden pijpje. 
motslecht, bvnw. zeer min (van zieken). 
motte, vr. zeug. 
motte, -n, vr. mot. 
motteküren, ww. jongensspel. 
mblle, vr. molen. 
mbllenasse, vr. molenas. 
möilik, bvnw. korzelig, droevig. 
moite, vr. moeite. 
möj , bvnw. moede. 
mojlek, bvnw. moeilijk. 
mojte, vr. moeite. 
m8jten, zw. ww. tegenhouden. 
moten, zw. ww, ontmoeten. 

mote, in de mote kommen , te gemoet 

komen. 
moge, vr. zin; elk zin moge, ieder zijn 

eigen zin. 
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mogen, ww. mogen. 

möjOi vr. tante. 

mörbrao, vr. runderhaas. 

müI. m. muil. 

müle, -n, vr. slof, muil. 

müs, muze, vr. muis. 

müdde, o. mud. 

mügge, vr. mug. 

münne, vr. groote voren (visch) 

mül, o. stof; ttirftnül. 

mulder, m. molenaar en mannetje van den 

meikever. 
mummelen, ter sluiks eten, kauwen. 
mUndig, bvnw. meerderjarig. 
mündjenvolle; hi hbld wel van en 

mündjenvolle, hij drinkt wel eens te 

veel. 
müsche, m., vr. musch. 
mük, bvnw. meuk, zacht. 
müre, vr. muur, muurbloem. 



N. 



naar, bvnw. akelig, naar. 
nao, n'aoder, naost en naogest, bw., 
vz. na, naar. 

naober, m. buur. 

naoberplicht , m. verplichting van de 

buren. 
naod, nao (naodo), m. naad. 
naolde, n'aolde, vr. naald. 

naor, voorz. naar; zie nao. 

naoszak, m. zak in een kleedingstuk. 

naost, naogst, naast; zie nao. 

naogte, vr. nabijheid. 

naolen, zw. ww zaniken. 

nacht, n'achte, m. vr. nacht; 'snachens, 

des nachts. 
nachtegale, -n, vr. nachtegaal. 
naöel, -S, m. navel. 
nakCDd, bvnw. naakt. 
naken eerskes , o. sneeuwklokjes. 
name, -n, m. naam. 
nat, natte, bvnw. nat. 
navel, -s, m. naaf. 
naw, nou we, bvnw. nauw. 



nebbe, vr. neb. 

nee, bw. neen. 

neer, bw. neder. 

nègel, -s, m. nagel. 

nègelholt, o. rookvleesch. 

negen (negene), tlw. negen. 

nèister, vr. naaister. 

nèjen, zw. ww. naaien. 

nekke, m. nek. 

nemen, st. ww. nemen. 

nerve. vr nerf. 

nèrig, bvnw. met lust; nèrig ettei|,met 

graagte eten. 
nering, vr. nering. 
nesse, m. lage, waterachtige streek. 
nestdbddeken, laatst uitgebroed kuiken, 

jongste kind. 
nève, -n, m. neef. 
nette, o. net. 

nette, vr. nat, water, urine, 
nettel: -S, m. netel. 
nevel, m. nevel. 
nichte, -n, vr. nicht. 
nieeman, vnw. niemand. 
niendöre, vr. kleine lagere deur in of naast 

de groote bansdöre , schuurdeur ; (nien = 

nidan), ook naam voor de deur achteraan 

het huis. 

niere, -n, vr. nier; hé heft vör de 
nieren, hij gaat dood. 

nieet, bw. niet. 

nieet, vr. niet, nagel. 

ni) , -e, bvnw. nieuw. 

njjplichtig, bvnw. benieuwd, verlangend. 

nikkenakken, mv. ieetsopdenikke- 
nakken nemen, iets op de schouders 
nemen. 

niks, o. niets. 

nirtig, bvnw. nurksch, vooral van menschen 
en paarden gezegd. 

niwers, bw. nergens. 

nïd, m. nijd. 

nidsch, bvnw. bw. begeerig, sterk ver- 
langend. 

nisgierig, bvnw. nieuwsgierig. 

nóch, bw. noch, nog. 

nökke, vr. nok (van het dak). 

nonne, vr. non. 

nood, node, m. nood. 
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noodweg, m. Iljkweg. 
noot, noten, vr. muzieknoot. 
nösterbr&r, m. praatvaar, die op alles wat 

te zeggen heeft. 
nösteren , zw. ww. knorren , aanmerkingen 

maken. 
nbst, o. nest. 
nbtte, -n, vr. noot. 
n&men, zw. ww. noemen. 
node, vr. m. nood; van noden hebben, 

van noode. 
noden, zw^. ww. zaniken. 
nodig, bvnw. noodig. 
nögekümmeken , o. kopje thee of koffie, 

waarvoor men zich heeft laten noodigen. 
nöse, m. neus. 

nötelik, nölik, bvnw. bw. verdrietig. 
nuw, bw. nu. 
nüchtern, bvnw. nuchter; daor blieev 

i nüchtern bij , dat gaat uw neus 

voorbij. 
nükke, mv. vr. nuk. 

nummer, bw. nooit. 

nüms, nümmes, vnw. niemand. 

nilt, o. nut. 

nüren, zw. ww. zwellen der uiei*s. 

nüste, m. vr. knoest in het hout; vgl. 

knust, 
nuzen , zw. ww. onderzoeken , doorsnuflelen. 



O. 



óf, zie af. 

öf, vgw. of. 

oker, m. oker. 

oksel, m. oksel. 

öld, bvnw. (Wintersw. óld) oud. 

óldhüser, m. die vroeger naast iemand 
woonde. 

onakel, o, lorapert. 

onbendig, bvnw. uitbundig. 

onbesmet, bvnw. niet met hypotheek be- 
zwaard. 

pnbesptrd, bvnw. onbetwist. 

onbesüsd, bw. zeer onbesuisd, als bvnw. 

onbocht, o. vuil. 
onbtïg, bvnw. ongeduldig. 
onböl, m, groote rommel. 



ondieer, groot dier; böl wat hej daor 
en dieer van en hond, 't is en 
ondieer. 

ondöcht, m. en vr. ondeugd* 

ondögd, vr. ondeugd. 

endogend, bvnw. vertoornd, boos. 

ondömelijk, bvnw. onbetamelijk. 

onflaat, o. vuilnis. 

ongel, m. rundèrvet. 

ongevolig, bvnw. teergevoelig. 

ongroot, bvnw. zeer groot. 

ongür, bvnw. niet pluis. 

onhólt, o. hout, dat geen timmerhout is, 
niet veel waarde heeft. 

onliür, bvnw. niet pluis; gevaarlijk. 

onlastig, bvnw. zeer lastig. 

onmündig, bvnw. minderjarig; bw. ver- 
schrikkelijk, zeer. 

onmündig stark, zeer sterk. 

onnewettend, bw. zeer; onnewettend 
groot. 

onschadelik , bvnw. slecht; bv. dé schut- 
tink mot meneer ewegbrekken, dé 
wordt zoo onschadelik , zoo erg slecht. 

ontdacht, verl. dlw. 't is mij ontdacht, 
het is mij ontschoten. 

ontdön, WW. ontstellen. 

ontheit, o. bericht. 

onveranderlik , bvnw. zeer veranderlijk. 

onvernoftig^ bw, zeer onvernoftig groot 
(in slechten zin). 

onvemüllig, bvnw. onverstandig; bw. — 
ontzettend. 

on verschillend , bvnw. veel verschillend- 
onverschillig, bvnw. geen verschil makend. 

on wis, bvnw. dwaas; bw. erg; onwls ha^d 
jagen, erg hard rijden. 

onzèlig, bvnw. slaperig vuil; onzelig in 
de hüd 

onzdr, bvnw. zeer zuur. 

onzün, bvnw. vuil, armoedig, schraal. 

OOgbraën, niv. vr. wimpers of wenkbrauwen. 

ooge, -n, o. oog. 
oogst, m. oogst. 
OOlik, bvnw. ziek, guitig. 

oome en öme, mv. ooms en omen, m. 

(in samenstelling öme: Jan öme) oom. 
oord, m. punt, begin (van een mes, van 
een stuk land, enz. 
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oorlog, ra. oorlog. 

oorzake, vr. oorzaak. 

oost, m. oogst. 

oost, ra. het oosten. 

oosten, oosten. 

opbrengen, zw. ww. grootbrengen, op- 
brengen. 

Opdrèjen, st. ww. zich weg scheren, op- 
draaien. 

ophalen , zw. ww. halen ; en peerd op- 
halen üt 't land, een paard uit het 
land halen. 

opluchten, zw. ww. verhelderen, het ge- 
moed verruimen. 

opper, ra. kleine hooistapel in hel hooi- 
land. 

opperen, zw. ww. het hooi aan oppers 
zetten. 

oprelliken, zw. ww. verbeteren, opdroogen. 

oprükking, vr. vleugje van beterschap. 

opscMren, zw. ww. opklaren. 

opschbttellnk, ra. aankoraende knaap. 

opstellen, zw. ww. uitstellen. 

op stonde, bw. terstond. 

opstropen, zw. ww. opstroopen (bv. de 
raouwen). 

opstüken, zw. ww. de garven opzetten. 

opsükeren, zw. ww. omroeren van suiker 
in *t gevulde glas. 

opzage, vr. opzegging, tegenbericht; op- 
zage van hür, opzegging van huur of 
pacht. 

opzeggen, zw. ww. afzeggen. 

Order, ra. order. 

össe, -n, ra. os. 

otter, -s, m. otter. 

dver, ra. oever. 

blli, ra. olie. 

brgel, o. orgel. 

brgelist, ra. organist. 

Öjlam, o. wijtjesiara. 

ördömig, bvnw. licht geraakt. 

ost, ra. kwast in *t hout. 



P. 



paar, o. paar. 

paol, paole, ra. paal; binnen de p'aole 



bUven, te huis blijven; üt de p'aole, 
buiten de grenzen. 

paolink, m. paling. 

paosohen, Paschen. 

paoschvuür, o. 

paote, vr. jonge boom^ stek. 

paoten, zw. ww. poten. 

pachte, vr. pacht. Thans raeest geldpacht, 
vroeger garfpacht + hüspacht; op 
de garve bouwen, tegen garfpacht 
wonen. De garfpacht was: de zwaore 
garve. Vs ^^^^ ^^^ eigenaar, of de 
lichte garve, 1/3 voor den eigenaar. 

Zoodra het koren aan gast stond (gast 
^ 4 of 6 garven verschillend naar het ge- 
was) en de ttlen (rijen van 20 garven) 
gesteld waren , werd de eigenaar gewaor- 
SChuwd. Deze zond dan den teller, die 
de garf ütstak een groenen tak in de 
hem toebehoorcnde garf stak en het aantal 
tilen telde en door kerven in een kerf- 
stok , tilstok , opteekende. Daarna haalde 
ieder, als het droog was, zijn toorn weg. 

pad, -e, o. pad. 

padde en pedde, -n, vr. pad. 

pak, -ke, o. pak; ieemand in 't pak 

steken, ieraand beet neraen. 

palten, rav. lappen. 

pampier, -e, o. papier. 

pand, -e, o. onderpand, pand. 

panne, vr. pan. 

panne (verbasterd uit penne), 't hüs kUmp 
an de panne, het buis korat te koop. 

pannevögel^ ra. vlinder. 

p'annevögelsken, o. vlindertje. 

pap, vr. pap. 

pape, m. paap. 

passen, zw. ww. persen, 

pai^sizer, o. kleerraakers strijkijzer. 

parti, soraraigen. 

pas, ra. doorgang, in bosch of veld; van- 
daar ook naara voor stuk land: Elzenpas, 
enz. 

passen, zw. ww. passen. Een veelgebruikt 
stopwoord is: now pas op voor ik doe 
het niet, ik geloof het niet, gij houdt mij 
voor den gek, enz. 

patte, mest; pattegat, aaltengat. 
pedde en padde, -n, vr. pad. 
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pèèrd, -e, o. paard. 

peers, bvnw. paars. 

peie, vr. pij (kleed). 

pekel, vr. pekel (zout water). 

I>elle, -n, vr. schaal, huid, (doppen van 

noten, aardappels, boekweit). 
pellen, zw. ww. van de schaal ontdoen. 
pellen, o. linnen (fijn). 
pellenwèver, m. linnen wever. 
penne, -n, vr. pen. 
pense, -n, ra. vr. buik, maag (van een 

dier) overdr. lichaam van een raensch,'k zal 

UW op de pense kommen, ik zal je 

een pak slaag geven. 
peppel, m. populier. 
pepper, vr. peper. 
père, vr. peer. 
pèrle, -n, vr. paarl. 
pest, vr. pest. 
pette, -n, vr. pet. 
péze, vr. pees. 

pijekker, m. buis, kleedingstuk. 
pik, o. pek. 
pikke, vr. houweel. 
pikken, zw. ww. pikken. 
pilo , o. soort stof, waarvan de jas en broek 

van den boer meest gemaakt zijn. 

pin , pinne , m. en vr. pen ; ieemand en 
pin vör de nöze of op den sta^^t 

zetten, iemand beletten om zich al te 
vrij te bewegen. 
pingeneeren, zw. ww. denkweg in orde 
maken voor de schouw (eigenl. hand- en 
spandienst leenen). 

pinke, vr. pink; bl de pinken, bij de 

hand. 

Pinkster, Pinksten, Pinkstëreav' 

pinksterblöme, vr. pinksterbk«m, boter- 
bloem. . . 

pip, vr. ziekte der tong bij vogels, bij 
menschen voor de griep gebruikt. 

pisse, vr. urine; de kólde pisse , strang- 
uria. 

pissen, zw. ww. zie mtgen. 
pit (pitte), pitten, m. pit. 

pil, voor pijl, alleen voorkomende in samen- 
stellingen als: 

püsteert of pilsta^t, de naam voor 
den vlinder pijlstaart, en voor een kind, i 



waarvan niet de vader, maar alleen de 
moeder van adel is; 
pil op , recht naar boven ; voor ndl. pijl 
is flitse of straole in gebruik. 
ptlenten, verklein w. ptlekes, eenden. 
ptne, vr. pijn, moeite; *t is de phie 
nieet weerd, 't is niet de moeite waard; 

ltQ>tne, höfdptne. 

ptno-kbttel, m. kleingeestig, schriel 

mensch. 
ptpe. vr. pijp, buis. 
ptpen, st. WW. piepen, kussen (Gron. 

snüteptpen). 

Van pipen üp de lippen 
Kümp vründschap ünder de slippen. 
plre, pirek, m. vr. pier. 
ptren, zw. ww. beetnemen. 
plrk, m. pezerik, bullepees. 
pttse, vr. zweep. 
plaatse, vr. plaats. 
plaoge, -n, vr. plaag. 
plaogen, zw. ww. plagen. 
plagge, vr. zie plakke. 
plakke, -n, vr. plak, vlak. 
plakke of plagge, -n, vr. heizode, die 
voor bemesting wordt gebruikt. 

planke, -n, vr. plank. 
planketting, vr. en planketsel, o. schut- 
ting. 
plante, -n, vr. plant. 
plas, plesse, m. plas. 
plate, vr. plaat. 
plat, -te, bvnw. plat. 
plége, vr. gewoonte. 
plegen, st, WW. gewoon zijn. 
plegen, zw. WW. verplegen. 
pielen, zw. ww. met centen spelen. 

pleieren, pieren, zw. ww. met water 

morsen. 
plekkig, bvnw. bevlekt. 
plempen, zw. ww. een water vullen met zand. 
plester, m. pleister. 

pletten, pletteren, zw. ww. plat maken, 

pletten kneuzen. 
plezier volk , logeergas ten . 
plicht, -e, m. plicht, taak, plaag. 
plichtig, bvnw. verbonden tot iets; met 

4en nv.: hé is mi noch volle geld 
plichtig. 

5 
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plodzig) bvnw. opgezet, dik. 

plof, ploffen, ra. plof. 

plög, -e, m. ploeg. 

plok, ra. pluk, hoop. 

plonder, m. roramel, lap, kleed. 

plonderkamer , vr. roraraelkamer. 

plondermelk, vr. gestrerade raelk. 

plongerije, vr. rommel. 

plots , bw. plotseling. 

plöje, vr. plooi. 

plöjen, zw. WW. plooien. 

plüme, -n, vr. pluim. 

plüteren, zw, ww. plassen, zich wasschen. 

plükke, vr. afval van vlas; zie spit. 

plukken, zw. ww. plukken. 

plüsterig, bvnw. bluisterig, ruw (van het 

weer gezegd). 
podde, -n, vr. vuile, waterachtige plek; 

fig. slechte toestand: hé is in de podde, 

hij is aan lager wal ; hé is üt de podde, 

hij is netjes, opgeknapt. 

podderik, m. vuilik. 

poffert, m. podding. 

pogge, -n, vr. jong varken. 

pójeman, liefkozende naam voor een veulen. 

pökke, -n, kleine puist. 

pokkei, ra. bult. 

pól en pólle, mv. p&lle m. pol. 

pdl, ra. poel. 

pols, ra. pols. 

pompe, -n, porap. 

pond, o. pond. 

pongel, ra. bundel. 

pook, 't is ZO'n pook, 't is een kleine 

jongen of raeid, die ouder is dan raen zou 

denken. 
^ poorte, vr. poort. 
poot, pöte, ra. poot. 
pootbrink, m. open hoek, waarop raen 

booraen (doch niets anders) raag planten, 

zonder recht op den ondergrond te hebben 

of te verkrijgen. 

poppe, -n, pop, verkiw. püpken. 
pórk, podderik, ra. klein kind. 
y porken , zw. ww. poken , b.v. in de kachel. 

post, pbste, ra.; hé blif bt depbste, 

hij gaat niet veel van huis. 
pót, pbtte, ra. pot. 
potse, vr. pots, grap. 



pbtjen, o. potje; klein kind. 

pbtteren, zw. ww. peuteren, met water 

spelen, morsen. 
pök, ra. klein eindje (wordt van een eind 

sigaar, van een kleinenjongen enz. gezegd). 
pöl, ra. peluw. 
pöle, vr. peul (vrucht). 
poter, ra. slag. 
praol, m. praal. 
praome, vr. praam (vaartuig). 
praot, vr. praoijes praat.. 
praoten, zw. ww. praten. 
pr'aowel, m. neetoor, lichtgeraakt mensch. 
pragge, ra. kribbig wezen; zie kribbe 
prakke, vr. klein kind. 
prame, vr. klem; werktuig op den molen, 

waarmee het kararad geklemd wordt, zoo- 
dat de wieken stil staan; in de prame 

zitten, in de klem zitten. 
prame, m. praam (klem b.v. op den neus 

van een paard), onaangenaam mensch. 
pranje, vr. mengelraoes (van spijs), 
préke, -n, vr. preek. 
preken, zw. ww. prediken. 
prengel) ra. ongeraakkelijk raan, neetoor. 
prèwer en prèwel, ra. draadnagel; saaie 

kerel. 
prieester, -S, ra. priester. 
prikke, eikenprikke, vr. eikenkreeft, 
die bij de tweede verplaatsing raet den top 

geplant wordt. 
prisweerdig, bvnw. waarde naar het geld 

hebbende. 
prlteren, zw. ww. op kleinigheden zien, 

afdingen. 
priterig, bvnw. op kleinigheden ziende, 

zuinig. 

prilje, o. kleinigheid; 'n prttjen der 

of halen , een kleinigheid afdingen. 
prizen, st. zw. ww. prezen. 
prof, vr. proef. 

pronken , zw. ww. pronken , te pronk staan. 
próppe, vr. prop. 

prdssen of prdsten, zw. ww. niezen. 
prester, ra. pruttelaar. 
prötter, m. spreeuw. 
proven, zw. ww. proeven. 
prSver, -S, ra. dronkaard. 
prökel, ra. porker ; plpprökel, pijpporker. 
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prökelen, zw. ww. porken. 
prCLlen, zw. ww. pruilen. 

prüme, -n, vr. pruim; 't bünt maor 

prümen, het zijn maar praatjes. 

prümesnütjen, o. en prümesnütfjen- 

zetten, een mon(^e van pruimpjes en pris- 

mas trekken. 
prüsten, zw. ww. niezen. 
prut, o. koffiedik. 
pruts, vr. nietigheid. 
prüttels, mv. berisping. 
pujer, -8, vr. o. poeder. 
püdel, m. poedel. 
p€Lle, püleken, vr. liefje. 
püS, o. schimmel, uitslag. 
püs, vr. poes. 
puste, vr. puist. 

pusten, zw. WW. blazen; i kunt nieet 
pusten en 't mèl in den mond 
bolden. 

püster, m. blaaspijp. 

püte, m. slag. 

püte, vr.; in de püte kommen, in 

verval geraken. 
putsen, zw. WW. poetsen. 
püddeken, o. klein kleutertje. 
pulken , zw. WW. iets zachtjes naar zich toe 

halen. 
pummel, m. lummel. 
pUnder, m. unster. 
pünderen, zw. ww. wegen, op gevoel 

wegen. 
püngel, m. bloedbeuling 
püngelen, zw. ww. arenlezen. 

pünte, V. punt. 

püs, vr. blikken gieter. 

pütbüs, vr. staande balk , waarop de «püt- 

soheere» rust. 

pütscbeere, vr. dwarsbalk boven den put. 
putte, -n, m. put. 
pültjen, o. zakje. 
pün, o. puin. 



E. 



raakküle, m haardkuil (Gron. en Drenthe 

rakeldobbe). 
raam, rame, o. raam. 



raap, rapé, alleen in koolraap, anders 
r8ve. 

raapsohbttel vr. straatmeid, gemeene meid. 

raod, m. raad. 

raom, m. sprong, en raom nemen, een 

groeten sprong doen. 
raomen, zw. ww. mikken. 
raoskloot, m. bromtol. 
raozen. zw. ww. razen. 
raote, vr. honigraat. 
raotelen, zw. ww. reutelen. 
rabbezak, m. schraper. 
rad, -e, o. rad. 
ragge, vr. slecht persoon. 
rakelen, zw. ww. rakelen. 
raken, zw. ww. raken, treffen. 
rakken, zw. ww. schoonmaken. 
rakkert, -s, m. deugniet. 
ram, -men en remme. m. mannetjes 

schaap, haas. 
rammeler, en remmeler, m.mannetjes 

haas of konijn. 
ramp, -e, m. ramp. 
rand, -e en rende, m. rand. 
rank, m. rang. 
rank, renke, m. streek, list. 
ranke, -n, vr. rank, scheut. 
rap, bvnw. niet goed sluitend. 
rapen, zw. ww. rapen. 
rappel, bvnw. niet sluitend. 
raspe, vr. rasp. 
ratel, m. ratel. 
ratsen, wegkapen. 
rave, -n, m. raaf. 
ré, -ë, vr. ree (hert). 
recht, bvnw. recht. 
reohtevoort, bw. eigenlijk, thans. 
rechtveerdig, bvnw. rechtvaardig. 

rechtveerdige haore, sluike haren. 

rede, rèë, vr. rede (verstand). 
reden, vr. reden (verhouding). 
ree, bvnw. gereed. 
reeën, zw. ww. kammen. 
reek, vr. onkruid. 
reepe, -n, vr. reep. 
rèèrbek, m. schreeuwleelijk. 
rèfel, vr, rafel. 

réfelen, zw. ww. wauwelen, doorpraten 
over niets, boonen enz. afhalen. 



i 
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rége en llge, vr. rij. 
regel, vr. regel. 
regen, m. regen. 
rei, bvnw. goedgeefsch, spilziek. 
reidekamer, vr. kamers, waar de wevers 
de stukken brengen, die gereed zijn. 

reidekamme, vr. groote kam. 

reik, vr. schommel (Gron. en Drenthe). 

reiken, zw. ww. reiken. 

reiling, vr. reeks latten om iets achter te 
zetten. 

rein, bvnw. zuiver. 

reize , vr. reis. 

reken, zw. ww. 't vuur 's avonds bijeen 
schrapen. 

rekel, mr. rekel, kwajongen. 

rekken, zw. ww. rekken. 

reknen en rekenen, zw. ww. rekenen. 

rèkninge, vr. rekening; 'k heb et wal 
in de rèkninge, dat er regen kom- 
men wil, ik denk wel, dat er regen zal 
komen. 

rekwark, o. heining, leuning. 

rellik, bvnw. zindelijk, knap, redelijk. 

remie, m. mannetjes konijn of haas. 

reppel, m. paal, waaraan het vee op stal 
gebonden is. 

reppel, m. werktuig om het vlas van zaad 
te ontdoen. 

reppelen, zw. ww. klauteren (vooral van 
kinderen gezegd), het vlaszaad van de plant 
scheiden. 

reren, zw. ww. schreeuwen; ook van 
dierengeluiden gebruikt. 

réte, vr. scheur, reet. 

ribbe, vr. rib. 

ribbenlik, bvnw. gezet (de ribben zijn ge- 
lijkelijk met vleesch bedekt). 

richten, zw. ww. richten, recht stellen. 

richtmaol, o. maaltijd, wanneer een in 
aanbouw zijnd huis in zijn vierkant staat. 

rid, vr. haast; de rid in 't lif hebben, 

met zenuwachtige haast te werk gaan. 
ridzig, bvnw. prikkelbaar. 
rieeme, -n, m. riem. 
rieed, o. riet. 
rigge, vr. d warshout. 
riggel, richl, m. regel. 
rik, rikkens, o. hek, de stok in het 



kippenhok. De rikkens an de weide. 
De hönder gaot op 't rik. 

rille , m. ril , vore. 

ring, -e, m. ring. 

rink en rtnk, m. hoepel. 

risse en riste, vr. rist. 

riden, st. ww. rijden. 

rif, rlve, bvnw. overvloedig, verkwistend. 

rtge, vr. rij; de böme staot in de flge, 

de boomen staan op eene rij. 
rike, bvnw. rijk. 
rlke, o. rijk, gebied. 
rtpe, bvnw. rijp. 
ris, -e, o. vr. tak. 
riten, st. ww. rijten. 
ritensplit, m. vr. die gauw zijn kleeren 

scheurt. 
rlve , vr. kleine rasp (bv. voor notenmuskaat). 
rlve, bvnw. spilziek; zie rif. 
rlvelen, zw. ww. diep ploegen. 
rlven, zw. raspen. 

rlzen, st. ww. langzaam vallen, druipen, 
rlzen, st. ww. rijzen. 
ró, vr. roede. 

rochelen, zw. ww. rochelen. 
róën, zw. WW. rooien, wieden, delven. 
rdf, m. het inwendige boven onder den nok 

van het dak; bedekking eener doodkist. 
rogge, vr. rogge. 
róggenstoete , -n , vr. roggenbrood van 't 

fijnste meel. 

rök, rbkke, m. rok. 

röke, m. mantelkraai. 

roUe, -n, vr. rol. 

röm, m. roem. 

rond, bvnw. rond. 

ronge, -n, vr. rong, hout aan den boeren- 

wagen, waartegen de zijkanten rusten. 
ronken, zw. ww. ronken. 
rood, rooë, bvnw. rood. 
roof, o.? 1200 slagen garen van de haspel. 
roof, m. roof. 
rooven, zw, ww. rooven. 
rooi, rooi holden, de goede richting 

houden. 

rook, röke, m. rook. 
room, m. room. 
rooze, vr. roos (bloem). 
rooze, vr. koorts, ontsteking. 
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rdpen, st. ww. roepen. 

röppen, zw. ww. vogels plukken. 

rÓP, POPe, O; roer, pijproer, rietstengel. 

PÓt, o. roet. 

PÖt, bvnw. rot. 

rót, rotte, o. afdceling, wijk. 

rötmeister, ra. wijkmeester. 

rouw, bvnw. rauw. 

rouwe, vr. rouw, zorg. 

róve en raove, -n, vr. roof, korst. 

rbtte en rotte, -n, vr. rat. 

röjen, zw. ww. roeien. 

romen, zw. ww. roemen. 

r8ren, zw. ww. roeren. 

Rörl, plaatsnaam Ruurlo. 

rovê, -n, vr. raap, herfstknol. 

rövekdke, -n, vr. raapkoeken. 

rb, -en, m. reu. 

rögen, sik rögen, zw. ww. zich bewegen. 

röke, m. reuk. 

rökeloos, bvnw. onmerkbaar, onverwacht; 

hi wil wol zoo rökeloos weer 

kommen, hij zal wel zoo onverwacht 

terug komen. 
romer, m. roemer, drinkglas. 
röpe, vr. ruif. 
röpen, zw. ww. aftrekken; de bla van 

de böme röpen, de bladen van de 

boomen trekken. 
roten, zw. ww. vlas laten rotten voor het 

braken. Door bijgeloovigen wordt hierbij 

een gesmeerde boterham gelegd, teneinde 

den duivel goed te stemmen, zoodat hij 

het vlas niet bederft. 
rözel, m. reuzel. 
ruile, vr. schommel. 
ruw en ru, bvnw. ruw. 
ruwbolt, m. onkruid. 
ruwisel, m. ijzel. 
rüg, bvnw. ruig. 
rügisel, m. ijzel. 

rüken en rüken, st. ww. ruiken, rieken. 
rüm, bvnw. ruim. 
rCLn, m. gesneden hengst. 
rüpe, -n, vr. rups. 
rust, vr. o. roest. 
rCLt en rüt, o. onkruid. 
rCLte, vr. ruit, vensterglas. 
rütwagen, m. vierkant vischnet. 



rüze, vr. roes; in de rüze, in *t wilde, 

in de roes. 
rüzeg, bvnw. wild. 
rüddeken, o. kleine kerel 
rügge, -n, m. rug. 

rünsel, vr. o. rad dat rondgedraaid wordt. 
rünselig, bvnw. pokdalig. 
ruste, vr. rust. 
rüsterig, bvnw. guur. 
rüen, zw. ww. opruien, aanstoken. 
rümen, zw. ww. ruimen. 
runen, zw. ww. geheime samenspreking 

houden, 
rüt en rüt, onkruid, 
rüt, o., rüte, vr. schurft. 
rüter, m. ruiter. 



S. 



saoje, vr. o. saai, wollen stof. 
sabben, zw. ww. kwijlen. 
sabel, -s, m. sabel. 
sadde of sadaos, m. neetoor. 
samt, bw. zamen. 

sang, -en, bvnw. paars; en sangen jak. 

sauwelen, zw. ww. kieskauwen. 
scha, vr. schade. 

schaatsen , -s (en skövels), -loopen of 

-runnen (Overijssel), schaatsen rijden. 

schaole, vr. wègschaole, schaal. 

schaop, soh'aope, o. schaap. 

SChaopsschbppe, vr. schaapskooi. 

sch'aoltfjen, o. schaaltje. 

sch'aorde, schaere, -n, m. scherf. 

schaë, scha we, vr. schaduw. 

schaft; zie vtfschaft. 

schale, -n, vr. schaal. 

schalk, m. lat, welke onder aan de sporen 
van het huis wordt gespijkerd om de pan- 
nen lager te hangen. 

schalm, m. kettingring. 

schamen (sik), zw. ww. zich schamen. 

schampen (intrans.), zw. ww. overslaan. 

schap , o. vak , afdeeling in een kast ; appel- 
schap. 

schalde, -n, vr. stuk heigrond, dat ge- 
brand wordt. 

SCharp, bvnw. scherp. 
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-. schaaf. 
sOhavtleD, zw. ww. iets langzaam 

bewegen, ooh ruimbaan maLen. 
scheef, Bcheeve, bvnw. scheef. 
SOhèël, 80hèle, bvnw. scheel. 
BOllëellap yr oiigklirp, 

soheide, vr. greus; aover de 

over de grens. 
Boheide, eaheede, sohee, vr. scheeiie. 
aoheiden, sohoedeix, st. ww, scheiden. 
schelen, Tersohèlen, zw. ww. schelen. 
BOhelharst, m. varkensrib. 
schelle, vr. schil. 
schellen, zw. ww. schillen. 
schemel, a. 'Schimmel. 
aobeme, soheniken trëa, spel, waarbij 



jdili 



schaduw 



'. schaduw. 
*SCheiIiIQel , bvnw. beschimmeld, bedrem- 

schemmer, o. schemer. 

schenne, vr. stuk ijzer, waarom hel rad 

van den boeren wagen draait. 
sohenne, vr. scheen. 
schennen, zw. ww. sctiande aandoen. 
schepel, o. schepel. 
scheper, m. schaapherder; ansohépers- 

zide is ter rechlenijde, dewijl de sohö- 

per rechts van de kudde loopt. 
scheppen, at. ww. scheppen. 
schepper, m. opzichter bg een werk. 
aohëre, vr. schaar. 
scheren, st. ww. scheren. 
SObetterig, bvnw. van een paard of hoe, 

die aan buikloop lijdt. 
scheven, vr. afval van vlas, bast van 't 

schichtig, bvnw. schuchter, bang. 
sohieeren, scheeren; 1) 't vQr in- 

achieeren, iuri'ki'Tiun; 2) eier schiee- 
ren, de veibroede e»;i-s uitzoeken. 
SOhif, o. afval Tan vlas. 



schik hebben , goede vorm, fatsoen : 
met Bohik kan 't n^eet wal anders. 

schikken, iw. ww, lendan; ieemand 
bod scbikkon, een bandschap zenilen. 

schilling, schelling, m. zes stuiver. 



D, ni. schim, schaduw, 
aohimmekontrèn, zie sohemken trèn. 
sohin, vr. slof, van de huid. 
BOhinke, m. ham, hout, waarop het ijzer 

bevestigd is, om hetwelk hel rad draait; 

vgl. BohInke. 
Bchinaen , zw. ww. de huid er af doen of 

afstooten, 
sohinnerhonnes, ro. vildersknecht. 
schip, BObépe, o. schip. 
schiw, schu, o. vogelverschrikker. 
SOhïneil, st. ww. schijnen. 
Bohtnke, m. ham, 
SOhlnTBt, o. lantaarn. 
soliïr, bvnw. netjes, wit; soldre POgge 

(vrij van onkruid), 
schïr. bw. vlug, terstond. 
schirei, o. vuil oi, doch niet vei'broed, 
schïrzwaalver, vr. zwaluw met witic 

schlten, st, WW. schijren. 

SOh£thQp en BOMthüpe, m. hop (vogel). 

sohO, mv. sch6ti of achöne, ro. schoen. 

schobben (sik), rell. zw, ww. zich schuren. 

schobben, arenlezen. 

schok, -ke lu, sOiokke. 

schok, o. zestigtal. 

schol, vr. schol (visch). 

schol, bvnw. ondiep. 

scholder, m. schouder. 

BChölle, -n, vr. graozode, ijsschol. 

SOholta, titel voor een boer; bv. scholte 
Hissink. 

SCholtenboer , m, boer, aan wiens plaats 
verbonden was de verplichting van een 
een kleine rechtspraak uit te oefenen , 

schoof, schoore en sohOve. m, schoof. 

BChoole, vr. school. 

schoone, bvnw. comparatief schoonder, 

schoone, bw. volkomen, geheel; *k bun 

der schoone met verlegen, 
schoot, m. schooL 
SCllörft, vr. schurft, 
schórnsteene vr. schoorsteen. 
SChÖTBe, vr. eikebast, 
SohóTte, achorteldoek, boezelaar. 
SOhöt, schoten, o, schot (van schieten). 
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schotse, -n, vr. schots. 

schot, schöte, o. schot. 

schot, -o-ten en schbtte, o. schut, hok. 

schouwe, vr. schouw. 

schóvel, m. zaadscheppei'. 

SChbppe, vr. schuurtje. 

schbppenclag (Grolle), m. dag van ruw 
of buiig weer, waarop de boer in de 
SChbppe zit om zijn gereedschap te 
herstellen , daar hij buiten niet werken kan. 

schbrk, -e, m. schurk. 

schbttel, m. vr. schotel. 

schbttelmftol , o. buurtmaal, een feest dat 
gegeven wordt .door den boer, die in de 
buurt komt wonen en waarop ieder der 
genoodigden hem een of ander geschenk 
medebrengt. 

schötter, opzichter in de marke; bosch- 
schbtter, zandschbtter (voor de jacht); 
weideschbtter (voor het vee). 

SChöre, vr. scheur. 

sohöte, vr. scheut. 

SChövel) m. schaats, 
't is is glad, zèj Harmen tégen Bartelt, 
As ij geen scharpe schövels hebt, 
Dan rol ij dat ij spartelt. 

SChrao, bw. overdwars. 

schraol, bvnw. schraal. 

SChraon , zw. ww. stelen, wegnemen, schoon- 
maken (van beken en vijvers gezegd); de 
beke schraon, de beek schoonmaken; 
vgl. schróën. 

schragen, m. stelling, stut. 

schram, o. varken. 

schrammen, zw. ww. schuren, schaven. 

SChré, -n, vr. schrede. 

schreeuwen, schraw, eschrien en 

eschreeuwd, schreeuwen. 
SChreeve, vr. schreef. 
schrift, vr. schrift. 
schrik, m. schrik. 

schrikken, st. ww., zw. ww. 
schrimpelen, zw. ww. schroeien. 
SChrips, m. klein, onaanzienlijk man. 

schrïven, st. ww. schrijven; en' schrt- 

vens, een geschreven stuk. 
schrobben, zw. ww. schrobben. 
schróën , zw. ww. afsnijden , gras en onkruid 

wegnemen, schoonmaken, vgl. SQhraon. 



SChróizer, o. schrooiijzer. 

SChról, m. kuur, gril, dwaze inval. 

schrot, o. klein goed. 

schrüte, vr. wilde schrüten, kraan- 
vogels, trekvogels (weinig meer in gebruik). 

SChrClfen, zw. ww. benauwd hoesten. 

SChrüve, vr. schroef. 

schröjen, zw. ww. schroeien. 

schrör, m. kleermaker, snijder. 

schrörsgat, o. splitgat. 

schuiken, zw. ww. zich jeuken; dé 
schurft hèf mot schuiken, dé 
schuld hèf mot schuiken, die de 

schoen past trekt hem aan. 
schuikert, m. scheldnaam, beroerde 

slungel. 
SChüfel, vr. graanschoffel, werktuig om 

uitgedorscht graan of peulvruchten van 

den dorschvloer op te nemen. 

schülo. vr. in de schüle staan, be- 
schut staan. 
schülen, zw. ww. schuilen. 
schtim, vr. o. schuim. 
SChtimen, zw. ww. schuimen. 

sohür, o. bui; donderschür, règen- 

schür, windschür. 
schuren, zw. ww. schuren. 
SChüve, vr. schuif. 
SChüvekaore, vr. kruiwagen. 
schüven, st. ww. schuiven. 
schubbe, -n, vr. schub (van visschen). 
schuchter, bvnw. schuchter. 
schudden, zw. ww. schudden. 
schuld, -e, vr. schuld. 
schünnen, zw. ww. aanhitsen. 
schunnig, bvnw. armoedig, haveloos. 
schüppe. -n, vr. schop, spade. 
SChüppon, zw. ww. schoppen, een schop 

geven. 

schüpspaon, op den schüpspaon 

(op SChÜpstól) zitten, in onzeker- 
heid zijn. 

SChÜtSChöt, o. omheinde plaats, waar het 
in de mark geschutte (opgevangen) vee 
gebracht werd. 

SChüre, -n, vr. schuur. 

schüte, -n, vr. schuit. 

seddeken, m. kwast, dwaas. 

Sége, vr. geit. 
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ségenbok. m. bok. 

selve, *r. salie. 

Bemptlik, bw. geiamntlgk. 

BÏje, vi'. wijlje vïn een vogel. 

Bikke, vr. geit. 

sikkenörig bvuw. vitxiek. 

smds. bw. sedert. 

Stpel, vr. sipel, ui. 

Bipelen, zw. ww. sypelen. 

BtBkeii, o. sijsje. 

QJRpaeil, zw. WW. plezier maken. 

qjokBea, iw- vvw. schokkend voortgaan. 

qjüoht, vr. troep. 

slaon, st. WW. slaan. 

slaop, Blaope, m. slaap (de ïijde van 't 

ïi"iiK.)(>|il}, slaap (rust). 
sloopen, st. WW. slapen. 
Slabbe, vr. servet, tafollaken , voorspold- 

doekje van een kind. 
slabben, beslabben. zw. ww.bemorseD. 
Blaoht, vr. o. paalwerk, molendani; zie 

Blt«. 
slaohte, vr, slacht, soort. 
slag, -e, nu. o. slag, hoetstag , wageiispoor. 
slag, o. de sperpianken in eea moleadam 

(lie Blaoht). 
Blag, Blêge, m. afdeeling van een akker. 
slagholt, -hÖlter, o. sperplank in den 

molenddin. 
slak, bvnw. lui, traag. 
slange, vr. slang. 
slank, bvnw. dun, buigzaam. 
Blap, bvnw. slap. 
slat, o. broekband. 
slateren, zw. ww. morsen inel water of 

aoep; sik beslateren, zich bemorsen, 
slaterkont, Blaterbasse.vr. morsebel. 
slauw, bvnw. luw. 
sleoht, bvnw. ziek; sleobte beene,open 

beenen. 
Bleotate, Bleobtweg, bw. eenvoudig. 
slee. sleën, vr. slede. 
slse. bvnw. slomp (van een mes, van de 

tanden en van een doorn gezegd). 
sleedoora, m. prunus silvestris;ookBlee- 

bes genoemd. 
slsef, m. houten lepel. 
sleets, bvnw. snel zijn goed verslijtend. 
SlégSl, m. art» van de pomp. 



Blekke, vr. slab. 

Slekked&ppe , m. mv. slakkenhuisjes; zie 

sniggenkQdEen. 
Blépe, Bleppe. vr. sleep, 
sleppen, zw. ww. slepen. 
slleete, -□, vr. ribbe, balk, hout voor 

al^ luit ing goschikt. 
Slik, o. slijk. 
sUm, bvnw. sluw; bijw. erg, leer; slim 

Bieek. 
Blü^eren, zw. ww. slingeren, 
slinken, st. ww. slinken. 
slippe, -n, ra. vr. slip (van een kleeding- 
stuk). 
slïm. o. slijm. 
sUpen, st. ww. slijpen. 
Blïren, glijden; hl Ibt den bdl sUren. 

hij beheert lijn goed slecht. 
sUrt, -e, m. ry ; daor kttmp en heden 

sUrt OD ; se bünt daor met heele 

sUrte aa 't rtjen 
Bitten, si. WW. slijten. 
slödderig, bvnw. slordig. 
slof, bvnw. slof. 

Blok, -ken en slttkke, m. slok. 

Blok, bvnw. slap, los; de hözebende Bit 

tlm Blok. 
slomp, m. groote hoeveelheid. 
slonde, vr. groote schort van grof goed. 
sloop, slope, vr. sloop. 
Bloot, slOte, vr. sloot. 
slóre, vr. slons, 
Blöt, Sl&tts, o. Slot. 

alóve, vr. sloof. 

Blöven, zw. WW. moeite doen. 

BlOren, zw. ww. verwaarloozen. 

sl&ttel, -e, m. sleutel. 

slüpen en slQpen, st. ww. sluipen. 

BlOren, ïw ww. ^lupen. 

slürig, bvnw. raat; he xbt aoo slürig 

dt de oogen. 
Blüten (Blüten), st. ww. sluiten. 
SlQze en slÜB, vr. sluis. 
smaak, m. smaak. 
smaad, m. smaad. 
smak, -ke, m. slag. 

ijzeren schop naar den steel 
I gebogen. 

WW. werpen, slaan. 
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smal, -e en smalle, bvnw. smal, dun. 
f smarte, -n, vr. smart. 
smedde, vr. smeet; en smedde wegs, 

een steenworp ver. een eind weegs. 
smeekelen, zw. ww. smeeken. 
sméën, zw. ww. smeden. 
smekken, zw. ww. smakken. 
smèlen, zw. ww. smalen. 
smelten, st. ww. smelten. 
Bmèr, o. smeer. 
smeren, zw. ww. smeren. 
smet, smette, m. smet. 

smid, -8 en sméën, m. smid. 
smidse, vr. smederij. 
smigt (smiegt), m. bedrieger (vgl. smü- 
gen). 

smïten, st. ww. werpen. 

smitte, vr. smet. 

smitten, zw. ww. smetten, vuil maken. 

smodde, köffiesmodde, vr. keteltje om 

koffie te koken. 

smok, smtUssken, m. kus. 

smook, m. rook. 

smos (Westfaalsch smaos uit 'smaolsP) 

bw. vroeger. 
smotsig, bvnw. vuil. 
smögel, m. ooiijkert, bedrieger. 

sinögeltjen, o. kort pijpje. 

smöj , sinö , bvnw. buigzaam , week, zacht. 

smoken, zw. ww. dampen, rooken. 

smökerig, bvnw. rookerig. 

smoren, zw. ww. smoren, gaar maken 
zonder lucht er bij te laten. 

smtlgen, st. ww. iets ter sluik doen, on- 
eerlijk handelen ; zwijgend bedenken. 

2e pers. ij smigt (smiegt) (de andere 
personen komen belden voor; de eerste 
nooit) gij doet oneerlijk. Wat zit ij daor 
te smügen, wat zit gij daar zwijgend. 

smtligert, m. bedrieger. 

smüle, m. mond. 

smüsteren (en smüiusteren), zw. ww. 

fluisteren. 

snaai, m. voordeel; en gOjen snaai 
maken. 

' snaar ske,vr. zwagersvrouw. 
snakken, zw. ww. praten. 
snater, m. snavel. 
snavel, m. snavel. 



snebbe, vr. snavel. 

snee, vr. sneeuw. 

snee, vr. snede; 

sneeklbkjen, o. galanthus nivalis. 

snége , bvnw. bw. vlug bij de hand. • 

snéze , vr. stok waar vleesch in de W^eemo 

aan hangt, zöven is en snéze volle, 
snibbig, bvnw. snibbig. 
snigge, m. vr. slak. 
snijen, zw. ww. sneeuwen. 
sniën, st. WW. snijden. 
snljer, m. kleermaker. 
snippe, vr. snip. 
snit, o. snit. 
snok, m. hik. 
snök, sn&ke, m. snoek. 
snor, m. o. snoer. 
snorken, zw. ww. snorken. 
sndrre, vr. knevel. 
sndt, snotter, o. snot. 
snö, bvnw. bw. snood, bekaaid , spijtig , h$j 

kümper snö af; hij kik snö. 

sn&jen, zw. ww. snoeien, hout stelen. 

snüt, m. snuit. 

SB ü. ven,, st. ww. snuiven. 

snüten, st. ww. snuiten. 

sobben (en soppen), zw. ww. morsen. 

sdkke, -n, m. vr. sok. 

söp, vr. sap. 

soppen, zw. WW. de koeien nat voeder 

geven. 
Söpel, bvnw. gevoeh'g: söple V&te; 

flauwachtig, bv. als men zich erg gestoo- 

ten of geklemd heeft, 'k blln der gans 

söpel van. 
spaon, spaone, m. spaan. 
spalterbrasse , vr. wildebras. 
spalteren., zw. ww. krimpen en slaan van 

pijn (van dieren). 
span, o. span, tweetal. 
spanr^eem, m. spanriem. 
sparen, zw. ww. sparen. 
sparre, vr. balk, lat, spar; daksparre, 
spat, spatte, m. spat (van een paard). 
spaljen. o. borrel. 
spee , bw. te kijk ; ij zit daor zoo spee, 

gij zit daar zoo te kijk. 

speeke, -n, vr. speek. 

spégel, m. spiegel. 

6 
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spek, o. spek;8pekha8,(z. sohelharst), 

m. stuk spek in den pannekoek. 
spelde, vr. speld. 
spij, o. spuug, speeksel. 
spjijen. st. WW. spugen, spuwen. 
iG^ikke, vr.? brugje. 

spilgeld, o. spillepennink, m. spel- 

degeld. 

spille, vr. spil. 

spin f o. aan het hout, alburnum. 

spinaovend) m. avond, waarop de mei- 
den bij elkaar komen om te spinnen. 

spinde, vr. etenskast. 

spinmaol, n. maaltijd in de spin week, aan 
de meisjes en vrijers gegeven door den 
boer; ook gespin genaamd. 

spinne, vr. spin. 

spinneaaoh(t), o.; zie spinmaol. 

spinnekdppenjager, m. raagbol. 

spinnen, st. ww. spinnen. 

Spinneweke, vr. de week, waarin de ge- 
huurde meid voor zich uit spinnen mag 
gaan. 

spinstoom, m. (Twenthe) stoomspinnerij. 

spint, o. maat voor haver, enz. 74 vaneen 
schepel; zie maat. 

spit, o. aanbeeld, waarop de zeis gehaard 
(gescherpt) wordt. 

spitse, vr. spits. 

sptk, o. of spike, vr. brug van boom- 
stammen met zoden bedekt. 

sptker, m. en o. boerenhuis, schuur, berg- 
' plaats van gereedschap of koren. 

spU, m. spijl; zie spUe. 

sptle, -n, vr. spijl, lat. de spUen het 

latwerk tegen de balken, om iets in te 

hangen. 
splr en sptre, m. spriet. 
sptt, m. spijt. 
sptt, o. uitgehekeld vlas, werk, minder 

soort, ook pliikke genaamd; zie heet 

en sterthakke. 

split, o. spleet, splitgat. 
splite, m. spleet. 
splitter, m. splinter, kleinigheid. 
spitten, st. WW. splijten. 
splö, bvnw. taai, buigzaam. 
spochte, vr. veldduif. 

spook, spöke, o. spook. 



spoor, o. wagenspoor. 

spo^i^l, m. sport van een ladder. 

Spore ^ -n, vr. spoor, getimmerte. 

spörte, -n, vr. sport. 

spot, m. spot. 

spbl, (spul), spblle en spullen, o. spel. 

spblen, zw. WW. spelen. 

spblman, m. muzikant. 

sp&len, zw. WW. spoelen. 

sprao, spreewen, vr. spreeuw. 

spraoke, vr. spraak. 

spreken, st. ww. spreken. 

sprenge, -n, vr. wel. 

sprieet, m. spriet, spruit. 

sprik, sprikker, vr. rijshout. 

spril, bvnw. sterk in 't oog vallend; 

sprüle klören. 
springen, st. ww. opspringen. 
sprinkhane, m. sprinkhaan. 
sprdk, bvnw. droog, dor, bros. 
sprökaos, o. worm, die in hout en biezen 

zit, en waarmee gevischt wordt. 

sprokkel, sprókke, dor hout. 

sprong, m. sprong. 

sprot, m. sprot. 

sprdtter, m. spreeuw 

spr&jen, zw. ww. sproeien. 

sprö , bvnw. weerbarstig ; 't haor is sprÖ , 
staat rechtop, met barsten; sprOhande, 
winterhanden; licht breekbaar, sprö Stroo. 

sproke, -n, vr. spreuk, sprook. 

Sprüte, -n, vr. spruit, sproet. 

sprüten en sprüten, st. ww. spruiten. 

lEqsünze, vr. spons; zwam. 

spüte, vr. spuit. 

staal, stalen, o. staal (monster). 

staol, o. staal. 

staon, st. WW. staan. 

staot, m. staat. 

st'aocUg, bw. gestadig. 

St'ëonder, m. bikkel. 

stad, stede, vr. stad. 

stake, -n, vr. staak. 

staken, stakens, m. staak. 

stal, stalle en stelle, m. stal. 

stam, stamme en stemme, m. stam. 

stand, m. stand; g6d in Stande, goed 
in staat. 

stap, vossestap, m. toeslaande val. 
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stapel, m. stapel. 

Starfelik , bvnw. op sterven : hé ifl wal 

slim maor toch nieet starfelik, hij 

is wel erg maar nog niet in doodsgevaar. 
stark, bvnw. sterk. 
starke, sterke, vr. vrouwelijk rund van 

één jaar. 

start, sterte, m. staart. 

Starven^ st. ww. sterven. 
Stè, vr. stede. 

Stechelen , zw. ww. valsch spelen (bij kin- 
deren). 

steege, -n, vr. steeg. 

steek, stèke, m. steek. 

steel, stele, m. steel. 

steen (stieen), steene, m. steen. 

Steenbrèke) vr. lithospermum. 

Stèèm, -e, ra, ster. 

Stégereep, m. stijgbeugel. 

steiger, m. steiger. 

steil, bvnw. steil. 

stek en stikke, -n, vr. stek, struik. 

Stekbèze, -n, vr. kruisbes. 

stèke, geheel; stèkebUnd. 
stekel, -S, m. stekel. 

stekeling. stekkeUnk, -linge, m. 

stekeltje. 
steken, st. ww. steken. 
stekken, zw. ww. steken, stekken. 
stelen, st. WW. stelen. 
stemme, vr. stem. 
stender , m. stander , groote ton om vleesch 

in te zouten. 
Stendermblle, vr. molen op een stander. 
Stèmhémel, m. sterrenhemel. 

sterre, stème, vr. ster; zie stèèm. 

Ste^thakke, vr. afval van vlas, minste 

soort, zie sptt. 
Stevig, bvnw. 
stichte, o. sticht, gesticht. 

stieef , -vader, -möder, -br&r, enz. 

stief. 
Stifte, vr. stift. , 
stik, l)w. zeer, geheel, voluit: 't was stik- 

vol in de karke 't is ndg nieet 
stik BÖven ür. 

stik, stek, eikenstruik (zie kreeft), die, 
na verplant te zijn, later van den top be- 
roofd wordt. 



stikken, zw. ww. stikken. 

stil, stille, bvnw. bw. stil. 

stinken, st. ww. stinken. 

stip, ro. stip. 

stippen, zw. WW. stippen. 

stif, bw. stif volle, geheel vol. 'n sttve 

twee ür, volle twee uur. 
Sttgbögel, m. stijgbeugel. 
Stige, vr. twintig, vgl. het versje: 

Lange, lange rigé, 

Twintig in de slige, 

Dartig in den rozekrans. 

Veertig in den poppendans. 
Stikel, bvnw. steil (in fig. zin), koppig. 

stiperen, koppig zijn. 

Sttpert, m. druiloor, koppige vent. 
stïren , stijf worden (van vet). 
stive, vr. stijfsel. 
stiven, zw. WW. stijven. 
stobbe, vr. boomtronk. 
stof. o. stof. 
stok, stbkke, m. stok. 
stoken, zw. ww. stoken. 
stökhök, m. hoek van den haard, waar 
het hout om te stoken ligt; dé in den 

stökhök zit mot stoken, 
stom, bvnw. stom, dom. 
stom , bw. zeer: stom mooi; geheel en al; 

'k was et stomp vergetten;'kbün 

stomp van den b61 af. 
stoeten, st. ww. stoeten. 
Stootvogel, m. roofvogel. 
stöpe, -n, vr. stoep. 

stöppe, -n, vr. stop. 

stöppelhaan , m. feest bij *t eind vanden 

oogst. 
stórk, m. ooievaar. 
storm, m. storm, poos; en stbrmken, 

een poosje. 
störtekaore, vr. wipkar. 

Stö'ten, zw. WW. stoeten. 
stöve, -n, vr. stoof. 
Stbkelen, zw. ww. kwaad stoken. 
Stblpe, vr. stolp, deksel. 
stbn, m. steun. 

stbnnen, zw. ww. steunen, stenen. 
storen, zw. ww. storen. 
straol, -en, m. straal. 
straole, vr. p\jL 



; 
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straote, -n, vr. straat. 
straotenjammer, m. mager persoon. 
strabant, bvnw. brutaal. 
straf, bvnw. scherp, krachtig. 
straffen , zw. ww. straffen , ontkennen , dat 

Straf ik u nieet. 

strak, bvnw. bw. stijf, recht; hé 15p er 

strak op af, hij loopt er recht op af. 
straks, bw. later, aanstonds. 

strang, bw. stijf; en peerd strang in 

toom holden, 
strange , strenge , vr. streng, van wol, enz. 
strank, strenge, m. lijn, strook, arm 

van een water. 
strank, m. kwajongen. 
streek, Strèke, m. streek, landschap. 

streep, streepe, m. streep. 

strekkel, m. liniaal. 

strépel, m. o. streep. 

strik, m. platte stok met modder besmeerd, 
waar langs de bouwzicht gestreken 
wordt om ze te scherpen. Samen met den 
hamer en het aanbeeld, waarop de zicht 
gescherpt wordt, het haargerei ge- 
naamd. 

stnk, m. strik. 

stilden, st. ww. strijden, de beenen ge- 
strekt zetten. 

striken, st. ww. strijken. 

Strtkhölt , o. het hout waarmede de koorn- 
maat glad gestreken wordt. 

strtkhblljen, Jucifer. 

strikzwèvelken, lucifer. 

strtm, m. striem, streep. 

stllpe, groote streek land; en strlpe 
land. 

strips geven, slaag geven. 

stro, m. o. bosch; zie stróte, vooral als 
plaatsnaam voorkomend, uit ströd ont- 
staan met afwerping van d. 

stronk, Strünke, m. stronk, worteldeel 
van planten. 

stroo, verkl. v. stroken en ströjken, 

o. stroo. 

stroom, m. stroom. 

stroomen, zw. ww. stroomen; water door 
het molenschut laten ailoopen. 

strop, strÖppe, m. strop; ook als scheld- 
naam = kwajongen. 



Ströte, -n, vr. lage boschgrond (eigenlijk 
dat. sg. van strot voor ströd, zie Nom. 
geogr. Neerl. III, 354) vgl. strd. 

strötte, -n, m. vr. strot. 

Ströjen, zw. ww. strooien. 

ströjsel, o. stroo, dat onder de koeien in 
den stal geworpen wordt. 

ströke, vr. strook. 

stropen, zw. ww. stroopen, afstroopen. 

ströpnègel, nijdnagel. 

StrüLf, bvnw. stroef, oneffen, stuursch. 

strük, strüke, m. struik. 

Strüpe, vr. schuif. 

Strübbe, -n, vr. stijf, borstelig haai'; (bij 
varkens). 

Strünkebraon , lanterfanten; hi 15p te 
strtlnkebraon (eigenlijk koolstronken 
braden = nutteloos werk doen). 

strünen, zw. ww. stroopen, stelen. 

str&S, bvnw. struisch, trotsch; -kiken. 

stuken, zw. WW. stooten; spelen met 
knikkers. 

StüLr, bvnw. groot, zwaar, moeilijk, krach- 
tig. 

stüte, vr. rond brood van weitenmeel; 
verkl. stüljen; stütenbmgge , boter- 
ham van eene stüLte. 

Stüve, Stüvedampe, vr. vergane padde- 
stoel. 

stttven, st. WW. stuiven. 

stttkke, mv. stukke en -r, o. stuk. 

StUlpe, vr. stulp. 

stuntelig, bvnw. dom. 

stutte, vr. stut. 

stutten, zw. WW. stutten. 

Sttiw, vr. stuw, waterkeering. 

Stür, o. stuur. 

stüver, m. stuiver. 

SÜzen, zw. WW. suizen, soezen. 

sttkkelen, zw. ww. ziek zijn. 

SÜker, vr. suiker. 

SÜkerei, vr. cichorium intybus. 

SWikel, bvnw. (verouderd) in hét rijm; 

swikle zwane, wit; zie krCln. 

SWtt, bvnw. bw. zeer goed, zeer mooi; 
*t was ter SWit, het was ér uit- 
stekend. 

SWltslaon, bluffen, groot vertoon maken. 
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taal, vr. taal. 
taofel, vr. tafel. 
taoi, bvnw. taai. 
taohentigi telw. tachtig. 
tak, tekkOf m. tak. 
takke, -n, vr. tak. 

talter, m. schommel. 

tamper, bw. gematigd; tamper zür, 

tamper z&te. 
tand) -e, m. tand. 
tange, -n, vr. tang. 

tap, m. drop, ijspegel. 

tappen, zw. ww. drank in 't klein ver- 

koopen. 
tapper, -S, m. drank verkooper. 
targen, zw. ww. tergen. 
tasse, vr. kop. 
tasse en tess6, vr. tasch 
te- (in samenstellingen) bv. tebrokken, 

gebroken. 

tee, -ne, vr. toon. 
teen, -en, vr. twijg. 
tèèr, o. teer. 
tegel, m. tegel. 
tégen, bw. vz. tegen. 

teik, vr. tijk; beddetelk. 

telken i -S, o. teeken. 
telkenen, zw. ww. teekenen. 

tek, -ken, m. vr. teek; sch'&opetek, 

schapeluis. 
telder, m. bord, schotel. 
telge, m. telg, twijg. 

tèllnk, vr. taling (krlkènde). 
temen, ïjèmen, zw. ww. temen. 
temse, vr. zeef. 
tente, -n, vr. tent. 

tepel, tippel, m. tepel, punt. 
tèraclltig, bvnw. teringachtig. 
téren, zw. ww. teren. 

termlnen, vr. stuipen; kritende ter- 

mlnen, schreeuwstuipen, vallende ziekte. 
tcprügge bUren, st. ww. achterwege 

blgven. 
tève, vr. teef (hond). 
tevreden, bvnw. tevreden. 
tézen, zw. WW. plagen. 



tlbbe, vr. oud wijf, kletskous; volgens Hal- 
bertsma, Ov. Alm.j scheldnaam der Doops- 
gezinden (eigenlijk eigennaam , verkorting 
van Tibbege, en dit van Thiedburgis). 

tlbben, zw. ww. snateren, kwaken. 

tichel, m. tegel; tlchelliof, -hüs, 
tlcheleerde. 

tijen, st. WW. trekken. 

tllber, bvnw. tüber gdd, roerend goed. 

timmeren', zw. ww. timmeren. 

tlmpe, m. hoek (van land), kap (van brood). 

tin, o. tin. 

tip, -pe, m. punt, spits. 

tlrrel, -Ig, bvnw. licht geraakt. 

titte, vr. tepel, vrouwenborst. 

tittel, m. stip, tepel. 

tïd, m. tijd. 

tidvervèUng, vr. verveling. 

tHe, vr. twintig garven. 

tilg^t, zie Ugat, gat, waar de bijen uit- 

vliegen. 
ttlooze, vr. narcis, colchicum autumn. 
tipeln, zw. WW. met stokjes spelen. 
ttpelzlnnlg, (Dr., Gron. & N. Ov.) bvnw. 

met allerlei kleinigheden spelend. 
tïr, m. wasdom, welige groei. 
tïren zw. ww. zich gedragen , drukte maken ; 

zlk zieek ttren zich ziek houden, intr. 

WW. gedijen, welig groeien. 
ttrenteln, o. naam eener stof (half wol, 

half linnen). 
Ijémen, zw. ww. temen. 
ly'Ükselen, zw. ww. ronselen, verkoopon, 

tuischen ; peerdeijükselen. 

tnégentlg, telw. negentig. 

tobbe, -n, vr. tobbe. 

tdbben , zw. ww. tobben. 

tö, vz. bw.; der ümme tö gaon, erom 

heen gaan; der nao tö gaon, er heen 
gaan, enz. 

tow, bw. toe, tow maor. 

töbate, V)'. toelage aan meiden en knechts 
boven hun loon. 

töbrengen, tddrlnken, vroeger dronk 

de boer niet voor de gastheer gedronken 
had, elk glas moest toegebracht worden; 
van daar: hl dronk göd vör, ik heb 
het er royaal gehad. Nog niet lang gele- 
den behoorde de bruigom op zijne bruiloft 
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elk der gasten het glas of het zilveren 
napje met genever of wijn gevuld toe te 
brengen , d. i. eerst zelf een slok te nemen 
en het dan aan zijn gast aan te bieden, 
die het behoorde te ledigen. 

tddde, -n, vr. lap, tod, vod. 

töddoldn, zw. ww. haspelen, slepen met iets. 

todden, zw. ww. slepen; medtddden. 

töddevds, m. iemand die alles wegsleept, 

van kinderen , van een ekster. 
tog, o. overtrek. 

togaon, st. ww. geschieden ; aó gink et td. 
tölle, vr. tol. 

tömakexi} zw. ww. sluiten. 
tömaken (zik), zw. ww. zich bemorsen. 
tdmoeden , zw. ww. vergen , iemand iets 

tomoden. 

tondel, m. tondel, o. 

tonge, -n, vr. tong. 
tonne, vr. ton. 
toog, tóge, m. toog. 
toom, töme, m. toom. 

toom, m. niet alleen van kippen maar ook 

varkens; en toom köne. 
toon, töne, m. toon. 
toonen, zw. ww. toonen. 
töp, tÖppe, m. top. 
toren, m. toren. 
törf , tbrve, m. vr. turf. 
toslaon, st. WW. toeslaan, toestemmen. 
töstellen, zw. ww. aanschaffen. 
tdsterig, bvnw. grommig, sikkeneurig. 
tdtasten, zw. ww. toetasten. 
td vallen, st. ww. meevallen. 
tdverdan, bw. na eenigen tijd. 
tow, o. touw. 
tbtteln, zw. WW. teuten. 
töge, vr. teug, toog. 
tögel, m. teugel. 
togen, tégen, vr. tegen. 
tömig, bvnw. bw. lui, werkeloos; tönüg 

gaon, ledig gaan. 
tövenaor, m. toovenaar. 
Wveren, zw. ww. too veren. 
traan, vr. traan (smeer). 
traog, bvnw. traag. 

traon, traone, m. traan (uit het oog). 
tröonljen, o. fig. droppel, geestrijke drank. 
trachten y zw. ww. trachten. 



trampelen, zw. ww. trappelen. 
trap, m. trap (m.). 
trappen, zw. ww. trappen. 
trè, trèn, vr. trede. 
trèën, st. ww. treden. 
trek, -en, trek. 
trekken, st. ww. trekken. 
trempelen, zw. ww. herhaald trappen. 
treppe, vr. trap (vr.). 
trippen, zw. ww. trappen; o. a. in het 
kinderrijmpje : 

hip en trip, hip en trip, 

hold mi achter an min slip. 
tllsel, m. kring. 

tilfiijakken, zw. ww. sollen met iemand. 
troffel, m. troffel. 
trog, m. trog. 
tromme, -n, trom. 
trommel, m. trom. 
troon, tronen, m. troon. 
troost, m. troost; nieet gdd bi trooste, 

niet bij 't verstand. 
troosten I zw. troosten. 
trop, m. troep. 
trow, bvnw. trouw. 
trowe, vr. trouw. 
trbter, m. blaasinstrument. 
trbteren, zw. ww. op de trompet blazen, 
trören, zw. ww. treuren. 
trümmeken, o. trommeltjen. 
tüf, m. kuif; en tüf trekken, boos 

worden. 
tüfflnke, vr. slagvink. 

tün, (tün), tune, m. tuin. 

tür, ttlrljen, m. poos, oogenblik, moei- 
lijk werk. 

tüsen, zw. WW. ruilen; ummettisen, 

omruilen. 
tüst, vr. een plukje, bv. van haar. 

tüte, -n, vr. hoek, puntzak; eene tüte 
met krenten. 

tuten, zw. WW. blazen. 
tütert , m. blaasinstrument. 

tüze, vr.; in de tdze wezen, in de 

war zijn. 
tüën of tOjen, zw. ww. trekken; da 

kan 'k n^eet tOjen, dat kan ik niet 

betalen. 
tük, m. zak; tÜkdök, zakdoek. 
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tukker, m. grasmusch. 

tündel, m. tondel. 

tündeldöze ) v. -pöt, m. tondeldoos. 

tüxmeken, o. tonnetje. 

tussen , bw. tusschen. 

tüttelen, zw. ww. zeuren. 

tüg, o. trekzeelen en verbinding; alles 

samen wat tot de bespanning behoort 

wordt getüg genoemd. 
tün, m. zie tün, tuin. 
tünen, zw. ww. omheinen, 
tür (tüder) , o. paal , waaraan het vee 

graast. 

turen (ilit tüderen), zw. ww. vee , aan 

een paal gebonden , laten grazen. 
türhameri m. hamer, om den tuurpaalin 

den grond te slaan. 
tüte, vr. kip. 
twaalve, telw. twaalf. 
twee, twije, tweene, telw. twee. 

tweedeel, o. tweederde. 

tweedonker, tweedüster, o. scheme- 
ring. ^ 
tweeren, zw. ww. twijnen. 
twentig, telw. twintig. 
twiïg, bvnw. oneenig, twistend. 

twisprake, vr. twist. 

twlfel, m. twijfel. 
twfg, m. twijg. 
t&öventig, telw. zeventig. 

U. 

uiver , euver , heilöver , m. ooievaar. 

uw, bvnw. uw. 

üle, -n, m. uil, van iemand die slim is 

zegt men; den is nieet bij den üle 
ütebröd. 

ür, o. ijzererts. 
ürpikke, vr. houweel 
üt, vz. uit. Ook in samenst.; titbrekken, 
uitbreken , enz. £r naast hoort men ook üt. 

ütlüchten, zw. ww. ieemand ütlüch- 

ten, iemand in een minder gunstig licht 
stellen. 
tttstÜkken, zw. ww. de les lezen; 'k 

hebbe üm ens raak ütestUkt. 



ütvensteren, zw. ww. doorhalen; 'k zal 
üm wal zoo ütvensteren, datte 
nieet terügge kümp 

üze, unze, bz. vnw. onze. 
ülk, (onz.) m. bunzing. 

ümme, bw. vz. om. 
ümmer, bw. steeds 
ümmeraozie, vr. rommel. 
ümmezieen, o. oogenblik. 

Ümsons, bw. vergeefs. 
Unster, vr. unster. 

ümen, zw. ww. zeuren. 
Ünen, zw. ww. trachten naar iets. 
fire, o. uur. 

uren, zw. ww. opzwellen van de uiers der 
koe. 

V. 

vaak, bw. dikwijls,, soms; zdl e vaak 

wat willen hebben? Zie vake. 
vaak, m. slaap. 
vaalte, m. meststal, vaalt. 
vaart, vr. vaart, 
vader, m. vader. 
vak, dak en vak onderhölden, het 

huis en wat er bij behoort, in behoorlij- 
ken staat houden. 

vake, bw. dikwijls. 

val, geen slot öf val, geen slot of zin. 

val, -Ie, m. val (het vallen). 

valle, vr. val (werktuig). 

valke, -n, m. valk. 

valsch, bvnw. boos; hé wier valsch 

op mi, hij werd boos op mij. 

van, m. familienaam, de boeren zijn dik- 
wijls minder bekend bij hun van, dan bij 
hun naam, d. i. dien van hunne boeren- 
plaats. 

vane, -n, vr. vaan. 

vange, vr. van v. d. molen. 

van toeversan, bw. langzamerhand. 

varen, st. ww. rijden in een wagen. 

varen, m. varen, plantnaam. 

varken, -S, o. varken, zwijn. 

va'SOh, bvnw. versch. 
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Tarve. -n, vr. verf. 
varven, zw. ww. verwen. 
vaste 9 bw. zeker. 

vaste in den mond, van een zieke ge- 
zegd, die tot het laatst goed blijft praten. 
vastkbppig, bvnw. goed van geheugen. 

vat, -e en vete, vat. 

vatten, zw. ww. vatten. 

veege , bvnw. veeg, fig. t stieet er veege 

met, de zaak staat slecht. 

veer, zie ver. 

veerdig, bvnw. gereed, vaardig. 
veere, -n, vr. veer. 
vèèrs, o. vers. 
veerze of vierae, vr. vaars. 

veete, vr. veete. 
veilig, bvnw. veilig. 
vege, vr. veeg. 
vegen, zw. WW. vegen. 
vèke» vr. gevlochten heining van boom- 
takken. 

vel, -Ie, vel. 
veld, -e, o. veld. 

veldgrond, m. heidegrond. 
veldhön, patrijs. 
velge, vr. velg., rand van het wiel. 
venne, o. veen. 

venne, vr. klein meer in de heide. 
venster, o. venster, glas. 
vent, ra. jongen. 
vér, (-re), bvnw. ver. 
verband, o. hypotheek. 
verbisteren, zw. ww. verbijsteren. 
verbrannen, zw. ww. verbranden. 
verbüten, zie buten. 

verdöld, bvnw. vermolmd, (van hout en 
van tanden gezegd). 

verdön, ww. verkwisten; ondömelik 
ztn geld verdön, onnut zijn geld ver- 
geten; zik verdön, een zelfmoord 
begaan. 

verduid, bw. waarlijk, inderdaad; wel 
verdllld, uitroep van verbazing of toorn. 

vère, vr. en veer, o. veer, overvaart. 

vergank, o. geloop, beweging. 

vergasten, zw. ww. refl. te veel eten. 

vergeten, st. ww. vergeten. 

vergif, o. vergift. 

verg&zen, zw. ww. verguizen. 



verhennekleeën , zw. ww. een lijk af- 
leggen. 

verhetting, vr. verkoudheid. 

verhetsen (zik), zw. ww. zich verhitten 
(ziek maken) door arbeid, loopen, ei.z. 

verkarkenspraokt, verl. dlw. afgekon- 
digd aan de kerk. 

verknüfield, bvnw. verfrommeld. 

verkommen, st. ww. in de war komen 
met iets. 

verköring, vr. verkiezing. 

verkündigen , zw. ww. afkondigen. 

verlangen, zw. ww. verlangen. 

verUeezen, st. ww. verliezen. 

verlQjon, zw. ww. de klok luiden, voor 
een doode. 

vermaken, zw. ww. anders maken; refl. 
zich bezig houden. 

verm&id, bvnw. vermoeid. 

vernimstig of vememstig, bvnw. bij de 

hand; vlug in 't leeren. 

verpachten, zw. ww. verpachten. 

verplaksen (zik-), zw. ww. zich ver- 
binden. 

verplegen, zw. ww. verplegen. 

Verschot, o. verschot; bi verschöt, om 

beurten. 
verschövelink, m. verschoppeling. 
versmiten (zik) , st. ww. zich mésallieeren. 
verslödderen , zw. ww. veronachtzamen.' 
verspochten, zw. ww. door vochtigheid 

vergaan, verteren. 
verspbUen , zw. ww. verliezen (in alle 

beteekenissen); de vorige wekke he 
'k mtn vader verspöld; 'k hebbe 
yblle geld verspbld bi dat peerd. 

verstaon , st. ww. begrijpen ; dat ver- 
stiet zik , dat spreekt van zelf. 

verstoren, zw. ww. verstoren. 

vertesteweeren , zw. ww. vernielen. 
vertien, st. ww. afwijzen; en arfenisse 
vertien. 

vertruwen, zw. ww. gclooven, vertrou- 
wen. 

vertüssen, zw. ww. ruilen. 

vervangen (zik), st. ww. ziek worden 
(van eene koe, geen boter geven). 

vervélen , zw. ww. vervelen. 

vervlimd, bw. uitroep van jammer. 
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verfeéi zie veei'86. 

verzeggen (zik-), zw. tvw. zich ver- 
binden. 

verzet, o. bl verzet, bij beurten. 

verzetting, vr. hypotheek. 

verzinnen (zik-), zw, wtv. ^ich beden- 
ken, berouw hebben. 

vesite , vr. dat zal én mooie vèériüCè 
wezen, dat zou wat moois zijn. 

veste i bvnw. bw. vast. 

vet, ö. vet. 

vet, -te, bvnw. vruchtbaar; 't ifi vet 

weer. 

vetipJ^Z&n. , zw. WW. taxeefen 'hóe zwaar 

het geslachte rund is. 
veter, m. veter. 
vetlökken, mv. haarbos boven de hóeVen 

der paarden. 

vettel, m. lok, en vettel vlas. 

vettik. vr. veldshi. 

vetvangen, st. ww. krijgeï'tje speïén onder 
*t roepen van: 

vet, vet, vet! 
Haman, Dümati dikken ^pék 
O , Jan de beddenmlger 
vet, vet, vet. 

vezel , Vr. vezel. 

vieere , telw. vier. 

vieerdel, verrei, o. kwart, vierde. 

vijand , m. vijand. 

villen, zw. ww. viDen. 

vimme en vim, vr. en o. honderd en vier bos. 

vinger (fikké), m. vinger. 

vinke , -n , vr. vink. 

vinne , vr. puist. 

vinne, vr. vin. 

vinnig, bvnw. scherp; en vinnig ant- 
woord; bw. vinnig köld. 

visch, -e» m. visch. 

vischen, zw. ww. visschen; visöhen en 
jagen gif hüngrige mieigen. 

vitse, vr. bundeltje, kleinigheid. 

vtfschaft , kleedingstof met vijf schachten 
of kamhouteu gemaakt. 

vlle, vr. vijl. 

Vtve (vlf), telw vijf. 

vizevazen , vr. hé hef wat vtzeva^en 

op zin llf , hij heeft veel vijven en 
zessen. 
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vlaoge, -n, vr. vlkag;verklw.'vla'6^ént 
o. vleugje. 

vlagge, -n, vr. vlag. 

vlak, bvnw. vlak, ondiep. 

vianimé, vr. vlam. 

Vlank, bw. meest in uitdrukkingen als: 
hé smet et üm, vlank, in 't ge- 
zichte, hij smeet het hem in het ge- 
zicht. De oorspronkelijke beteekeirï^ was 
krachtig, overmoedig, vgl. osaks; wlénk. 

vlas, o. vlas. 

vlashekel, vr. vlashekel. 

vlechte, vr. vlecht. 
vlège, bvnw. maky gedwee. 
vlègèl, -s, m. vlegel. 
vleieïi, zw. ww. vleien. 
vlMtSbh, t>. vleesch. 
vlek, -ke, o. vlek. 
vlekke, -n, vr. vlek. 
vlemmeken, o. vlammetje. 
vlerk, e-, vlerk, vleugel. 
vlet, o. klein houtvlot. 
vlieën, st. ww. vUeden. 
vlieege, vliéegen, vr. vlieg. 
vlieeger, m. zie wèier. 
vlijen (vlijen) zw. ww. (soms wordt ook 
vlee en evléjen gehoord) vlijen. 

vlikken, zw. ww. vlijen; samenvlikken 

samenvoegen. 
vlint, m. steen, kei. 
vlocht, vr. vlucht; en Vlüöht höndér 

een kluft patrijzen. 
Vidd, m. vloed. 
vlok, m. vloek. 
vloo, vlooëy vr. vloo. 
vloot, bvnw. bw. ondiep; Vloot plógen, 

ondiep ploegen. 
vloote, vr. ondiep bord, bottervlüOt. 
vloote, vlote en vlöter, vr. vloot. 
vl&jen, zw. wvv. vloeien. 
vloken, zw. ww. vloeken. 
vlötemelk, vr. afgeroomde melk. 
Vlötén, zw. w^. water over *t land dóen 

stroomen. 
vlugge, bvnw. vlug; gezond, he isnieet 

vlugge. 

vlüs, o. vacht, van het schaap; vlies, en 

vlüs aover 't teatér. 
viödde, -n, o. vod. 

7 
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vddail, zw. WW. voeden. 

vóged, voogde, m. voogd. 

vogel, mv. vogel, m. vogeL 

volgen, zw. WW. volgen. 

VÖlk, vblker, o. volk; in enkel v. familie: 

onze volk, onze vöUuhüs, het 

ouderlijk huis. 
volle, brnw. vol. 

volBte, m. ten volsten kommen, te 

hulp komen. 
vonder» o. vonder. 
vonke, -n, vr. vonk. 
-4 VÖrchten, zw. ww. vreezen. 

vörd, envoorde -n,vr. doorwaadbare plaats, 

rijweg door een beek ; o.a. in vele plaatsnamen 

aan beken : Hackfört , het Voorde, het 
huis te Vörden (dat pK), Vörden. 

vore. vr. voor (van den pk)eg). 
/ voren, m. voorn. 
vörke en vbrke, vr. vork. 
vörme (fórme), vr. vorm. 

vörsch, -e, m. loofvorsch. 
vort, bw. voort. 
vorst, vr. dakspits. 
vorst, vr. koude. 

vörtmeisteren, zw. ww. (van eene dekte) 
afhelpen. 

VÖ8, -sen, m. vos. 

v6t, v6te, m. (3nv. mv. voten) voet. 

vbUe, bvnw. veel. 

vbrke en vörke, vr. vork. 

v8, vr. vroedster, wyfjes konijn of haas. 

V&ge, bw. zonder moeite, met voeg, ik kan 

UW v&ge effen helpen. 

V&gen, voegen. 

v&len, zw. ww. voelen. 

vogel, -s, m. vogel. z. yógel. 

vogelen, zw. ww. futuere. 

VÖr, vrz. voor. 

vraoge, -n, vr. vraag. 

vraogen, vrieg of vreeg, evraogd, 

vragen. 

vrange, (wrange), vr. loopgraaf van 

konynen, vossen, enz. 
vrange, vr. stremming in de melkgevende 

nior. 
vrè, vr. vrede. 

vree <mi vrije, vr. wreef van den voet. 
vreed (wreed), bvnw. wreed, hard, 



niw; vreed vlaisch, taai vleesch. 
vréën, zw. ww. omheinen. 

vrieend, vrende, m. vriend. 

vreesken, zw. ww. eischen. 
vreese, vr. vrees, 
vremd, bvnw. vreemd. 
vreten, st ww. vreten. 
vrével, m. wrevel. 

vrieesen (vroos, evróaen), st ww. 

i) vriezen. 

2) (onpers.) koude voelen; mijvrös, ik 
heb het koud. 
vrije en vree, vr. wreef, 
vring (wring), m. hek voor een weiland. 

vringen (wringen), st ww. wringen. 

vrij. bvnw. vrij. 

vrtjen, st. WW. vrijen. 

vrochten, zw. ww. omheinen; z. vruchten. 

vrochting, schutting. 

vrog , comp. -ger , bvnw. bw. vroeg. 

vrogjaor, o. vroege vooijaar. 

vrom, bvnw. flink en goedig. 

vronge, vr. gestremde melk. 

vrouwe, -n, vr. vrouw. 

vrbndellk, bvnw. vriendelijk. 

vrbnschap, vr. vriendschap. 

vrogen (,wr&gen), zw. ww. aanklagen. 

vr&gte en vrogte, vr. vroegte; in de 

vrögte. 
vr8te (wr8te), vr. mol. 

vr&ten, zw. ww. wroeten. 
vrölik^ bvnw. vroolijk. 

vrucht, vrüchte, vr. vrucht. 

vruchten, zw. ww. omheinen ; z. vrochten 

vrüsterig, koudelijk. 

VÜl, bvnw. slim. 

vülik, zie vülik. 

vDIaos, o. slimmert. 

vüring, vr. voering; hi hef wal wat in 

de vCLring, hij zit er warm in. 
vClste, vr. vuist. 
vüsten, zw. ww. de hand geven. 
vtil, -len, o. veulen. 
VÜlte, vr. volheid, overvloed, 
vul en VÜl, bvnw. smerig , vuil ; en vQl ei. 
vülik, m. listig persoon; kwade geest;* 

VÜlikesbelt, hooge plaats, waar kwade 

Reesten verblijf houden. 
VÜr, o. vuur. 
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waar, ware» vr. waar, koopwaar. 
waarborg (ook waorborg) , m. waarborg. 
waarnemen, st. ww. waarnemen. 
waarschuwen, zw. ww. waarschuwen. 
waofel, -8, vr. wafel. 
waoge, vr. waag. 
waogen, zw. ww. wagen. 
waon, m. waan. 
waor, bw. waar. 
waopen, -s, o. wapen. 
waord, -e, o. woord. 
4 waorde, vr. wrat. 
waorheid, vr. waarheid. 
waorheid, vr. waarheid; de waorheid 

zieen, sterven. 
wabbe, vr. dikte van vet, kwab. 
wacht, vr. waakzaamheid; dewachtan- 

zeggen, waarschuwen. 

wachtel of -e, wachel (N. O.) m. of v. 

kwartel. 
wachten, zw. ww. wachten; refl. zich 

hoeden. 
wagen, -8, m. wagen. 
wagenschöt, o. in planken gezaagd best 

eikenhout. 
waggelen, zw. ww. wachelen. 
wak, -ke, o. zwakke plaats in het ijs , wak. 
wak, bvnw. lauw, vochtig (van het weer 

gebruikt) wak weer. 

waken, zw. ww. waken. 

wakhölder en waakëldér, wakel, 

m. jeneverbes. 
wakker, bvnw. wakker. 
waksch, bvnw. waaksch (van een waakhond). 
wal, bw. wel. 
wal, -Ie, m. wal. 
walen , zw. ww. iemand in H hooiland onder 

het hooigras stoppen en rond wentelen. 
walken, reflex, zw. WW. zich wentelen. 
wallee, wat blieft? 
wamme, vr. vleesch op de onderrib. 
wammes, o. wambuis. 
wand , wende , m. wand , muur. 
wange, -n, vr. wang. 
wann, bw. vanwaar. 
wanne, -n, vr. wan. 
wanneer, bw. wanneer. 



wanzüne (ook -zöneP), bvnw. niet in 

aanzien, vuil. 
wannbtte, vr. walnoot. 
want, m. en o. muur van leem. 
wante , -n , vr. handschoen zonder vingers , 

alleen met een duim. 
wante, wanijen, weegluis. 
ware , vr. hoede , aandacht. 
ware, vr. stem in de marke. 
waren (zik), zw. ww. zich hoeden. 
warf , warve , m. en vr. werf, huis en erf. 
warfhölt, o. salix caprea. 
wark, o. werk. 
wark , o. vlas. 
warken, zw. ww. werken. 
warre. vr. war. 
warren, zw. ww. warren, verwarren. 

warm (waarm), comp. wermer, 

wermst, bvnw. warm. 

warschop, o. bezoek. 

was, o. was (cera). 

was I vr. groei in de was wezen (van kin- 
deren) in de groei zijn. 

wasem, m. wasem. 

wasschen, st. ww. wasschen. 

wasscheldök (waskedök), m. vaagdoek. 

wasseii, st. ww. wassen, lang worden ; dik 

worden is gröjen. 
wat, vnw. eenigen, wat zekt ZOO, wat 

zekt anders, 
water, o. water. 
waterleide, vr. waterleiding. 
watermblle, vr. watermolen. 
watte, vrg. vnw. wat? 
wavür, watvoor? 
webbe, o. web, weefsel. 
wedde , vr. weddenschap ; in de wedde 

loopen, om het hardst loopen. 

wédebüljen, o. 
wédeman, m. weduwnaar. 
wédevrouw, vr. weduwe. 
weede, vr. weede, sandix viminalis. 

weegbree , wègenblad, o. plantago maior. 
week, -e, bvnw. week. 
weeme, vr. pastorie. 
weemgaorden, m. tuin van de pastorie. 
weeps, bvnw. schuw (van paarden gezegd). 
weer, o. weder, weer. 
weerlüchten , zw. ww. bliksemen. 
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w:eeif9) vr. bezitting. 
weeze, -n, m. vr. wees. 
weezeboom , m. bouten paal boven op den 
hooiwagen om' bet hooi vast te houden , 

(ook soms wédeboqm). 

weg, wège, m. weg. 

wégen, st. WW. wegen. 

wegge, m. ron4 bi;pod van grof wei- 

tenmeel. 
weggenbrüggQ, vr. snede brood. 
weggen, -S,, m. brood. 
weiken, zw. ww. week maken, 
weite , vr. weit. 
wèjer, m. vlieger, z. vlieeges. 
weke , m. eend f 1l^ 19 yan en iiriiden. 

weke, hij is een bastaard. 

weke, -n, vr. week. 

wekken^, zw. ww. wekkisn. 

wel, vr. vnw. wie, 

wélen, zw. WW. spoken. 

welle, vr. wel. 

wellig, welig. 

welter , m. klomp boter , een laag hooi op 
een wagen. 

weiteren (zik) , zw, ww. zich wentelen* 

wende, vr. keer, draai in een weg. 

wendepfitte., vr. de voor die 't eerst uit- 
gegraven wordt bij het, omzetten van een 
akker. 

wendezüle, vr. balk, die^gedraaid wordt 
om zoo den grooten ketel aafi den hltoLr 
ketten op vuur te kunnen hangen. 

wenne, -n, vr. gezwel, uitwas. 

wennen, zw. ww, wennen. 

wensch, -e, m. wensch. 

wenscht, vr. verlangen. 

npentelsiXze , vr. haak, waar de ketel aan 
hangt. 

wépe, vr. doorn , rosa canina. 

weppel, vr. ondiep beelge; waterleiding. 

wepse, -n, vr. wesp. 

wepsenn&st, o. wepsennest. 

werd, bvnw. waard. 

wérde, vr. waarde. 

wereld, vr. wereld. 

weren, zw. ww. weren, 
f wergy bvnw. vlug, lj;rachtig, bi züt er 
V werg üt. 

werkeldag, m. werkdag. 



wermen, zw. ww. warmen. 

wet, -te, vr. wet; nao d'ólde wette, 

volgens de oude mode. 

wéten, wist, eweten, st. ww. weten. 

wetten, zw. ww. scherpen. 

wetteren, zw. ww. het natte voeder (züpen) 
aan het vee geven. 

weven, zw. ww. weven. 

wezen, was, ewest, wezen. 

wezen, -s, o. wezen. 

wermde^ vr. warmte. 

wibbelen, zw. ww. zingdeun bij het wip- 
pen: wibbelwübbel wipwap. 

wicbt, -er, o. kind. 

Widehö , vr. hop, upupa. 
Wiee(d}^ft, zw. WW. wieden. 

wieege, vr. vn^g. 
wieegen, zw. ww. wiegen. 
wiem^len^ zw. ww. draaien; schommelen. 
wierbbrstel, m. ruziemaker. 
wigbdld, o. plek waarover het rechtsge- 
bied eener stad zich uitstrekt. 
wigge, vr. wig. 

wij e en wee\ mv. wij en en weeën, vr. 

twijg. Salix. z. Nom. greogrr. Nieerf. lïl , 359. 

wikke (weke), -n» vr. lampkato^n. 

wikken, zw. ww. voorspellen, dreigen. 

wikkewif , vr. waarzegster. 

Wiks, o. schoensmeer. 

wikst (gewikst), bvnw. slim. 

wild, bvnw. wild; hé wies wild., bij 

werd toornig. 
wildewas, o. struiken; wild vleesch. 
wilge, vr. wilg. 
wille, V. genoegen; voldoening: wi^bad 

er vblle wille van. 

wiUem&ds, bw. opzettelijk. 

willen, wol, ewild, vnllen. 

willig, bvnw. bereid, gehoorzaam, geneigd 
tot, dartel. 

willigbeid, vr. dartelheid (als *t van meis- 
jes gezegd wordt); gehoorzaamheid, (van 
kinderen gezegd). 

wimmelen, zw. ww. wemelen, 

Wimpien, vrklw. van "Willem. 

wind, -e, m. wind. 

winde, vr. convoJvulus sepium* 

windsnee, vr. val wind, rukwind, 

winkel, ni. hoek, verkoophuis. 



WINNBN — ZAK. 
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winiijdiif st. M^w. winnen, vorlqrijgen; hd 
hef en kind ewonnen. 

winste, vr. winst. 

winter, -s.m. winter. 

wippe , vr. wip. 

wis, -se, bvnw. zeker. 

wisch, m* bos van hooi of stroo. 

wisch, vr. weide. 

i^iSBchen, zw. ww. vegen. 

Wissf^, bw. zeker; jao wisse, ja zeker. 

wissel, m. wissel, 

wit, -te, bmw. wit, 

wtd, bvnw. wijd; wtdL wage 1&8) wagen- 
wijd open. 

wtdewège, heinde en veer. 

wten, zw. WW. wijden. 

wlf, Wlve, o. vrouw. 

wik, vr. kreek. 

\Krtk.i vr- gedeelte eener gemeente. 

wiken, st. WW. wijken. 

wil, vr. tijd. 

wime, vr. zolder van het vertrek, waaraan 
het gerookte vleesch hangt; 't Qpek 

henk in de wtm^ 
win, m. wijn. 
wlr, o. wier. 

wlrig, bvnw. beweeglijk, vroolijk. 
wtrs, vr. laag hooiland. 
wtrwinde, vr. wilde conyolvulus. 
wis, bvnw. wijs. 
wts woeden, vernemen. 
witen, st. WW. wijten. 
wtzemör, vr. vroedvroiiw* 
wó of bö , bw. hoe. 
WÖd, m. woede. 
wdde, vr. woede. 
WOld en WQOld, o. woud. 
wolf, wolve, m. wolf. Eene ziekte der 

koeien kenbaar door slappen staart , die dan 

ingesneden wordt. 

wolke, -n, vr. wolk. 

wolle, vr. wol. 

wonde, -n, vr. wond. 

wöneer, bw. wanneer. 

wonder, o. wondei\ 

wonen, zw. ww. wonen. 

wóner, arbeider, die op een arbeidsplaatsje 

bij de boerderij behoorende woont. 
wonte, vr. woning. 



woold, o. boschstreek. 

woord, -e, o. z. waprd. 

word, m. woerd, waard, mannetjeseend. 

wo'den, st. ww. worden. 

worm. wbrme en wünns, m. worm. 

wö^st, wb'ste, vr. worst. 

wö^^stepin, vr. doorn die de worst aan 't 

einde sluit. 
wortel, -s, m. wortel. 
wbrgen, zw. ww. wurgen.; braken; met 

moeite doorslikken. 
wb^stelen, zw. ww. worstelen; wi hebt 

wat te wb'Stelen, wij hebben heel wat 

moeite om rond te komen. 
wb'ster (ook wbssser), m, boender. 
W&le, vr. moL 
w&len, zw. WW. woelen. 
w&ste, bvnw. ledig, woest ;, en w&sten 

pöt, zonder vleesch of vet. 
wraoke, vr. wraak. 

(wrange), Trange, loopgraaf van konij- 
nen, vossen. 
wrac geworteld! vn helleborus viridis. 
(wreed) , vreed, bvnw. hard , ruw; wreed 

vlas, vreeje woUe. 
(wring), vring, m. hek voor een weiland. 
(wringen), vringei)., st. ww. 
(wrtje), vil je en vree), vr. wreaf van 

den voet. 
(wrögen), vr&gen, zw. ww. aanklagen. 
(WTÖte), vröte, vr. mol. 
würd. m. vr. begi^aaf plaats. 
wünschen, zw. ww. wenschen. 
wündren, zw. ww. verwonderen. 



Z. 



zaal, m. zaal. 

zaal, -s, o. zadeL 

zaalverig, bvnw. tanig. 

zaod, o. zaad. 

zaodflaam, bvnw. verzadigend. 

zaoleg, bvnw. zalig. 

zachte, bvnw* zacht bw. zachte, slaop- 

zachte, slaapgoed. 
zachting, vr. verzachting. 
zage, -n, vr. zaag. 
zak, -ke, zak; wiee*tgal;idexin>estdt- 
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ten hef mot den zak lappen, wie 

het kwaad gedaan heeft moet het goed 

maken. 
zake, -n, vr. zaak. 
zalm, -en, m. zalm. 
zalve, -n, vr. zalf. 
zamen, bw. zamen, samen, 
zand, o. zand. 

zandür, o. slechte soort ijzererts. 
zat. -tert, bvnw. voldaan, genoeg. 
zavelboom, m. sevenboom, juniperus sabina. 
zee, vr. zee. 

zeel, -e, o. zeel. 
zeepe, -n, vr. zeep. 

zeer, o. smart, 'et zeer tinea capitis. 

zeerte, vr. zie höfdzeerte. 
zeever, vr. speeksel. 
zége, vr. zege, overwinning. 

zége, vr. geit, vgl. slkke. 

zegel, o. zegel. 

zégen, m. zegen. 

zégen, -fl, zegen (net). 

zeggen, zee (zei), ezekt, zeggen. 

zeil, o. zeil. 

zeisen, vr. zeis om gras te maaien. 

zei ver, vr. zeever. 

zeiveren, zw. ww. kwijlen. 

zéjen, zw. WW. zaaien. 

zéker, bvnw. zeker. 

zelfegge, vr. zelfkant. 

zelte, -n, vr. zeelt. 

zelve, vr. salie. 

zemmels, vr. zemelen. 

zesse, telw. zes. 

zet, m. tijdsverloop, 'tis en heelen zet 

eleen. 
zetrecht, bw. geregeld; he is zetrecht 

'saovens bezopen. 

zichte, m. zeis; bouwzichte, om koren 
te maaien; plakzichte, om heidezoden 
te maaien. 

zichtvree, m. grond, waar bepaalde per- 
sonen recht hebben om plaggen te maken. 

ztdende, o. zijkant. 

eersende zidende schit 
dé 't verlüs is 't kwit , 
versje bij het eiertikken met Paschen in 

gebruik; vgl. eersende. 
zieen, zoog, ezeen, st. ww. zien. 



zieën, zöd, ezöd en ezóden, st. ww. 

zieden, koken. 
zieek, bvnw. ziek. 
zieele, vr.- ziel. 
ziften, zw. WW. ziften, 
zik, vnw. zich. 

zinnig « bvnw. mak, (van beesten). 
zinnigheid, vr. lust; makheid. 

zitten, st. WW. zitten; *t zit er n^eet an « 

*t kan er nieet af; bllf n^eet zitten 
as Jan van vér, schik naderbij; dé 

vör 't vür zit wermt Zin rügge , die 

bij 't vuur zit warmt zich 't best. 
zode, vr. koffiedik. 
zög, o. zog. 
zöle, -n, vr. zool. 
zölt, o. zout. 
zommer, m. zomer. 

zompe , m. drink- of voederbak voor 't vee. 
ZOO, -den, vr. graszode. 

zoom , zöme , m. zoom. 

zoor, -e, bvnw. dor; verdroogd. 
zörge, vr. zorg. 
zbnne, zbns, m. zoon. 
z8ken, zw. ww. zoeken. 
z&te, bvnw. zoet. 
ZÖ, vr. zode (visch). 
ZÖgOy vr. zeug. 
zomen, zw. ww. zoomen. 
zöven, telw. zeven. 

zövensprong, m. ouderwetsche dans, nau- 
welijks meer bekend dan bij name. 
zügen, st. ww. zuigen. 
zügen, zuigen. 
züpen, zoop, ezdpen, st. ww. zuipen. 

ZÜLpen, o. soep, room, melkspijsenz.; dik 

züpen, dikke melk, het züpen vör 
de köne. 

ZÜr, bvnw. zuur. 
zucht, m. zucht, 
zucht, vr. ziekte, 
zük, vnw. zulk. 
ztinder, v. zonder. 
zulle, vr. drempel. 

zullen, zöl, zullen, ww. zullen. 

zult, o. gezouten spek of hoofdkaas. 
zuiver, o. zilver. 
zlinde; vr. zonde. 
zündig, bvnw. zondig. 



ZUNNE — ANEEBDEN. 
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zünne, vr. zon. 

zuster, vr. zuster. 

ZÜd, bw. zuid. 

züdexi) zuiden. 

zügen en zogen, zoogen (zogen van 

dieren meest gebruikt). 
zümen, zw. ww. zuimen. 
zuring, vr. zuring, 
züvel, m. zuivel. 
Zliver, bvnw. zuiver, rein. 
zwaalve, -n, vr. zwaluw. 
zwaalver, vr.? zwaluw (ook zwaolewen 

Dev.) 
zwaoger, m. zwager, 
zwaor, bvnw. 
zwaord, zwaorde, o. zwaard van het 

spek. 
zwadde , vr. de zwaai : 't höj lig in de 

zwadde, d. i. zooals het gemaaid is 
zwak, bvnw. lenig, vlug; zwak in de 

beene, vlug ter been. 
zwam, -me, o. zwam. 
zwane, vr. zwaan. 
zwa^t, bvnw. zwart. 
zwarven, st. ww. zwerven. 
zweam, m. zweem. 
zweet, o. zweet. 
zweiten, zw. ww. zweeten. 



zwemmen, st. ww. zwemmen. 
zwengel, m. zwengel van de pomp. 
zwengel, m. stok, waaraan de puthaak 

zit, waarmee de emmer wordt opgehaald. 
zwenne, vr. de zwaai; 't gres in de 

zwenne laoten liggen. 

zwepe en zwbpe, vr. zweep; ook zwep 
o. a. in het liedje: 

Jan span an, de katten vör den wagen 
Had ik en zwep ik zöl der met jagen. 

zweppig, bvnw. buigzaam, lenig; en 

zweppige kerel. 

zwère, -n, m. zweer. 
zweren, st. ww. zweren. 
zweten, zweiten, zw. wrw. zweten. 

zwetsloot, vr. grenssloot. 
zwèvel, m. zwavel. 
zwezerik, m. pezerik. 
zwik, m.? spon in een vat. 
zwikstelle, vr. werktuig om de wieken 

van den molen te verdraaien. 
zwil, o, eelt, kant van het spek. 
zwilk, o. wasdoek. 
zWigen, st. ww. zwijgen. 
zwlmel, m. duizeling. 
zwüksen, zw. ww. heen en weer zwaaien. 
zwbpe naast zwepe, vr. zweep. 



TOEVOEGSELS EN VERBETERINGEN. 



aalte, vr. verzwering aan de peesschede. 

achterbaks, bvnw. onoprecht. 

Sdelik, bvnw. besmettelijk; iewesen 

bünt étdelik. 
af in Twenthe en het Westen meest of, in 

Winterswijk en omstr. veelal af. 
óf basten, zw. ww. schillen. 
dfeten, st. ww. 'k bün 't óf egetten, 

ik heb hel tegen gegeten. 
dfschbttelen; bij te voegen: ij döt 
nieet met, ij wordt dfeschbtteld; 

gij doet niet mee maar wordt terzijde 
gesteld. 



af-, dfsmtten, st. ww. 'tvüldfsmtten 

het veulen afwerpen. 

p. 1 , 2 af^nreden, afrateren l. afrasteren. 

ale , vr. mestwater. Winterswijk, voor aalte. 

alengat , o. mestgat. Wintersw., voor aal- 
tengat. 

alentonne, vr. aaltton. Winterswijk, voor 
aaltentonne. 

allens, bw. evenveel, *t is mi allens. 

alsemkrüd , o. artemisia absinthium , alsem. 

andön , o. ww. aandoen ; Winterswijk, be- 
zoeken. 

aneerden, zw. ww. met grond aanhoogen. 
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anls, o. pimpineUa anisum, coriandram 
sativum, anij9. 

angèven, l angèven. 
airpraten, L anpraoten. 

antrekken, stww.aankleeden, aantrekken; 

zik antrekken, zich kleeden. 
aolenfClke, vr. aalfuik. Winterswijk. 
baoke, baoken, vr. baak, paaschvuur. 
basse, vr. de dij. 
bassen, zw. ww. blaffen, 
beden (bèjen) st. reflex, ww. ik hebbe 

mij al gebeden, ik heb al gebeden 
(Terborgh). 

beeren, zw. w. tochtig zijn van rarkens. 

beddetüg, o. overtrek van een bed. Win- 
terswijk z. beddetog. 

beefgras, o. briza media. 

bèfesse , vr. abeel. Winterswijk z. beefesse. 

bèjeren, zw. ww. slingeren, slenteren. 

belieegen, st. ww. iemand voorliegen. 
Winterswijk. 

bescheed (en bescheid), o.; bescheid 

brengen, iemand toedrinken (uit één 

glas). 
bévertjen, o. briza media. 
bezünder, bw. bijzonder. 
bieeze, -n, vr. bies, It. juncus. 
bi jmeeze , vr. parus maior (ook koolmeeze). 

(De boeren zeggen dat zij bijen eten). 
bikgat, o. bijt in het ijs. 
billen, zw. ww. behakken, vooral van molen- 

steencn. 
bilze, -n, vr. plantnaam, hyoscyamus. 
bizzing, vr. jaarmarkt (Almelo). 
blaozen: blazen, l eblaozen. 

biage, kleine kinderen, l. klein kind. 

bUken, bleek, ebleken; l. eblèken. 

blooten (de), de billen. Winterswijk. 
blöken, zw. ww.; vlas blöken, vlas 

blakeren. 
blokken, zw. ww. blafifen. Winterswijk, voor 

blekken. 
p. 6. böke, b&ke, ^.b6k,b&ke, o. boek. 
boks, vr. geweer; de boks ütschieeten, 

het geweer afschieten bij de voltrekking 
van het huwelijk. 

bokse, vr. broek; vblle met de bokse 

te döne hebben, euphem. voor diarrhee 
hebben. 



bonnet, vr. zwarte muts met veer, door 

meisjes onder de 17 jaar gedragen. 
boord, m. oever, rand. 

boren-, eenen en ptre üt de nöze 

boren, 
böi^d l. bord ; diarrhee met braken, 
botsen, zw. ww. stooten. 
bdtterblöme, vr. boterbloem, rananculus 

acer. 
bblken, zw. ww. verkeerd geplaatst, pag. 

6,1, te plaatsen tusschen bbkken en 

bbllen pag, 6 , 2. 
brandkdlk, /. waterhoudend gegraven gat 

voor brandblussching, meest geleden op of bij 

een plein midden in een dorp. 

brieevezeksken , o. enveloppe. 

bröd , o. ; he hef en bröd vör den kdp , 

hij heeft een hard hoofd. Wintersw. 
brds, bvnw. broos, zwak. 
brüden, ^w. ww. verl. dlw. ebrdd, 

broeien. 
büskool, vr. k abuiskool; 
hopla, hopla, 
morgen et wi büskools bla, 
büskools bla met rüpen, 
daor küwi god nao düpen. 
bül, m. zak. 
bulk , m. hoop , groote zak ; en bëklk geld 

hebben, 
büttenkèrel, m. bottenkoopman. 
büskeskrèje, vr. bonte kraai. 

buten, vz. bw. buiten; buten en behalve, 

uitgenomen (ook buten, vgl. üt). 

dale smiten, l dale smiten. 

dale, üm dalè, naar beneden. 

daoje, m. suffer. 

damme , vr. nest (van varkens). (Doetinch.) 

dammen , zw. ww. een nest maken om te « 
werpen; van varkens gezegd: 'tvalHK^"^■ 
damt. (Doetinchem). i^V'^*^?^ 

dèrg, bw. bizonder, en djMft' \||ÉEf nöfd 

dicht, o. schrijfboek. ' ^^^^^ 

dik, l. dik, -e, m. ' 

distel (gn diflisel), m. distel, cardnus. 

dök^m. doek; eenen ieets ütdedöke 

dQM, iemand iets verklaren. 
dolkr&d, o. solanum niger. 

dön: gedaon op ieets l^zta, fel op 

iets zijn. 
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doad0r]KrücL ) o. inula conyza. 

doodebèzen, mw. vr. solanum nigrqm. 

ddpheide, vr. erica tetralix. 

döpyat, a doopbekken. 

dörkdkerije, vr. eten door elkaar. 

drao, drao in den hals, verkouden. 
Winterswyk. 

drek, ook voor etter gebruikt. 

drekken^ zw. ww. etteren* 

drenunen (Overijs.)) zw. ww. huilend aan- 
dringen, zie drammen. 

drttpóli, m. graspol in eene weide. 

drivetól, m. drijftol. 

(drukken) voor 't haas lees den haze . 
voor drukken en drukt l. drtLkken 
en drukt. 

p, 11 , 1 r. 10 V. 6. spitsende, eersende,zit, 
l. zid. 

dunnen, zw. ww. buikpersen. 

düvelsgaoren , o. eene uinbellifera in heg- 
gen groeiende. 

eggewark , o. werk dat netjes (met kanten) 
is afgei;paakt. 

eiberbek, m. scandix pecten veneris. 

eigengereid, bnw. eigenzinnig. 

ekster, l ekster. 

elzebtls, m. havik (Lochem). 

empig, hvnw. wederstrevend. 

endenei, o. endenei, l. eendenei. 

endekroos, o. leinna. 

engstig, bvnw. angstig. 

ente, /. ente en ende , ook pilende ; 

de roepnaam is pil. 
eskdoom, m. acer pseudoplatanus. 
fazel, vr. de kling, geslachtsdeel, voorna- 

mclyk van koeien gezegd. 
fennegriek, vr. trigonella foenum graecum. 
foaso, \T. bos. 
gagel, l gaogel, verhemelte; gagel, 

naam van een moerassige plaats. 
gaorn, o. gaarn. 

gat, gèter* o. gat. 

gat, o.; op 't gat zitten, overeind zitten. 
geboren, verl. dlw. geboren. 
geen en gin» geen. 
' gelgürze, vr. geelgors. 
gengelaar, straatslijper. 
gonsenk, m. potentilla anserina. 
gestüd of gestut, o. de dakbalken. 



gevallig, bnw, aardig, aanoimnig. 
gevaUigy bw. toevallig, geinakkdyk, aan- 
genaam.. 
geve, gaaf; l géye. 
geven*, st. WW. geven. 
gleisterig, bvnw. glimmend (van de huid, 

vooral bij roosO 
gndrze, vr.; gndrzebot, o. kraakbeen, 

vgl. knbrf. 
gbie, vr. straal; 'tl5p der üt met en 

gbie. 
gbrig, bvnw. zwak, eei» kwaal hebbende 

(het uiterlijk kan hierbij goed zyn). 
gbtten , zw. WW. gedurig god aanroepen in 

het gesprek. 
graagheid, vr. honger, trek in eten. 
graolen, zw. ww. in zijn vuistje lachen. 
grauwel, vr. ijzig; daor gieet mi de 

griewel van óver de grauwel. 
graolen, grimlachen. 
grieuwel, vr. \jzig; zie grauwel> 
grieuwellg, bvnw. angstig. 

grlnen , groen , egrenen , /. egrénen. 

grinte, vr. grint, kleine steentjes. 

grondhölt, o. de grondbalk in den stal, 
waarin de palen staan, waaraan de koeien 
vastgelegd worden; vöjc 't gK>ndhdlt 
liggen, er slecht aan toe z\jn , onmachtig 
zijn. 

güssen, zw. WW. gissen. 

haarook, m. veendamp. 

hakke, vr. houweel, meestal een breede 
platte zicht aan een gebogen houten hand- 
vat om plaggen te maaien. 

haoze, -n, vr. (z. p. 16, 1). 
hakke, -n, vr. hiel. 
haneklauw, vr. ranunculus acer. 
hanke , -n , vr. kolken langs de rivier. 
harrevarksel, eigenlijk een^alf arksel, 
een halve riem papier. 

hart, l. hart en hartebeest, o. 

harte, naast harte ook harte. 

hartbotsinge, vr. hartklopping. 

hartelik, bvnw. hartig. 

hazebrood, o. plantnaam. 

hechten (en heften) zw. ww. tr. en reflex, 

vast verbinden. 
hekkeleers, mv, klicrgezwellen. 
heksemelk, vr. euphorbia peplus. 

8 
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heksenkrans, vr. lycopodiumsoort. 

biz. 16 kol. % r. 2 v. o. na l. naar. 

helsch, bvnw. boos; hé wier helsch op 
mijt hij werd boos op mij. 

hemel, -S, m. hemel. 

hennep, vr. hennep, cannabis sativa. 

hoggen , m. griep ; Wintersw. zie howen. 

hdlpipen^ mv. equisetumsoort. 

höltdüve, vr. houtduif. 

hondeblöme, vr. taraxacum officinale. 

hönderren) m. en o. kippenhok. 

hoop, m. hoop; te hoope hebben, ge- 
meenschappelijk bezitten. 

hoppe, vr. hop, humulus lupulus. 

hö^del, bvnw. door droogte van elkaar ge- 
gaan, b.v. van houten voorwerpen, die in 
elkaar gezet zijn. — Ook verder wat 
hangei'ig in elkaar zit, sleeht gebouwd is: 

en hö'dele kö. — kapot: hó^dele 

kousen (Keppel). 

hd'st, ook boschachtige hoogte. 

hoawkloot, m. tol met stalen punt, ge- 
schikt om een andere tol, waarop hij gezet 
wordt, te klooven. 

hüd, vr. huid; üt de hüd vallen, 

sterven. 
hüg (en hük), vr. huig. 
huisterig, bvnw. onstuimig (van het weer). 
hülste, vr. hulst, ilex aquifolium. 
ieeder, vnw. ieder. 

ieewesen (Lochem : iewersen). 
tmenschür, o., l. m. en o. 
jachtendüvel, ook wandelend gewrichts- 

rheumatisme. 
Jan kdpaf , St. Johannes-decoUatio ; op 

Jan kdpaf hbldt de middag- 

Slaop op (Terborgh). 
jawal , bw. jawel. Wintersw. z. jawöl. 
jbdenbaord, o. een woekerplant. 
kalverren, o. kalverhok. 
kanin, o. konijn. 
kaokelen, zw. ww. kakelen. 
kappe , vr. de zwarte kap onder de knipmuts. 
karküle, -n, m. katuil. 
karos, vr. slee. 

kasjön, vr. de klap aan eene zweep. 
katéker, m. {niet katèker p. 20) 

eekhoorn, sciurus vulgaris. 
kattestai^t, vr. equisetura arvense. 



kennekeskrüd, o. capsella bursa pastoris 

of thlaspi arvense. 
keren, zw. ww. den vloer vegen. 
kien, ook hout dat in de venen uit den 

grond wordt gehaald. 
ktftenei, o. kievitsei. 
kippen, zw. ww. met noten spelen. 
kitelen, zw. ww. kittelen. 
kiwbütte, o. mv. wangbeenderen. 
kiwitsblöme , kievitsbloem , fritillaria 

melcagris. 

klanke, ra. klank; te klanke gaon. 

hard schreeuwen. 
klaor, bvnw. gereed. 
klaorlüter , bvnw. helder en klaar ; *t is 

klaorlüter, het is ieder duidelijk. 
kladder, -s, m. opgedroogde mestkluiten in 

de haren aan buik en achterdeelen van koeien. 
klaproze, vr. papaver rhoeas. 
klatte, -n, vr. 1) kliss, vgl. klette, 2) 

haarverwarring in de manen van een paard, 
wol van een schaap, enz. vgl. klater. 

kleed, o. kleed, meest japon in tegenstel- 
ling van een jak. 

kleisteren, zw. ww. klimmen. 

p. 21 klieën, bloem van meel, l. boek- 
weitendoppen. 

klbksken, o. campanula. 

klbtten, zw. ww. niets beteekenende arbeid 
verrichten. 

knipmütse, vr. soort neepjesmuts. 

knippen , zw. ww. nagelen bij het knikkeren. 

knobbelhörne , vr. eene koe met kleine 
inwaarts gekeerde horens. 

knobbelig, bvnw. stijf (bijv. van koude, 
van rheumatiek) ; ook hard eu ongelijk, en 

knobbelige weg. 
knofEelig, bvnw. verstijfd (van koude), van 

de handen gezegd. 
knökkendökter, m. chirurg ten platten- 

lande. 
knölgrSn, o. knoUenloof, knolgroen voor 

veevoeder. 
koop, knöpe, m. gewricht. 
knüppen , zw. ww. binden , samenknoopen. 
kókskrewel, m. koksjongen. 
kolder, vr. krankzinnigheid bij paarden 

de raozende kolder of de slaopende 

kolder. 
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kdlle, vr. kleine witte plek midden op het 
voarhoofd (voornl. van vee). 

kökelen, zw. ww. goochelen; kökelwa- 

gen, m. kermiswagen. 

kommerkrüd, o. draba verna. 

kbmig, bvnw. stevig gebouwd, van men- 
schen , dieren en van hout (vgl. ndl. kern- 
achtig). 

kórttldigheid, vr. tijdverdrijf. 

kbningsköp, m. de tweede maag van 
koeien. 

kranebek, vr. scandix pecten veneris. 

kranewaken, zw. ww. ; hé lig te krane- 

waken, hij kan niet slapen en gooit zich 

dan op deze dan op de andere zijde. 
krèienpoot, vr. aegopodium podagraria. 
kril, bvnw. vurig, lichtgeraakt. 
krinterig, bvnw. kleingeestig. 
krompöllen, mv. peulen. 
krdp, m. 1) knop, bolvormig zaadknopje, 

bolvormig gewas, slakrop, koolkrop. 2; 

krop, voormaag van vogels. 
krul wat er en, zw. ww. wakker te bed 

liggen en zich steeds omgooien, 
krüle, vr. nest, waarin het varken jongen 

werpt. (Doetinchem.) 
krüp dör den tün, plantnaam, aegopodium 

podagraria. 

p. 24 krüd, o. krüderige, l krüd, o. 

krüdeilje, vr. 
krütholt, rhamnus frangula. 
kükük, m. koekoek. ' 
kükükl kükük! 
trek de bokse üt, 
trek 't hemd an, 
kom au dan. 
Dit versje ziet op de koekoeksjongen, 
die eerst donkere veeren hebbpn, en, als 
zij gaan vliegen, lichtere krijgen. 
küktlsblöme, {. lichnisflos cuculi. — Ook 

orchis maculata. 
kuren, zw. ww. kirren. 
kütskaore, vr, kar om mee naar de kerk 

te rijden. 
küpen, o? kuip. 
küte, -n, vr. kuit. 
kwéne: (bij Lochem kwene) voor eene 

onvuchtbare koe. 
kwekwe, vr. tnticum repens. 



kwekweboom, m. lijsterbesboom. 
lagette, vr. de kant achter aan de knipmuts. 
landsjager, m. rijksopzichter op de jacht 

(klemtoon op de tweede lettergreep). 
leefrik, m. leeuwerik. 
leelik: ook liUik (Lochem). 
léger: ook léger (Lochem), leger, ligplaats 

van een haas. 
lepelsptze , vr. dunne kost , vloeibare spijs. 
lichtmisse, St. Maria Lichtmis, 2 Febr. 
likweg: de weg, waarlangs een lijk van 

eene hoeve naar het kerkhof vervoerd moet 

worden, is bij overlevering vast bepaald; 

hiervan mag niet worden afgeweken, al z\jn 

er later kortere wegen gekomen. 
lin, o. lijnzaad, linum. 
lippen , zw. WW. schreien. 
listerkralle 9 -n, vr. lijsterbes. 
loze, vr. leus. 
lozen. zw. WW. den tongriem snijden bij 

vogels. 
lüsch, o. carex acuta. 
mankkdkerije, vr. groente en aardappels 

onder elkaar gekookt. 
maog, maoge, m. jongen (veelal in mv. 

voor ondeugende jongens). 
markolf en meerkól , m. vlaamsche gaai. 
maten. Bij Terborgh zegt men : schepels 

zaod, maolderszaod 9 spindsgezéj. 
meerkol , l meerkól , garrulus glandarius. 
melde , vr. atriplex hortensis. 
menneken of letterken: kop of kruis, 

kruis of munt. 

memmetrüt , opgeblazen koeuijer , dien de 
jongens als speeltuig gebruiken. 

mennegat, o. doorrijweg. 

mér, vr. maar (spook), z. o. kolde. 

mére, vr. verhaal, mare. 

mikske, o. kapje van een brood. 

mire, vr. bloedpissing (van koeien). 

miserabel, bw. erg, zeer, veel; 't was, 
miserabel mooi. 

miss&n , ook missün. 

missönen (en missünen>, zw. ww. mis- 
maakt maken. 

mogelen, zw. ww. een werk verrichten 
waarbij men niet goed zien kan. 

neerkewen, zw. ww. herkauwen. 

neetoor , m. neetoor. 
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nègelbldme ) vr. dianthus carryophyllos. 
üègeleiii zw. WW. nagelen. 
nestol, m. tooverkransje,bv. van bed veeren. 
nidfloh, bnw. krachtig, bw. met ijver, 
nlfelen, zw. ww. ongemerkt wegnemen; 

zie aftiifelen. 

nt j , bvnw. nieuw. Hiernaast komt ook nï 

voor: en ni hÜB. 
ndks, bw. \jverig; den kerel warkt 

nöks. 
nöger, m. zie brüdsnögers. 
nbttenboom» m. noteboom ; en ezel , en 

kwezel en en nbttenboom , dó mot 

kwispelen. Spreuk naar aanleiding van 
het gebruik om de jonge takken van den 
notenboom stuk te slaan om het rijkelijk 
dragen te bevorderen. 

öfstrijen, zie strtjen. 

ok, bw. ook (enclitisch). 

ölder, m. leeftijd. 

ölder, -B en öldren, voorvader, ouder. 

öldvül, bnw. zeer slim. 

onbenullig, bvnw. en bw., onhandelbaar. 

onhüer , bvnw. bw. onaangenaam. 

ongemak, o. ongedierte; hé hef onge- 
mak in 't hÜ8, hij heeft ongedierte in 
zijn huis. 

onnozel, bvnw. onnoozel, bw. zeer, bizon- 
der; onnozel hard loopen. 

ont , bvnw. vuil. 

onze, Ünze en üze, bez. vnw. onze. 

opstrijen, zie Btrtjen. 

dteren, zw. ww. morsen bij het eten. 

OOgenklaor, o. stinkende gouwe, chelidc- 
nium maius. 

öje, vr. vrouwelijk schaap. 

paosohblöme, vr. calthajpalustrls. 

p. 32, 2, r. 17 gewaorschuwd, l. ge- 
waarschuwd. 

paoschvuur, l paoschvür, o. met 
Paschen worden op verschillende plaatsen 
vooral op enkele hoogten, z. a. de Lochemsche 
berg, Markelosche berg, enz. groote vuren 
ontstoken, waar omheen gedanst wordt, enz. 

pèèrd, l péérd. 

pekel, vr. ook pekel, zout water. 

Peter (St.) 22 Febr. ümme Sünte Peter 
kümp de pachte I5s , 22 Febr. eindigt 
het pachtjaar. 



pllende, vr. eend, zie ente. 

pimpan, m. benaming van de klok. 
pingeneeren, blz. 33 voor leenen lees 

verleenen. 
ptnlik, bvnw. pijnlijk, benauwd, erg zuinig, 

gierig. 
plpe , -n , vr. pijp. 
pip vogel, m. bastaard nachtegaaL 
pirrdtterig, bvnw. pierstekig, van vruchten, 

ook van het uiterlijk van sommige zieken 

gezegd. 

pleer , m. slag ; ■ n pleer an den köp. 
plester , L pleester. 

pletterdözO) vr. ratel, fig. van eene vrouw 

gezegd. 
plompe, vr. witte plompe, nymphaea 

alba ; gele plomjie , nuphar luteum. 
blz. 34, 2, r. 11 v. o. of l. óf. 
pöl , m. man ; o. a. in het liedje : 
en och min Ueeve póUeken 
en ^i hebt nog gin gebrek. 
pöS , vr. myrica gale. 
pdsteleeren, zw. ww. zich verzetten, niet 

toegeven; hé posteleerde, hij verzette 

zich. 

prikkelden je , vr. jeukte. 

pür , m. of vr. hakblok. 

pul, m. verklw. pültjen, o. zak, zakje. 

raomen (bij Lochem ook ramen), zw. ww. 

mikken. 
raozekater, m. bromtol. 
rappelen, zw. ww. rammelen. 
rappen, zw. ww. rammelend geluid maken. 
reigersbek, m. geranium. 
rementen, zw. ww. leven maken. 
ren , m. en o., ziehönderren, kalverren. 
rik , hek , afrastering. 

riskes, mv. krttende riskes, stuipen. 

(Doelinchem). 

ristepap, vr. rijstenbrij. 

rddden , zw. ww. snijden met een bot mes. 

röke , -n , m, corvus frugilegus. 

rollepatroon , o. ; eenen ützenden om 
't rollepatroon te halen ; in den slacht- 
tijd werd dikwijls iemand , die hiermede 
onbekend was en dien men voor den gek 
wilde houden, uitgezonden naar de buren 
om het patroon te vragen, dat voor het 
maken der rolpensen noodig was. De eene 
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buur zond hetn ofhAar dan naar den ander, 
totdat eindelijk een goedige iemand hem 
mededeelde dat het niet bestond en niet 
noodig was. 

rondUmmO) vr. groot rond wittebrood. 

ronselt o. rad dat rondgedraaid wordt, zie 
rünseL 

roo ) o. ; het roo , de eierdoder, d. i. het 

roode. 
roodbö^stjen , o. luscine rubicula. 
roodsta^tjen, o. luscinia thytis. 
roodölm > m. roode kleur van den grond , 

die zich aan het er door stroomende water 

meedeelt. 
roosdom, m. roerdomp. 
rökeloos, bnw. onnadenkend, onbesuisd, 

roekeloos. 
r&ve, -n. Hiernaast ook röve. 
rttnsel , ook ronseL 

ruwbolt, m. equisetum. Deze plant groeit 
met de wortels diep in de wel , vandaar 
het sprookje dat aan de wortels een gouden 
ring te vinden is. 

rCls , vr. ; in de rüze , door elkaar , z. rüze. 

rClsterig, bvnw. vlekkerig. 

rüse, vr. bui, koude rilling: de kolde 
rüLae trek mij ftover de hüd hen. 

rOsen , zw. ww. ramen ; salL es rüzen 

WÖ dld ij bünt , zal ik eens ramen hoe 

oud gij zijt. 
sachs (zachts), bw. op zijn mmst, ten 

minste ; laot ik er sachs bij wezen, 
somp en sam , bvnw. zacht , week , murw. 

(Doetiochem). 

schaf: gin achai; niets ; he*j ok eerpels, 

gin schafl 
schame, vr. schaamte. 
SChftrp, bg te voegen : voor het stekelvarken 

wordt ook gezegd scharpen ase <é. l 

scherpe haas;. 

schftrp, bvnw. fel, lastig; *n scharpen 
hond, een bijferige hond; sch&rp op 
ieeta wèsen , fel zijn op iefs^ 

8<^i6e, bfvnw. schuw, meest van paarden, 

zie ki^aidiee . scheelappen. 
schee-lap (niet schèèllap, zie p. 38), 

vr. oogklep. 
lirhlWflin¥ , m. comom macolatnm ofdofle 



soheerliïik (wilde) , cicuta virosa , ook 

anthriscus sylvestris. 
schère , l. schére (ik hoorde echter enkele 

malen SOhère). 
schimmel, m. o. scliimmel. 
schirzwaalver , vr. hirundo ripuaria , 

oeverzwaluw, deze is van onderen wit ; of 

hirundo domestica. De naam wordt gegeven 

in tegenstelling met de hirundo urbica , 

huisEwaluw. 
schtthakke, -n, vr. hiel van de achter- 

pooten eener koe. 
schitpól, m. graspol in eene weide, 
schdl, bvnw. ondiep (Dev. SOhOoL) 
school, bvnw. ondiep zie sohöL 
p. 38, 2, r. 8 V. o. buü, l. btttt, 
schoolsteen, m. schoorsteen* 
schraotzer, o. yzer om den bast van 

bootnen mede af te krabben om er een 

cijfer op te kunnen zetten. 

p. 39 , 2 r V. h. schurft hef, l. ÉChdrft 

hef; r. 13 schuld hèf, l schuld 

hef, etc. 
schrör, wigvormig ijzer, dat de smeden ge^ 

bruiken om ijzeren staven door te slaan, 
schraon, mv. gebraden stukjes vet, die in 

het eten gebruikt worden, 
schür , m. en o, beschutting , zie tmen- 

schür. 
ségememmekeni o.e]astiekespeenopeen 

zoïgflesch. 
sekQr, bw. zeker, 
fljüks, m. sukkel van een man. 
idag . slége , m. slag, 
slangenlorüd , o. ecfaium volgare, 
slat, m? gmoie vraterplas in 4e hetde. 
slept slepe, m. sleep (het gesleef)4e> 

naoalep; sleep van een kleed ^ üt 

slépe, vr. 

slépe. sleppe, vr. /.slepe^ofsl#pp0f> 

en slèpe, vr. sleep , werktaig , dat gesleepl 

wordt om roobhopen gelijk te n»ken, 

sneeuw te ruimen enz. 
slépe , vr. sle<|i van een vroowenkleed , im 

slep, m. 
slof. bvnw. slof weer, kalf misfig fctlf 

regenachtig weer, 
slofhakke, ou onkrwl op 4em nffttih 
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slökreepen, zw. ww. (met losse reepen 

rijden) slabakken, 
slbt, zie beslbt. 
Slbttelblöme , vr. sleutelbloem, primula 

elatior. 
sICiken, zw. ww. slikken. 
smakkert, m. gemeene kerel, 
smistert, m. gemeene vent. 
smodde , vr. keteltje om koffie in te koken, 

eigenlijk een soort blikken beker met langen 

steel. 
smooken , zw. ww. intr. rooken. 
smóre, vr. tinnen koffiekan met tuit. 

smüle , l smüle en smdl. 

smüzelljeB, mv. laffe grappen. 

snee , bijvoegen : en snee in 't oor 

hebben ) dronken zijn. 
snip, vr. kleine witte plek op den kop van 

eene koe. 
sndtterbèze , -n , vr. taxus baccata. 
snotteren, zw. ww. huilen. 
spaore (Overijs. Heino) vr. spar, dakspar; 

zie sparre, 
spechte, m. specht. 
spik, o. brugje van balken en bossen, met 

plaggen bedekt, zonder leuning. 
Spikermaot, vr. een oude maat. 

spiren , zie bespiren. 

spoor, vr. spoortrein: hé v6r met de 

spoor nao Arum, hij ging met den 

trein naar Arnhem. 
spraokele, vr. rhamnus frangula. 
stanketsel, o. schutting. 
stap, i. stappe, -n. 

stappe , -n , m. hoogten van zooden in 
ondergeloopen land om den voet op te 
zetten. 

starthakken , zw. ww. iemand naloopen. 

steenbréke, p. 43, is saxifraga. 

steenzaad, o. lithospermum. 

Stekachtig, bvnw. jeukcrig. 

Stekebèze, vr. kruisbes. rubes grossularia. 

stengels, mv. raapstelen. 

Stimsch, bvnw. stijf hoofdig. 

stipen, zw. WW. pruilen. 

stókkeboone, -n, vr. snijboon. 

stootvogel. l stootvógel. 

stdrksnavel, erodium cicutarium. 

stbrmken, o. oogenblik, zie storm. 



stramp, stremi>e, m. tak. 

Strt jen , st ww. sterk tegenspreken , ook 

opstrt jen of o&trl jen. 

sük, vr. kamferfoelie. 

swtd, bvnw. mooi, vlug , bw. gezwind , vlug ; 
dö 't sWid, doe het vlug. 

swid, komt veel voor als naam van jacht- 
honden, evenzoo snel, zie p. 44 8 wit. 

te- in : tebreken , testören , geheel ver- 
breken, vernielen. 

tesse, zie tasse. 

tiohelwark, o. steenbakkerij. 
tik, vr. ixodes oricinus, teek. 
tims, bvnw. kieskeurig. 
tipke, o. kapje van brood. 

tökomende , tegenw.dlw. tökomende 

weke, de volgende week. 
tommeien, zw. ww. tuimelen. 
tömoeden , {. tömöden en töm&den. 
törteldüve , vr. tortelduif. 
tonen, zw. ww. toonen. 
tbte, vr. hofzanger. 
tbtenbst, o. hofzangersnest , ook van een 

haarknoedel gezegd). 
tramp, trap. 

tremse , vr. centaurea cyanus , korenbloem, 
trishane en trishön , m. o. patrijs. 
tromme , vr. trom ; beschütentromme. 
p. 46, 2, trop. l trdp. 
trufel, m. troffel. Kr naast wordt ook 

troftel gehoord. 

trut, zie memmetrüt. 

tuffen , zw. WW. kuchend spuwen, 
tukker, p. 47, niet grasmusch maar kneu. 
tündel , m. tondel , zwam dat met staal en 

vuursteen wordt in brand geslagen. 
itimen, zw. ww. heen en weer gaan, b.v, 

met eene koe. 
türnpaol , m. paal, waaraan het vee vast- ( 

gelegd wordt bij het grazen op een akker, 
tün , m. tuin , ook omheining. . 

tweeren en tweernen , zw. ww. twijnen. ' 

tweemdraod, o. uit drie draden samen- 
gevlochten draad. 

ui ver wordt alleen aan de westgrens ge- 
bruikt. 

ütschrempen , zw, ww. uitbraden (van vet). 

üze , unze , l üze , ünze en onze. 

lilk, m. het ruggenmerg. 
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ümmebüten , zie bdten. 
ümmez^een , o. oogenblik; wacht en 
ümmez^een , 't is en ümmez^eens 

wark, het werk van een oogenblik ; hej 

en ümmez^eens geduld , hebt ge een 

oogenblik geduld. 
valk , -en , m. valk (ook de sperwer wordt 
veel zoo genoemd). 

vallen, st. ww.; in tweeën vallen, in 

de kraam komen. 

vat, -e, L vat, -e, o. 
verdommeld , bvnw. verbijsterd. 
vergaDgen, verl. dlw.; vergangen, weke, 

verleden week. 

verkbjering, vr. verzet door een praatje 
te gaan maken.. 

verlept : zik verlept v&len , zich ellen- 
dig voelen. 

vemöken , zw. ww. bedriegen. 

verschelen , zw. ww. schelen ; 't kan mij 
niks verschelen. 

vet, uitroep in jongensspelen ; ij bÜnt 
vet, gij scheidt er uit. Hierbij wordt dik- 
wijls het hiervoor genoemde onsamen- 
hangende versje gehoord. 

vlasvink , vr. fringilla chloris. 

vl^eegenvang , o. drosera. 

vlieerte, vr. sambucus nigra. 

vlüs, o. viüspampier , o. vloeipapier. 

VÓgelmelk, vr. ornithogalum umbellatum 

en o. nutans. 
VOlhandig , bvnw. daar men de handen yol 

aan heeft , fig. dik , breed : dé deern is 



nog al VOlhandig, het meisje is zeer 

gezet. 
vonkebokse, vr. wilde deeni. 
vdrrig, bvnw. ongezond, vgl. gbrig. 
v6sx>ers, mv. o. voetsporen. 
vrangeptpe, vr. afloopende zijgang ineen 

konijnenhol. 
vrouwenhaor, o. cuscuta epilinum. 
vrouwenögjes , o. primula. 
vr&ten, zw. ww. wroeten. 
vülboom, m. lijsterbes. 
wede , -n , teen of band om mee te binden. 
wépe, wépedoorn, rosa canina. 
wllewale en widewale , m. vr. wielewaal. 
winde, vr. windsel. 
winden, st. ww. zwachtelen, 
wlndrüve, m. wingerd. 
witte wlf, o. thans voor spookverschijning 

in gebruik ; oorspronkelijk wetende vrouw, 

heidensche priesteres; vgl. wittewive- 

kül b\j Lochem. 
WOggelen , zw. ww. waggelen. 
WOlfsmelk, vr. euphorbium. 
WOlfspoot, lycopodium complanatum. 
wörmkrüd, o. tanacetum vulgare. 
zeepetrine , vr. vuil v^jf (ook in zedelijken 

zin). 
zegeltjes, mv. polygonatum multiflorum. 
zévenboom , m. iuniperus sabina. 
zevenkrüd, o. lycopodium complanatum? 
z€Li, bvnw. ongezond, tanig, en züle 

klör, een tanige kleur. 
zünnendouw, vr. drosera-soorten. 
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aalgat, o. mestgat. 
aalibandigheid , vr. losbandigheid. 
aolkaore, vr. gierkar. 
aalttd en aait, bw. steeds. 
aaltonne, vr. aaltton. 
aolschère, vr. aalvork. 

aopen,* bw. zie Ibs. 

aor,* bvnw. 

aorden, aoren, zw. ww. aarden. 

aore, aorn, vr. ader; I. aoder. 

aovend, -e, ra. avond , g^navond, goeden 
avond. 

aovondrègen , m. avondregen; va laowe 
meer weer nao bèrre gaon, 't gif 
nen aovondrègen sè de jonge, dö 
et *B morgens om vtf ür begUn te 
drbppelen (wordt als voorbeeld van lui- 
heid gezegd). 

aovereenkümste , vr. overeenkomst. 

aoverènde, bw. overeind. 

aoverènde bliven. opblijven, waken. 
aovegünstig, bvnw. afgunstig, l. aven- 

günstig. 
aoverlèjen, bvnw. wijlen, zaliger, l. aover- 

léden. 
aoverval, m. beroerte. 
aozen , zw. ww. azen , l. aozen. 
aoltjen, vr. eigenn. Aaltje, l. aolken. 
aovelgünne, m. afgunst. 
abbegünstig,'^ bvnw. afgunstig, l, aven- 

günst. 
achter, voorz. hé Ibp üm achter nao, 

hij loopt hem achterna. 



achterdeel,* o. nadeel. 
achterdocht, vr. nadenken. 
achterholt, -holter, o. evenaar aan den 

wagen. 
af, af, van, l. of. 
ófbraok, vr. afbraak. 

af^stomd, bvnw. bw. 'n afestomde 

logen, een volstrekte leugen. 
dfgaon, st. ww. afloopen; ^ is al)gaond 

werk. 
of holden, st. ww.; en kind of holden, 

een kind ophouden om zijn gevoeg te doen. 
dfrangen, zw. ww. boonen van draden 

ontdoen. 
öfschöttelen ,* zw. ww. afzetten, 
dfstellen,* zw. ww. uitstellen. 
afvréden,* zw. ww. omheinen. 
al, alle, bvnw. bw. al; l. aal. 
albandig , bvnw. moedwillig, i. aalbendig. 
algerak, o. buitenkansje, l. aalgerak. 

alisg,* bvnw. geheel. 

allebdrd of alleböt,* bw. elk oogenbltk, 

teli(ens. 
allemaole, bvnw. v. n. w. alle. 
allozi, o. horloge. 
an, vz. en bw. aan. 
anbikken, zw. ww. aanschrappen van 

boomen. 

anbinden, st. ww. 'n kelfken anbin- 

den, braken. 
anbiten, st. ww. een stukje eten. 
ander, aor, bvnw. ander. 
ahdön, o. ww. aandoen. 



i) De met een sterretje geteekende woorden komen in Twenthe niet, of weinig, voor 
overeenkomende woorden zijn weggelaten. Hier voorkomende en in de vorige lijsten : 
opgenomen woorden worden alleen in Twenthe gehoord. Woorden, waar de letter /. (1 
bij voorkomt, worden in Twenthe in een anderen vorm gebruikt. 
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anejagdt bvnw. zenuwachtig. 

angl&jen, zw. ww. aangloeien. 

ank& veren , zw. ww. langzaam vooruitgaan. 

anlaoten, st. ww. zachter worden. 

anlangen, zw. ww. aangeven. 

aalöten,* zw. ww. 

anmöden,* zie tömöden. 

anpraoten, zw. ww. opdringen, 
ansprèken, st. ww. bezoeken. 
antteo., st. ww. aanrijden. 
antrekken, st. ww. aantrekken; deach- 
terbokselmtrekken, zich terugtrekken. 

ftrbeid, m. arbeid. 

arf, l erve, o. erf. 

arfte, -n, vr. erwt, l. èrfte. 

arve, -n, m. erfgenaam, l èrve. 

erven, zw. ww. erven, /. erven. 

arg, aarg, bw. erg, l érge. 

arg, o. erg, l érge. 

argemisse, vr. ergernis, {. èrgernisse. 

&rke, -n, vr. ark. 

arksel,* o. 

ftrm, -e, m. arm; met den krommen 

arm gaon, een geschenk brengen. 

ftrm, bvnw. arm. 

ftrmod, armö, m. en vr. armoede. 

avlam, jongensspel. Van schaatsenrijders 
gaan alle naar een kant van een plan, een 
gaat tegenover hen staan. Hij rijdt op de 
anderen los, avlam roepende, vangt er 
een die hem helpt de anderen vangen; 
zoo gaat het door tot er een over is, die 
dan avlam wordt. 

baal xbale), m. baal. 

baggeren,* zw. ww. 

bakken, st. ww. bakken. 

bakslag, m. slag uit gekheid. 

bakslagerije , vr. laffe gekheid, stoeierij. 

bandel, l. band, bende. 

bandgarden,* mv. 

band5re,* vr. 

bandstbkke* 

banke. benke, vr. bank. 

banzendöre, vr. schuurdeur. 

barg, m. gesneden varken, L borg. 

bargen, st. ww. L bergen, borg, 

ebdrgen. 
barm, m. l. berm. 



barste, m. barst, {. bö'st, m. 

baksten, st. ww. bersten, {. beesten. 

bedde en bèrre, o. bed. 

bedarven , st. ww. bederven , L bederven. 

bedeesd,* bvnw. bedeesd. 

bédelen, zw. ww. bedelen, l, bedeln. 

bedüsd,* ontsteld, onthutst. 

bée, vr. bede, l. bè. 

beëerdigen,* zw. ww. begraven. 

bèfesse,* -n, vr. abeel. 

begaves,* begaoving, xie ao verval. 

begeven, zw. ww. er van afzien. 

begluren,* zw. ww. 
begrip, o. begrip, L begrip, 
behende, bvnw. behendig, /. hendig. 
behöven, bw. ww. behoeven, /. höven. 
beker, -s, m. beker, l beker. 

bellen, -S, vr. lichtekooi. 

belofte, -n, vr. l belbfte. 
belüren, zw. 'ww. begluren. 
bemaxkung,* -e, vr. opmerking. 
beneden, bw. beneden, meest vervangen 

door onder, 
benne , -n , vr. mand , l bUnne. 

benzen, zw. ww. dringend verzoeken. 
berke, -n, vr. berk. 
beslbt, o. sluiting, l. beslot. 

besn&ten, st. ww. bedriegen. 

bespreken, st. ww., l bespreken, 
bestèën, zw. ww. besteden. 
bestendig, bvnw. bestendig, L bestendig, 
bève, vr. g<»stoU vleeschnat. 

bever, m. bever, l bèver. 

bieeze, ~n, vr. bies, it. juncus,^. bösen. 

bikeers, m. doorgereden aars. 

bint, binde, o. honderd el garen; in Tw. 

bond. 
birzen,* zw. ww. drijven, aandrijven. 
blaoken, Tw. blöken, zw. ww. blakeren. 
blaokerig, blökerig, bvnw. naar den 

rook ruikend of smakend. 
blad, blaaë, o. blad. 
bleiken, zw. ww. l, bleeken. 

blek,* bvnw. strak, 
blek, o. blik, l. blik. 
blekke, vr. blikaars, l. bikeers. 

blekken, mv. mazelen. 
blide, l. blij, bvnw. blijde. 

bliken, st. ww. bleek, eblèken, blijken. 

9 
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blindauwsche , vr. blinde paardevlieg. 
bl&sem, m. bloesem, vr. L blösem. 
bdde, m. bode. 
bok, bükke, m. bok. 
boksentük, m. broekzak. 

bölte, -n, vr. bout. 

bongerd,* m. boomgaard, Tw.appelhdf. 
boone, -n, m. boon, Tw. vr. 

boor, mv. boors. o. boor. 

boos,* Tw. heilig. 

bbrgemeister, m. burgemeester. 

bdm, -putte,* bron, put 

bd^S drinken/ alles opdrinken. 

bots,* m. slag, stoot. 

bottel,* s. vr. bottel. 

bokken, zw. ww. bukken. 

bbrste* vr. mv. borstels van het zwijn, 

l. bbrssel. 
bbgel, m. beugel, l bÖgel. 
bönne, bönneken, m. ook groote kast 

boven de bedstede 
buren, zw. ww. beuren. 
bürte, vr. beurt. 

braaktüte, regenwulp (steltlooper). 
braoke» vr. gebroken land, hoog roggeland. 
brbmel, vr. braam bezie. 
bragen,* m. hersens, meest van geslachte 

dieren gezegd. 
branderig, bvnw. vurig, ook koortsig, 

l, brendérig. 

brau,* vr. kuit van het been. 
bred,* o. kistje met schuifdeksel. 

breiden, breidde, ebreid 

breijen. 
breinaold, m. breinaald. 
breken, st. ww. breken. 
bresgen, zw. ww. zwetsen. 
brij, m. brij. 
brink, -e, m. plein in een dorp, open 

veld in eene marke, zie pootbrink, 

klaoverbrink. 
bromkloot, m. bromtol. 
brok, o. lage streek. 
brüden, zw. ww. broeien, l. bron. 
brüdsch, bvnw. broeiziek (van vogels), 

l brbidsch. 
brüdsnögers,* noodigers voor de bruiloft, 

z. brülftennöger. 
brülléftenöger, zie brüdsnögers. 



ksel. "V 
dd, zw. Xw. 



brümmel, -s, vr., l brbmel. 
brus, bvnw. wild. 
bügen, st. WW. buigen, i. bogen, 
bürschap, vr. gehucht, l. bürschap 

büskOOl, vr. kabuiskool. 

btij , vr. bui , l. büje 

bükérde,* vV. blauwe leembank. 

büle, -n, vr. buil; Tw. bül, m. geldzak. 

bünebast,* m. kwaadaardig man. 

bfire, m. tijk van een bed; Tw. vr. 

dlÉtonig, bw. vrij wat, zeer, L daonig. 
dame en tamé, bw. zoo straks , ^ tamet 
dam, -me, m. dam; Tw. mv. demme. 
damp, -e, m. damp; Tw. mv. dempe. 
darp, darpe, o. dorp, l. dbrep. 
dartig, tlw. dertig, l dertig, 
dasse. desse, vr. das, halsdoek. 
dége,* bvnw. 
déger,* bvnw. verstandig. 
dèjen,* zw. ww. zacht slaan, 
dèjen, zw. ww. doojen. 
deilbrieef , m. schcidingsacte. 

deilen, zw. ww. deelen, L deelen. 

deiloos,* oneenig. 

deken, m. deken (decanus), L deken. 

deken, -s, vr. dekens, /. dekene. 

dekke, o. dek, deken, l. dek. 

dekkel, m. deksel, l deksel, 
dellenhane, m. baas op de fabriek. 
demmerig,* bvnw. duister. 
dempig, bvnw. kortademig, l dempig. 
denne, -n, vr. den, l. danne 
dier, -e, o. dier. 
diggel, -8,* vr. scherf. 
dödkükentjen, o. laatste kind, hartelap. 
dol,* bvnw. dol, bont. 
döl,* m. lieveling. 

donderpedde,* vr. dikkop. 

dooien,* zw. ww. sterven. 
ddp, dbppe, slekkedbppe,* slakken- 
huisjes; Tw. sniggenhüsken. 
döpbeed, o. erica tetralix. 

dorsen, zw. ww. dorschen, l. dbrsgen. 
dorst, m. en dorste vr., dorst; Tw. dórst. 
dösterig,* bvnw. duizelig. 
dbk, m. deuk. 

dopen, zw. WW. doopen, l. doopen. 

dör, vr. door, l dür. 
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döre, vr. deur, l. dure. 
dörslag, o. zeef, vergiet, /. dürslag, m. 
dörtocht, m. buikloop, l dürtóoht. 
dreef, m. dreef, hé is op dréve, l drève. 
drègen en dragen, st. ww. , Tw. drégen, 

drög, edraogen, dragen. 
drèijschüljen, o. mallemolen. 
drensen, zw. ww. i, drUnsen. 

drieëgge,* m. vierkante koppige kerel. 
driest, bvnw. driest liggen, braak liggen. 
dril, o. geweven (driedraadsch) stof. Tw. m. 
dril, o. gestold vleeschnat. 

drlven, st. ww. dreef, edré ven, drijven , 
i. edrèven. 

drbs,* m. drassige, lage grond. 

drüf, drüve, m. kleine bundel bloemen. 

drüve, -n, vr. druif, l drüf, m. 

druk,* bvnw. bw., druk. 

duren, zw. ww. duren, uithouden. 

düzig,* bvnw. slaperig. 

dÜk,* bw. dikwijls. 

dürpel, m. dorpel. 

durven , zw. ww.. mogen , L dbrven. 

dür, vrz. door. 

dure, vr. deur. 

d&ren, zw. ww. duren, uithouden , 7. duren. 

dwarg, -e, m. dwerg, l dwers. 
dwarsnaoht,* m. den derden dag. 

edik (eddik) en eek, m. azijn, L ettik. 

eekhoren,* -s, m. 

eempessig, bvnw. eigenzinnig, i. eem- 

pestig. 
eenbömig, bvnw. zich om niemand of niets 

bekommerend. 
eersende,* o. stompe punt van het ei. 

eesohen, zw. ww. vernemen, i. vereeschen. 
eewe, vr. eeuw, l, honderd jaor. 
eike, vr. eik, /. eeke. 
eikenboom, m., l. oekenboom. 
eiselik, bnw. zeer, l tselik. 

eizen,* zw. ww. bang zijn. 

elfribbe, vr. die een rib te veel l^ft, nl. 

te lang is ; w-ordt bv. van een paard gezegd , 

dat te lang in de lenden is. 

elkebót, bw. telkens, z. aUebö^d. 

elkermalk,* vnw. een ieder. 

ellebaoge, m. elleboog, {. ellebaom 
ellebaom, -baome, m. elboog. 



elze, vr. els (priem), l. els. 

empe, -n, vr. mier, l migempe. 
empenbült, mierenhoop, l. mtgem- 

penpöl. 
ende, o. eind, l ènde. 
eng of enk. enke,* m. veld om het dorp. 
enterik,* m, mannetjes eend. 
erfte, -n, vr. erwt. 
ette, pron. pers. neutr. het , in verkleinenden 

zin gebruikt. 
ettik, m. azijn. 
èvendlder, min èvenólder, van gelijken 

leeftijd zijnde, l. èvenbulder, tweeling. 
èvenwels, bw. evenwei. 
èverdesse, -n, vr. hagedis, l èveltassche 
èveltassche, vr. hagedis. 
ezel, -s, m. ezel, l. ezel. 

faok,* vaak, m. slaap. 
farm, bvnw. ferm, l. ferm 
faze, -n, vezel, fazel, -s. 
feekse,* -n, vr. feeks. 
feil, vr. dweil, L veile. 

fel, bvnw., l fèjl. 
fidel, vr. viool, videl, L vióle 
fidelen,* zw. ww. vioolspelen. 
fidler,* m. vioolspeler. 
flkke,* vr. feeks. 

fikseboon, *en,* vr. lupine. 
flambóze, -n, vr. framboos, l. fram- 

bóze. 
flantüte, -n, vr. dwaze gewoonte. 
flappen,* zw. ww. slaan. 
flènseken, zw. ww. om eten bedelen (van 

paarden), L frènsgen. 
flèr,* z. m. oorveeg. 
flesse, vr. flesch, l flesche. 

flik,* m. klap. 

flüsteren,* zw. ww. fluisteren. 
fóper,* l fobel, denappel. 
frènsgen , zw. ww. om eten hinneken (van 
paarden). 

fröselen, zw. ww. worstelen, Z. fruselen. 

függelen,* zw. ww. oneerlijk handelen. 
fClk,* bvnw. stil, gesloten. 

gaard, -en, m. gaard, tuin, l gaoren. 
gaor, of gaord ,* m. tuin , kamp. 
gaoren, m. tuin. 
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gaove, vr. gaaf. 

gaffeltange,* vr. oorworm, i, kniep- 

worm, m. 
gagel,* o. m. plantnaam. 
SanSSt gangs maken, L gengs. 
garste, vr. garst, koren, L gerste. 
gaspel, vr. gesp, 
gebedde, *n,* m. bedgenoot. 
geboren, zw. ww. gebeuren, /.geb&ren. 

gellig,* bvnw. welig, welvarend. 
gelp,* bvnw. welig, geil. 
gelüj, o. het luiden der klok, /. gelÜ. 
genog, bvnw. genoeg, L genög. 
gènte, vr. potentille anserina. 

gesp, vr. gespel, -s, m. gesp, (.gaspel. 

gest, vr. gist. Tw. m. 

gestaodig, bw. gestadig, l staodig 

getou, touw, o. weefgetouw. 

geve, vr. gave, l. geve. 

gevel, -s, m. gevel, l gevel. 

geweten, o. geweten, L geweten. 

gezinne» o. gezin, L gezin. 

gezÜnd, bvnw. gezond, l. gezond. 

gidderig,* bvnw. beverig. 

gieren,* zw. ww. zwaaien. 

gieene,* m. gang. 

gif, o. vergift, l vergift. 

glnen,* zw. ww. kiemen. 

gispel,* vr. berisping. 

gli, o. zwil in het vleesch. Tw. vr. 

glilappe, m. straatslijper. 

glinte, vr. schutting, /. glint. 

glip, m. spleet, barst in de handen, vr. 

glippe. 
gobbelen,* zw. ww. zich bewegen (van 
vloeistof) braken. 

gold, o. goud, l gould. 

göstink,* m. zin, smaak. 

gonzen,* zw. ww. smeekend vragen. 

gör,* vr. klein meisje. 

graot, grdote, m. v. graat. Tw. o. 

grave,* vr. spade. 

grepe, m. greep (het grijpen) /. grep. 

grillen,* zw. ww. huiverig zijn. 

gruwel, vr. gi'uwel, /. gruwel, m. 

gruwelen, z w. ww. bang zijn, l. griuwelen. 

gruwen,* zw. ww. gruwen. 

grüsel,* bvnw. huiverig. 

günd, bw. ginds, 1. ginter. 



haarrook. z. vennedamp. 
haarstrik, vr. plat bout om de zicht mee 

te scherpen ; zie hare. TW.- o. 
haok, hiioke,* m. haak. 
hadde,* vr. afval van vlas. 
haft, hafte,* o. watervlinder, haft. 
hal,* vr. bevrozen grond. 
hamel,* bvnw. armoedig. 
handschö, m. handschoen. Tw. hanaohe,vr. 
hard, bvnw. hard. Tw. hart. 
har&t, m. herfst. Tw. herfJEit. 
ha^st, m. ribbe. Tw. hest. i 

harte, n, o. hart. Tw. herte. 
hartelik L hetelik. 
hazegerf , vr. carum carvL 
heerenmös of ruwbólt , equisetum. 
heet, o. heide. 
heffen,* st. ww. opnemen. 
heft, o. handvat, l. hecht, 
heggenvratte, vr. bastaardnachtegaal, 
heide, vr. erica, l. heet. 
heister, m. heester, l. heester, 
hekkeleers,* Tw. alleen kliere. 
heksemelker,* m. rups, die op de woUs- 
melk aast. 

hemel, -s, m. hemel , L hemel, hommel 
helfte,* vr. helft. 

heiken,* zn. ww. een band om de zes 
staande korenschoven slaan, 

hemde, o- hemd, l. hemd. 

hommel,* bvnw. zindelijk, netjes. 

Henders, Henners en Hente,* vr. ver- 
kortingen van Hendrika. 

hengel, m. hengsel; hengehnand ,/. heng- 
sel. 

hennep, l. hannep. 

hepse, epse,* vr. ham. 

herbargo en harbarge, vr. herberg, L 

hèrbèrge. 
hei'te, o. hart. 

he'teküle, vr. hartkuil, maagkuil. 
Héte,* verkorting voor Geertrui, 
hiersch,* bvnw. hier behoorend. 
hilde, vr. de lage zoldering, in den stal, l, 

hilde en htlle 
hilk,* bvnw. geheel, 
hillig: de hillige driee kbnige, de 

heilige drie koningen. 
hinnebèren,* frambozen. 
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hippen/ zw. ww. springen. 

htmpjen, o. krekel, /. heemken. 
hü (liuw),'bw. hoe, l Tw. alleen wO. 
hdls, vr. hulst. 

hondehaor, o. gras; fig. tweedracht : daor 
is hondehaor in^ommen. zij zijn 

oneens geworden. 

hondtong, vr. inolsla, l hondeblimen- 
Blaot. 

höneer,* bw. wanneer. 

honte, m. vr. horzel, L aonte. 

hoope, -n, m. hoop, l. hoop, hope. 
I horken,* zw. ww. nauwlettend luisteren. 

hört,"^ m. oogcnblik. 

hbkkieskamise,* vr. verhuring van de zit- 
plaatsen in de kerk. 

hbltink, m. markvergadering. Opdenhbl- 

tink zit de markerichter of holt- 
richter met den schriver aan de tafel ; 
de Igewaarden (eigenerfden, vroeger 
erfexen) zitten op de banken^, de lütkelfij 
of kbtters blijven staan. 

hbde,* vr. bewaarplaats. 

h&jen, zw. ww. hoeden, l, höën. 

hope, hÜppe, vr. heup. Tw. hüppe 

hopen, zw. WW. opeenhoopen. 

houltWagen, m. houtwagen, eenjongens- 
spel. De eerste die krijgen moet roept 
«houltwagen een been»; heeft hij er een 
gevangen dan gaan 'zij hand aan hand de 
anderen vangen en roepen «houltwagen 
twee been», en zoo voort. Als de anderen 
de handen kunnen verbreken, de keten 
doorbreken , dan wordt de houltwagen terug 
gedreven onder het gejuich van pokkei op! 
pokkei op! sla op! sla op! 

hüskUndig, bvnw. zich tehuis gevoelend, 

l hüskünnig 
hülle,'^ vr. omslagdoek. 
hullen,'^ zoden om aan 't vuur te branden. 

iewers,* ergens. 

immenzaod,* o. gemengd koom voor huis- 
houdelijk gebriiik. 
imböl, m. inboedel, Z. inbödel. 
impestig, bvnw. koppig, l eempestig. 

ipsen,* zw. WW. spelen met centen in 

hokjes. 
11,* bvnw. ijdel. 



imenhüve,* vr. bijenkorf. 

tmenkaor,* m. bijenkorf.* 

tpe, vr. hé hef de tpe op *t lif, hij is 

zwaarmoedig. 
tselik, bvnw. ijselijk. 

ieevesen,* mv mazelen, l de blekken. 

jachtendüvel,* m. hypericum perforatum. 

Jesse, vr. jas, l, jas. 
jbdde, jbrre, m. jood. 
jbddenboon,* m. paardeboon. 
jözelen,* zw. ww. zeuren, klagen. 
jUchteren, zw. ww. wild stoeien, hard loo- 
pen en schreeuwen. 

ka, kouwe, vr. kraai, kouw, l. kao. 

ka,* (^kade) vr. kade. 

kaaie , ieemand op de kaaie hebben,* 

voor den gek houden. 

kaak,* vr. kaak, (wang). 

kaole, -n, vr. kool (brandstof), l. kdle. 

kaom, vr. o. kaam , schimmel , Z. kaomsel. 

kaorewagen,* vr. marktwagen, kinderwa- 
gentje. 

kaote, *n, vr. huisje, kot. 

kiiolte, vr. koude. 

kaoter, -s, m. boer die één paard houdt, 

l. kbter 
kakspaon, kaksp'aone, m. bil. 
kallemenk, o. kalmink, l, kalmink, 
kamelle, vr. kamille, L kamille, 
kamme, -n, vr. kam, l. kam, m. 
kanels, kanils,* bvnw. boos. 
karf, m. vr. kerf, l kerf. 
karke, -n, vr. kerk, l. kerk 
karkenende*. 
karmse, vr. kermis, L kermisse- 

kamhüs, o. plaats waar de karn staat, 

l. keemhüs. 

karnsel, o. de boter van eenmaal karnen, 

l keemsel 
karse, -n, vr. kers, l kerse. 
ka^smisse ,*vr. Kerstmis, z. Qiiddewinter. 
karspel, o. kerspel, i. kerspel. 
katroUe, vr. katrol, l. katrol, o. 
kattestart, l. kattenste^t. 
kawopsken, o. sprongetje, z. ka wUpsken. 
keerntonne, vr. kam. 
keilen,* zw. ww. met een steen werpen. 
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kelde,* vr. verkoudheid z., kolde. 

kelder, m. kelder, l kelder. 

képe,'*' vr. keep. 

ketel, -8, m. ketel, l. ketel, 
keten, -s, vr. ketting, l. keten. 

kevie,* vr. kooi, kast m^t tralies. 

kewwen, zw. ww. kauwen, {. kawwen. 

kiddelen, zw. ww. kitelen. 

kiepig,* bvnw. bij de hand. 

kJfte, vr. kievit, l kivit 

kim, m. kiem, l. kim, vr. 

kin, o. kiem, l, kine, vr. 

kinbütte, mv. wangbeenderen,^ kenne- 

bakkenbütte. 
kitsen, zw. ww. en ketsen, vuurslaan met 

ijzer en steen. 
kive,* vr. bestraffmg. 

kiwbotten, l. kiwenbUtte. 

klabatse,* m. klauteraar,woesteling (meest 
van kinderen). 

klamp, -e, m. klamp, 1. klampe. 

klampe, vr. krap, haak, l. klampe. 
klander, vr. kleermakerspcrs , heet ijzer, 

/. klander. 
klank, -e, m. klank, l. klank- 
klanke, vr. kronkel in touw, 2. klanke , m. 
klater, vr. vuil. 
klau, klaowe^vr. klauw. 
klaowen,* zw. ww. klauwen; 't votjen 

klaowen. 
kléblöme, vr. klaverbloem, l. Maover- 

blöme. 
klensebür spblen, een kinderspel, l. kleis 

terbür. 
klever, vr. klaver, l klaover. 
kliëne>boekweitendoppen,zemelen van tarwe. 
klip,* m. deksel van een kan. 
klitte, -n, vr. klis (ook benaming vaneen 

vrouw). 
klive,* vr. klis. 

klöd, klbdde,* vr. vrouwenmuts. 
kloft, -e , vr. klucht, troep (wijk) l klocht 
klok,* slok. 
kloove,* -n, vr. kloof. 
klösse, -n, vr. klos, kloot, l. klos 
klömen,* zw. ww. koud zijn. 
klötjesmaol,* o. feest na afloop van hel 

klootschieten. 
klUft, -e, vr. troep, l, klooht. 



klungel, o. vod, kluwen. Tw. m. 
klUngelaole, vr. jenever met stroop. 

kluppel, m. /. knuppel. 

klün, o. turf, kloen, bagger. Tw. m. 
knapblaoze, vr. varkensblaas, welke de 

jongens spelend laten knappen. "' 
knarpen,* zw. ww. knauwen. 
knarre,* vr. knarsbeen. 
knevel y m. zware boom, sluitend aan een 

hek of deur ; sterke man , l. knevel. 

knif, m. of knifmes, o. mes. 
knikkebile,* m. driekante bijl met punt. 
knipspeur,* o. zandweg met gaten in de 

sporen. 
knipworm, m. oorworm. 
knisteren, zw. ww. knetteren, l. knès- 

teren. 
knobbel, m. dikte, l knobben. 
knofiel,* m. plooi, stool. 
knórrebot,* o knarsbeen. 
knbtwilge, vr. knotwilg, l knötwilge. 
knok, m. slag; hi hef er en lelliken 

knok ekrégen, l. knak. 
knuffelen, zw. ww. drukken, Z. knoffelen. 

kogel, vr. kögeltjen, o. kogel. l. kogel. 

kökante, vr. zik an de kökante hol- 
den, voorzichtig zijn. 

köke, vr. koek. 

köpsohee, bvnw. schichtig. 

komen, kwèm, ekommen, st.ww. komen. 

koren, m. pit in de vrucht, l. koom, 
körne. 

Köraod, eigenn. Koenraad. 

kórste, vr. korst brood, l. kbrste. 

körsmisse*. 

körtsen « zw. ww. kort op iets gooien. 

kötdf , m. graspol in eene weide. 

köwwe, vr. kooi. 

kbninksjager, m. veldwachter. 

kö, mv. kön, kbne, o. jong varken, 
biggen, l. koken. 

kbre, vr. keur, keus, l. küre. 

köze,* vr. keus. 

k&lte,* vr. koelte. 

kon, bvnw. koen, dapper. 

krans. m. vet aan de darmen. 

krèjenkoorn,* o. moederkoorn. 

krèjenstrekel , m. klein vischje,stekelfje. 

krempeldraod , o. grassoort. 
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kribbe,* m. lastige vent. 

kribbe,* vr. kribberig wezen. 

kriel,* bvnw. klein. 

krikke, vr. taling. 

krödde,* vr. onkruid. 

krÖze, o. kroos, waterlinze, {. kroos. 

krüne, z. krüsekrane. 

krüs, bvnw. kroes, sierlijk. 

krüsekrane, voor krünekrane, zie 

krüne p. 24. 
krüd, o. krüderije, vr. kruid, kruiderij, 

/. krüd , krüderjje. 

krOjkaore,* vr. kruiwagen. 

küf, küve, m. kuif, l küve. 

kügel, m. bal, z. ook kogel. 

küle, -n, vr. kuil. 

kürig ,* bvnw. lusteloos. 

kürtnève,* m. haas. 

küterdeküt,* bw. op stel en sprong. 

küzeslepper,* stok sleper, iemand die voor 

een ander uit vrijen gaat, bruids werver. 
küijer,* üm küijer gaon, sterven. 
ktkjeren, zw. ww. praten, /. kuieren, 
küllaozie, vr. fopperij, l. küUazie. 
küken,* o. jong varken Tw. koken, 
küve, vr. kuip, tobbe, l. küven. 
kwekwemeier, m. lijsterbes-boom. 
kwéne, vr. L kwene, manwijf, ook in 

physieken zin. 
kwikkwak,* kleinigheid. 

laobes, m. onverschillige kerel, Llöbbes. 

laoke, vr. merksteen. 

labben. Van het op blz. 25 vermelde versje 

luiden de 2e — 4e regel in Twenthe : 
Durf nich aover straote gaon , 
't Hündeke zal üm biten 
De vögle üm beschiten. enz. 
Iaën, st. WW. laden, L laan. 
lakrisae, vr. drop. 
laksen, zw. ww. van geliefden gezegd die 

elkander sterk aanhalen, met laffe woorden 

spreken. 
lakserije, vr. laffe aardigheden. 
lankwagen, o. hout, waardoor een boe- 

renwagen verlengd wordt, /. lankwage, vr. 
larke en larkse, m. lariks, Mariks,vr. 
last, -e, m. last. Tw. vr. 
lawaaksel, o. kaft om een boek, vgl. blz. 



16 harksel, harevarksel en blz. 57 ; 

harrevarksel. 
ledig, lèèg, bvnw. ledig, l laog, lög. 
leegde en leegte, vr. laagte, Taogte, 

lögte. 
leelik , lelk , lellik, bvnw. leelijk , l leelk. 
leem, o. leem. Tw. m. 

leepe oogen, druipoogen, l leepoogen. 
leere, -n, vr. ladder, /. ledder. 
leerze,* -n, vr. laars, z. stével. 

lemmet , o. (a(?cent op met) katoen in eene 

olielamp. Tw. lemt. 
lenge,* vr. lengte. 
lestig, bvnw. lastig, strekkend, ruim. Tw. 

lest. 
liggen, lag, èlègen, st. ww. liggen. 
linke, vr. linkerhand. Tw. linker. 
Uden, st. WW. Tw. liën. 
liftUcht. vr. naam voor de wonersplaats 

bij een boerenerf. 
liftüchter. m. bewoner eener llftücht. 

liken, leek, eléken, st. ww. lijken. Tw. 
eleken, 

likstee, vr. litteekcn, l. Itkstè. 

Itn,* bvnw. langzaam, traag. 

lipen, zw. WW. schreien, l. lippen. 

lök , Ibkke , m. lok , {. ]okke, lokken, vr. - 

loopen , liep. Tw. löp , eloopen , st. ww. 

snel loopen. 

loopgaren,* o.; loopgaren spinnen, 

heen en weer loopen. 

loven, zw. WW. prijzen, L laoven. 
Ibfte, vr. belofte, {. belbfte. 
Iba, bvnw. los, open. 

logen, -s, vr. leugen, i, Ibgen. 

lögnen,* zw. ww. loochenen. 

löre,* vr. slons. 

lösgen, zw. WW. lossen; *nen ekster de 

tonge lösgen. 
lür, m. loer, enlürdrèjen.Tw.lüre, vr. 
lürderig,* bvnw. loom, l. lüderig. 
lüzezak, o. de sleutelbeensholte. 
luchterhand,* vr. linkerhand. 
lüst, -e, m. lust, {. lost, vr. 
lütkepink, m. kleinen vinger; a'j den 

duvel den lütkepink döt taste tö 
en nemp de heele h'nd. 

lükes,* bvnw. leuk. 

lüsch, o. lisch, l. loseh. 
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lüsteren, zw. ww. luisteren, {.losteren. 

maolder,* o. de hoeveelheid koorn, die in 

eens gemeten wordt. 
maolder,* o. maat voor koren. 
maolster,* o. iraat voor koren. 
maot, vr. weide, vr. -e. 
maoltjen, o. feestje, onthaal op jenever, 

maolken. 

maggelen * zw. ww.] knoeien. 

male, vr. maaldag, m. geërfden dag der 

mark; maalsté,'^ vergaderplaats. Tw. 

hbltink. 
man, -s en manslüj, m. man.Tw.manlö. 
mankzaod ,* o. gemengd zaad v. beestevoer. 
^ marder en mao^ter,'*' m. marter. 
marg, o. merg, l. merg. 

mark, vr. mark (geldstuk). Tw. m. 

marken, zw. ww. merken, l. merken, 
markt of markte, vr. de markt. Tw. d. 
mars, vr. mars (korf); l. mèrse. 
— j marte,* vr. wezel. 

meene of meente ,* vr. gemcene weide of 

heidegrond. 
meerkol , markol ,* m. Vlaamsche gaai. 
melkerik, o. latwerk, om de melkemmers 

op te laten drogen, l. meikrek. 
merseh vr. Tw. mÖrsoh. m. lage, drassige 

grond. 

méten, st. ww. /. meten- 

middel,* o. enen onder de middelen 

nemen, iemand de les lezen, 

middelctnen of melleetnen, medicijnen, 

speciaal drankjes, l. mefltnen. 

midde, v. midden. Tw. o. 

mtgempenpöl , m. mierenhoop. 

miggelen,* zw. ww. motregenen. 

missaken,* zw. ww. loochenen. 

mlzelen,* zw. ww. Qjn regenen. 

mölder,'' vierkante houten bak, voorname- 
lijk voor de wasch. 

mörre, vr. koffiedik. 

mot, o. fijne afval. Tw. mest. 

m&ite, vr. moeite, l. mbijte 

mBj , bvnw. moede l. mö. 

mojlek, bvnw. moeilijk, l. möilik. 

mpjte, vr. moeite, l. mbijte. 

m&jten, zw. ww. tegenhouden, z. moten, 
part. prt. emot. 
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mÖjzieekte, vr. loomheid. 
m&re, vr. wijQeskonijn. 
m&ten, zw. ww. ontmoeten , 2. ontm&ten. 
m&te, in de m&te kommen, tegemoet 
komen, l, te möte kommen. 

moge, vr. zin; elk zin moge, ieder zijn 

eigen zin, l. moge, m. 
mUnne, vr. groote voren (visch) Z. mönne. 
mlll,'^ bvnw. mulle zand. 

nacht . n'aohte , m. vr. nacht ; 's nachens . 

des nachts. Tw. m. 
naffel, o. navel. 

navel, -s • m. naaf; Tw. naven, 
naven, vr. naaf. 
naw, nouwC^ bvnw. nauw. 
nebbe, vr. neb. Tw. mv. nebben, m. 

ne.er,* bw. neder; l. dale. 

nerve, vr. nerf, /. nerf, m. 
nering, vr. nering, L nèringe. 
nettel, -S, m. netel. Tw. vr. 

nevel, m. nevel, L nevel. 

nieeman, vnw. niemand, L nüm. 

nieet, bw. niet, l. nich. 

niendöre ; in Tw. heet de lage deur tegen- 
over bansdöre (duft die aan de andere 
zijde van het huis) de niendöre, zie 
bl. 30. 

nieneinde, o. beneden einde, . 

nirtig,* bvnw. nurksch. f 

niwers,* bw. nergens. 

nöks, l. nüks. 

nötvist, m. kleine worm, die een onaan- 
gename lucht geefL 

nbtte, -n, vr. noot, i. nöt, nbtte, m. 

nögestaf , m. stok der bruiloftnoodigers. 
nöse, m. neus, L nbsse en nüze. 
nUsseldbddeken , o. jongste kind. 
nüst, o. nest. 

öld, bvnw. (Wintersw. oold), oud, {. ould. 
onakel, o. lompert, l. onabel, m. 

onderschCtr," o. binnenbouw, om voor den ' 

regen te schuilen, 
onhür,* bvnw. niet pluis, gevaarlijk, 
onlastig,* bvnw. zeer lastig. 
ontheit«* o. bericht. 
onzOr,* bvnw. zeer zuur. 
oost, m. kwast in het hout. 
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Opltichten, zw. ww. verhelderen, het ge- 
moed verruimen, l. opibchten. 

öpper, m. kleine hooistapel in hethooiland, 
l bpper. 

opperen, zw. ww. het hooi aan oppers 
zetten, l bpperen 

oprelliken,* zw. ww. verbeteren, opdroe- 
gen. 

opsükeren, zw. ww. omroeren van suiker 

in 't gevulde glas, l. opsokkeren. 

ö'der, m. order. Tw. vr. 
Otter, -S, m. otter. Tw. o. 
öm, öms, m. oom. 

paar of ompert, knikkerspel, even of on- 
even. 
paote, vr. jonge boom, stek, l. pöte. 

paoten, zw. ww. poten, l. poten, 
padde en pedde , -n , vr. pad , l. perre. 
pannevögel, m. vlinder, {. pennevogel 
passen, zw. ww. persen, l pelsen. 

parstzer, o. kleermakers strijkijzer, l. pers- 

Izer. 

patte» vr. mcstgat. 

peie, vr. pij (kleed), l pij. 

pekel, vr. l pekel. 

peppel, m. populier, {. pbppel, vr. 
pepper, vr. peper, l. peper, m. 
pire, pirek, m. vr. pier, l plre, vr. 
ptrmottig, bvnw. wormstekig. 
plrröttig, bvnw. wormstekig. 
plödden, m. mv. vodden. 
ploddestök, m. parapluie. 
plodzig, bvnw. opgezet, {. ptpssig. 
plöje, vr. plooi, l. plooje. 
pl^jen, zw. WW. plooien, l. ploojen 
pogge, -n,* vr. jong varken. 
polvér, m. o. buskruit. 
polverbüsse , vr. kruithoorn. 
pongel., m. bundel, L püngel. 
poolsche mikke, vr. een boerendans; 

waarbij sterk met de voeten gestampt 

wordt. 
pösselbos, m. gogel. 
pbijebönink, m. rijst met krenten. 
pÖtteren, zw. ww. peuteren, met water 

spelen, morsen, l. pötem. 
pöle, vr. peul (vrucht), l. pbUe. 
poter,* m. slag, oppeuter. 



pr'aowel, m. neetoor, lichtgeraakt mensch, 

l prèwel. 
pranje,* vr. mengelmoes (van spijs). 
prössen of prösten, zw. ww. niezen, 

l. prüssen. 
püle, püleken * vr. liefje. 

ptLs,* o. schimmel, uitslag. 

püster, m. blaaspijp, l. püster. 

püte,* m. slag. 

püte,* vr. in de püte kommen, in 

verval geraken. 
püngel,* m. bloedbeuling, 
püngelen,* zw. ww. arenlezen. 
püs,* vr. blikken gieter, 
püster, m. blaaspijp. 
pütbalken, vr. mv. dwarsbalk boven den put 

raomen* zw. ww. mikken. 
raoskloot,* m. bromtol. 
rielote, vr. honigraat, l. röte. 
ragge,* vr. slecht persoon. 
raken, zw. ww. het vuur bijeenschrapen. 
rakken,* zw. ww. schoonmaken. 
rappel,* bvnw. niet sluitend. Tw. ral, ook 
los in den mond. 

rappen, zw. ww. de dure rapt, de deur 

sluit slecht. 
raspe , vr. rasp , l raspel- 
ré, -ë, vr. ree (hert). 
ree,* bvnw. gereed. Tw. veerdig. 
reek,* vr. onkruid. 

rèfel, vr. rafel, l. rafel, 
reidekammo, vr. groote kam, l. ree- 

kamme. 
reider, m. fabrikant. 
reiderije, vr. fabriek, 
reiling ,* vr. reeks latten om iets achter te 

zetten. 
reken, zw. ww. 't vuur 's avonds bijeen 

schrapen. Tw. raken (inraken). 

reppelkbpseh , bvnw. slecht geluimd. 
rik, rikkens, o. hek, l. rek, de stok in 

het kippenhok. 
rïten,* st. ww. rijten. 
rltenspllt,* m. vr. die gauw zijn kleeren 

scheurt. 
rJvelen,* zw. ww. diep ploegen. 
ródderig, bvnw. haveloos. 
r&jen,* uitroeien. Tw. raoën, rooien. 
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röke,* m. reuk, l rbke. 

romer,* m. roemer, drinkglas. 

röpen,* zw. ww. aftrekken. Tw. röppen. 

roten,* zw. ww. vlas laten rotten. 

ruile,* vr. schommel. 

ruw en ru, bvnw. ruw, l. row. 

ruwbölt, m. onkruid, l rowbdl, vr. 

rüg,* bvnw. ruig. 

ruwgisel, m. ijzel, l. rowgtsel. 

rtlst, vr. o. roest. Tw. m. 

rüzeg,* bvnw. wild. 

rügge, -n, m. rug. Tw. vr. 

rUnsel, vr. o. rad dat rond gedraaid wordt ; 

l ronsel. 

ruste, vr. rust, l rust, vr. 

rümen, zw. ww. ruimen, l. rümen. 

rüt en rüt, onkruid, l. rüt, o. 
rüter, m. ruiter, l. rüter. 
rüter te peerd, een jongensspel. 

sabben,* zw. ww. kwijlen. 
sadde of sadaos,* m. neetoor. 
samt, bw. zamen, l. sam. 
sauwelen, zw. ww. kieskauwen, l. saw* 

weln, sawwelklaos, m. zabbelaar. 
schaop, sch'aope, o. schaap. Tw. mv. 

sehaope. 
sehaopsschbppe, vr. schaapskooi, l. 

sohaopsehoppe. 
sch'aord, schaore, -n, m. scherf. 
sehamomme , vr. vlinder. 
seharp, bvnw. scherp, l. sohaarp. 
sehemmel, m. het hout waar het voorstel 

van een wagen op draait. 
SChiohtig, bvnw. schuchter, bang, l. 

sehüehtig. 
schin, vr. stof, van de huid. Tw. m. o. 
schthke, m. ham. Tw. vr. 
schlr,* bw. vlug, terstond. 
schtrewippe , vr. vlinder. 
sohiren, zw. ww. vertrouwen; ik schtre 

iim nig, ik vertrouw hem niets. 
scMrzwaalver. * 
schol, bvnw. ondiep, l. school, 
scholder, m. schouder. Tw. vr. 
school, bw. ondiep; SChOOl plögCn. 
schot, schötte, o. schot (van schieten). 
schófel, m. zaadschepper. 
schöre, vr. scheur, /. schüre. 



schöte, vr. scheut, l. sohötte. 
schram,* o. varken, 
sohrips,* m. klein, onaanzienlijk man. 
schrötzer,* o. schrooüjzer. 
schrtlfen,* zw. ww. benauwd hoesten, 
schuikert, m. scheldnaam, l. sohükért 
schüvekaore, vr. kruiwagen, l. sohüf- 

kaore. 
schüppen, zw. ww. een schop geven, l, 

schoppen, 
schüpspaon. op den sohUpspaon (op 

SChüpstöl) zitten, in onzekerheid zijn, 

/. schopspaon, schopstöl. 
sége, vr. geit, i. sege. 
ségenbok, m. bok, l segenbok. 
selve, vr. salie, i. selver. 

sije,* vr. wijQe van een vogel. 
sikke, vr. geit, l. sik. m. 
stsken, o. sijsje, l seieóen. 
slachte,* vr. slacht, soort. 
slak,* bvnw. lui, traag. 
slanke,* bvnw. dun, buigzaam, 
slat, o. lap goed. 
slauw, bvnw. luid, {. lauw. 
slee, sleën, vr. slede, i. sliere 

sleets, bvnw. snel zijn goed verslijtend, 

l slets. 
slégel, m. arm van de pomp, l, slegel. 

slekke, vr. slak, l snigge. 

sltm, o. slijm. Tw. m. 

sloop, slópe, vr. sloop, l slopen, o. 

sloot, slöte, vr. sloot. Tw. m. 
slüren,* zw. ww. slepen. 
smarte, -n, vr. smart, l. smerte. 
smelten, st. ww. smelten, {. smelten, 
smet, -te,* m. smet. 
smokken, zw. ww. kussen. 
smooken, zw. ww. rooken. 
smögel, m. oolijkert, bedrieger, L smb- 

gel. 
smögelken, o. kort pijpje. 

smuigert,* m. bedrieger. 
smüle, m. mond. Tw. vr. 
snaarskë,* vr. zwagersvrouw. 
snakken,* zw. praten. 
snebbe,* vr. snavel. 
snee, vr. sneeuw. Tw. m. 

snok, m. hik, l, snük. 
snot, -ter, o. snot. Tw. vr. 
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sobben (en soppen), zw. ww. morsen, 

{. soppen, 
sökke, -n, m. vr. sok, l. sbkke, vr. 
soppen, zw. WW, morsen. 
söpel,* bvnw. gevoelig. 

spalteren,* zw. ww. 

spat, -te, m. spat (van een paard). Tw. vr. 

spelde, vr. speld, l. spelde. 

spij , o. spuug , speeksel. Tw. vr. 
spikke,* vr.? brugje 

spilgeld,* o. spillepennink , m. l. 

speldegeld. 
splk,* o. of spike, vr. 
spir en -e, m. spriet. Tw. o. 
splite,* m. spleet. 
splitter,'" m. splinter, kleinigheid. 
splö,* bvnw. taai, buigzaam. 
spoor. o. wagenspoor, l. spür. 
spbl (spul), spbUe en spullen, o. spel, 

l spul 
spölen, zw. WW. spoelen, l. spölen. 
sprao, spreewen, vr. spreeuw, ^spree, 

spreeën. 

spradden, m. klein ventje met veel praats. 

spril,"^ bvnw. sterk in 't oog vallend. 

sprötter,* m. spreeuw. 

spünze, vr. spons, zwam, l. sponze. 

spüte, vr. spuit, l. spbjte. 

staodig, bw. gestadig. 

stap, vössestap, m. toeslaande val , L 

stappe. 
starfelik, bvnw. op sterven, L sterflik. 
stark, bvnw. sterk, l. staark. 
starke, sterke, vr. vrouwelijk rund van 

één jaar, l. sterke. 

starte, sterte, m. staart, l stei^t. 
starven, st. ww. sterven, l. sterven. 

Btè, vr. stede. 

steege, -n, vr. steeg, l. stege. 

steek, stèke, m. steek, l. steke. 

steel, stele, m. steel, l stel. 

stégereep,"^ m. stijgbeugel. 

stérke, vr. vaars. 

sterre, stème, vr. ster. Tw. stèème. 

stevig, bvnw. /. stevig. 

stik , stek , eikenstruik , l. stikke, akker- 

stikke. 
stip, m. stip, l. stippe, vr. 
stigbögel, m. stijgbeugel, l sttbögel. 



stlve,* vr. stijfsel. 

stöve, -n, vr. stoof, {.. staove. 
storen, zw. ww. storen, l, sturen, 
straol, -en, m. straal, l. straole, vr. 
strank, strenge,* m. lijn, strook, arm 
van een water. 

Streek, strèke,* m. 

stréép, streepe, m. streep, i. streepe. 

strik, m. platte stok waar langs de bouw- 
zicht gestreken wordt. Tw. o. 
strips geven, slaag geven, l. strips, 
strünkebraon,* lanterfanten. 
stuken,* zw. WW. 
stülpe, vr. stulp, l stblpe. 
sukkelen, zw. ww. ziek zijn , l. sokkelen, 
süker, vr. suiker, {. soker, m. 
sükerei, vr. cichorium intybus , Z. sokery. 
SWÏt,* bvnw. bw. 

taal, vr. taal, l tale. 

taoi, bvnw. taai, l. tao. 
taonnègel, m. nijdnagel. 
targen, zw. ww. tergen, l. tergen, 
tasse en tesse, vr. tasch, l. tassche. 

tèèr, o. teer. Tw. m. 

tégen, bw. vz. tegen, L tegen. 

teik, vr. tijk, l tik, o. 

telder , m. bord , schotel , l. têlder. 

tèlink,* vr. taling. 

temse,* vr. zeef. 

tève, vr. teef (hond), L teve. 

tibbe,* vr. oud wijf. 

tibben,* zw. ww. snateren, kwaken. 

tilber,* bvnw. tilber gOd, roerend goed. 

tocht, m., poos, 'ntbchtken, een poosje. 

tow, bw. toe, tow maor, l. t6. 

traan, vr. traan (smeer), l. traon, m. 

traon, traone, m. traan (uit het oog). Tw. vr. 

trow, bvnw. trouw, l. trdw. 

trowe, vr. trouw, l, trouwe, l, tröwe. 

tussen, zw. WW. ruilen; ummetüssen, 
omruilen, l. tüsgen, ummettLsgen. 

tüën of tüjen, zw. ww. trekken , l. tügen. 

tün, m. tuin, heining. Tw. tün. 

tündeldöze, vr. -pot, m. tondeldoos, 
l tondel—. 

tussen, bw. tusschen, l, tÜsgen. 

turen (uit tüdóren), l. tOjeren. 

tweeren, zw. ww. twijnen, {.tweernen. 
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